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Remise de diplômes au Collège 
des Grands Lacs 


(JCM) Contrairement aux 
deux premières années où la 
remise de diplômes s'est faite 
SIDU An EME a UC centres 


| contérne es Carte Lacs au 


choisi, pour la troisième remise 
de diplômes, de tenir quatre 
cérémonies distinctes dont la 
première à la Place Concorde 
vendredi soir dernier. Huit 
diplômes y ont été décernés. La 
photo fait voir, assis, de gauche à 
droite, Robert Mayrand, président 
par intérim du Collège, Carole 
Beaulieu, diplômée en 
administration de bureau - 
général, Pierre Gafurafura 
Harerimana, diplômé en 
administration des affaires - 
informatique et Jacques Kenny, 
directeur du campus de Windsor 
du Collège; debout: Michèle 
diplômée en 
administration des affaires - 
informatique, Gode Berthe 
Nahimana, diplômée en 
techniques du multimédia, qui a 
prononcé un message au nom 
des finissants et finissantes, 
affirmant que «le collège nous a 
préparés au monde du travail. A 
nous maintenant de le conquérir!» 
etFaustine Kantungeko, diplômée 
en soins infirmiers auxiliaires. 
Deux autres diplômés en soins 
infirmiers auxiliaires, Pélagie 
Butunagu et Jean Bosco 
Gahungu, etun en administration 
des affaires - général, Jean 
Buzubona, étaient absents. M. 
Mayrand a annoncé la remise d'un 
diplôme honorifique à Madame 
Diane Dubois de Welland: D'autre 
part, on a remis la bourse du 
président pour avoir obtenu la 
meilleure moyenne parmi les 82 
finissants etfinissantes du Collège 
à Mme Carole Beaulieu, et une 
plaque-surprise à Mme Gode 
Berthe Nahimana sur laquelle est 
inscrit un poème qu'elle a 


“annonçaient 


composé dans le cadre du cours 
«A la découverte de l'Ontario 
français». Dans ses remarques à 
titre de représentant du président 


[ e, M. Théoph 
a in q 
consultations effectuées auprès 
des apprenantes et apprenants, 
du personnel enseignant et de 
soutien ainsi que de groupes de 
la communauté, le Collège se 
préparait à faire des 


Main-d’oeuvre: 


Le fédéral 


Ottawa (APF): Les 
négociateurs fédéraux tiendront 
compte des commentaires et des 
attentes des francophones de 
l'Ontario avant de conclure une 
entente fédérale-provinciale avec 
la province surle développement 


- du marché du travail. 


«On va consulter un certain 
nombre de groupes franco- 
phones» indique Germain 
Laporte, qui est le fonctionaire 
responsable pour l'est et le nord 
de l'Ontario au sein du ministère 
du Développement des 
ressources humaines. 

L'Ontario est la seule province 
avec laquelle le gouvernement 
fédéral n'a pas encore signé une 
entente sur le transfert de la 
responsabilité de la formation de 
la main-d'oeuvre. Le 7 avril 
dernier, les deux gouvernements 
le début des 
discussions. M. Laporte s'attend 
à négociations «longues et 
complexes». 

Cesnégociationss'articuleront 
autour de trois grands principes : 
la qualité des services à la 


changements. Ainsi, certains 
cours quiétaientofferts à distance 
seront maintenant offerts par 
enseignement traditionnel, 


il. d' ‘adminis ration du certains programmes. seront 
wigimba offerts enmode accéléré, c'est-à- 
- direenunanaulieu de deux, etla 


vie de campus sera précisée par 
l'établissement de véritables 
campus remplaçant les centres 
d'accès. Des remarques ontaussi 
été faites par Pierre TShibola, 
président du Conseil des 


apprenants et apprenantes du 
Collège: Pour sa part, M: Kenny 
s'est dit fier des finissants et 
finissantes du campus de 
Windsor, particulièrementfier des 


réalisations de Mmes Beaulieu et 
-Nahimanaeta annoncé la s|a création 


de neuf bourses d'entrée pour 
septembre prochain dont quatre 
par la Place Concorde. Un goûter 
couronné par un magnifique 
gâteau gracieuseté de la Place 
Concorde a conclu les festivités. 


+ 


tiendra compte des 
attentes des Franco-Ontariens 


clientèle, la qualité des services 
en français et le traitement 
équitable des employés fédéraux 
qui seront sous la juridiction de la 
province. 

«La qualité et l'accès des 
services en français sera discutée 
de façon précise lors des 
négociations» assure M. Laporte, 
qui sera le fonctionnaire fédéral 
responsable de la filière 
francophone dans ce dossier. 

Une première conférence 
téléphonique entre les 
représentants des quatre collèges 
francophones (Boréal, Alfred, Cité 
collégiale et Grands Lacs), 
l'Association  canadienne- 
française de l'Ontario et la 
Chambre économique del'Ontario 
etM.Laporte a d'ailleurs eulieule 
17 avril dernier. 

Le Commissaire aux langues 
officielles pose un jugement 
critique sur les onze ententes 
fédérales-provinciales sur le 
développement de la main- 
d'oeuvre quiontété conclues à ce 
jour. Dans son plus récent rapport 


- spécial portant sur les effets des 


transformations du gouvernement 
sur le programme des langues 
officielles au Canada, Victor 
Goldbloom écrit que le processus 
de négociation «n'a pas permis 
de protéger de façon uniforme et 
satisfaisante les droits lin- 
guistiques». 

Une enquête du Commissaire 
aux langues officielles publiée en 
décembre 1995, bien avant la 
décision de transférer le 
développement de la main- 
d'oeuvre aux provinces, révélait 
aussi qu'il y avait des inégalités 
au sein des programmes de 
formation offerts par le 
gouvernement fédéral, en ce qui 
a trait à la qualité et à la quantité 
des cours offerts en français en 
Ontario. 

Selon cette enquête, les 
Centres d'emploi du Canada 
dirigeaient souvent les 
francophones vers des cours en 
anglais, enraison de l'offrelimitée 
et des délais en ce qui concerne 
les cours en français. = 
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5 ACCESSOIRES (Vo CADEAUX | : 
: AGENTS D'IMMEUBLES, (or VENDEURS DEL MOBILIER) 


ALUMINIUM (Voir RÉNOVATIONS et CONSTRUCTION) 


APPAREILS MÉNAGERS-RÉPARATIONS (VorausS APPAREILS MÉNAGERS. 


VENTES) 
ë Godwin Superior SENS and Home SOUS 977-1996 ou 254-6460. 
: APPAREILS MÉNAGERS - VENTES 


i3 Belisle TV Appliances Ltd., M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle- : 


« Rivière, 728-2844 


Ë ARTICLES RELIGIEUX (Vars SI LBRARES) 
+ Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 247: 
: ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 


ARTISANAT (Voiraussi SERVICES AUX FEMMES, CADEAUX) 

L.A. Wool Shop, Mme Louise Andrée Leduc, Mme Cécile Hockley, 671 

est, chemin Tecumseh East Park Centre. 944-8112. 

Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louis 

Gaudette 12325 ch. Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 

P.S. Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2 
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ARTSETCULTURE (Voiraussi THÉÂTRE) 

Centre culturel Tournesol Windsor/Essex, Mme Mireille Whissell, 291 
: Meadowbrook Lane, Windsor 974-2097, télécopieur. 944-9416 
Centre culturel St-Cyr, Pointe-aux-Roches, Mme Ursule Leboeuf 79 
5 3275, Mme Elmire Rondot 798-3241, Mme Hélène Chauvin 798-3048 


ASSOCIATIONS (Voir BÉNÉVOLAT, SERVICES AUX FEMMES, SERVICES 
AUX JEUNES, SERVICES D'INFORMATIONET DESECRÉTARIAT, SPORTS) 


ASSURANCES 
Canada-vie, M. Terry Morais, bur.: 974-0405; domicile: 735-4545. 


D.G. Dunbar Insurance Broker Limited, M. Norman St-Onge, Bur.: 250- : 


1800, Dom.: 728-0205 

Lanoue Insurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728- 
1432, M. Pat Lanoue (Dom: 728-1512); M. Gil Lanoue (Dom: 728-3618); M. 
Luc Mailloux (Dom: 979-8581). 

MetLife, M. Denis Pinsonneault, 4510 promenade Rhodes, Unité 320, 944- 


+ A:& L. Auto Recyclers Ltd., MM. John Lanoue et Guy Desmarais, Route : 


: 2, angle ch, Comber (77) 1-800-265-2128 comté; 798-3525 Windsor. 


AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (voiraussi AUTOMOBILES - 
PIÈCES) 


André Lanoue Pontiac Buick Inc., M. Craig Lanoue (Vente), M. Duane : 


Lanoue (Service) 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury 798-3533, 682-2424. 
Central Chrysler Plymouth, M. Paul J. Perrault, 790 rue Goyeau, Windsor, 
256-7891 


VOCATS 
M° Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie Iwasiw, 595est, ch. 
Tecumseh, Windsor. 253-3526. 
Levesque Law Office, Me Gérard Levesque, 1218 rue Ste-Anne, Tecumseh 
735-9928. 


BANQUES (VoirINSTITUTIONSFINANCIERES) 


Association des Bénévoles Francophones Windsor/Essex/Kent,Nycole 
lanchette CLEREEES LEMER Éefort 265-0008 


Star Custom Concrete, M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 
ue Ste-Anne, RER 


ADEAUX 


Accents by Monique, Bob et Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 258- 
5383 


CAISSES POPULAIRES. (VOHINSTITUTIONS FINANCIÈRES) 
CENTRES CULTURELS (Voir ARTSET CULTURE) 
CIMENT (Voir BETON) 


: COMPTABLES 

. BDO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre. 944-6900 

: J.P. Bellemore, CGA, M. Jean-Paul Bellemore et M. David Bellemore, 
: 2825 Lauzon Parkway, 944-4777 

: Hyatt Lassaline, M. Donald Lassaline, B. Comm., C.A. 2510 ave Ouellette, 
: Pièce 203, Windsor. 966-4626 

: Robert Séguin, VS DugIere, HSE A0) Windsor. 253-6326 


CONCEPTION GRAPHIQUE {Voir MICRO ÉDITION) 
CONSTRUCTION (Va RÉNOVATIONSET CONSTRUETION 


ë COUNSELLING 
: Mme Anne-Marie Monaghan, phycho-thérapeute, 253-5656. 


. menteravecsatisfaction évidente 
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Les élèves d’art dramatique de L’Essor 


en spectacle 


Près de 200 personnes ont 
joui de la présentation de la pièce 
d'Arthur Miller «Les Sorcières de 
Salem» (The Crucible) par les 
élèves du cours d'art dramatique 
de douzième année de l'école 
L'Essor mardi soir de la semaine 
dernière. Le spectacle a aussi été 
présenté deux autres fois, une 
fois pour les élèves de l'école et 
une autre pour des élèves de 
français langue seconde d'écoles 
secondaires environnantes. 
Chacun des vingt-deux élèves du 
cours ont participé au projet, soit 
sur scène où dans une fonction 
d'appui. La photo fait voir Renée 
Trépanier, Jesse Carrie, Siméon 
Ouellette, Joséanne Kakunze et 
Todd Lukaniuk. «Ce fut une 
expérience des plus enrichis- 
santes pour ces élèves,» de com- 


Mme Gina Michaud, responsable 
du cours etmetteure en scène du 
spectacle. (Photo Lissa Bourgoin). 


Des dizaines de milliers de 
personnes sont attendues au parc 


Une belle occasion de se relaxer, s'amuser entre 
francophones et faire la connaissance 
de la région de Magog! 


Voyage de 5 jours 
du 30 juillet au 2 août 


Transport par autocar de luxe 
Hébergement à l'Auberge Memphré 
Activités variées, y compris une croisière de 7 

heures sur le lac Memphrémagog 


Occupation double: 330$ par personne 
Occupation triple: 320$ par personne 
Occupation quadruple: 310$ par personne 


Renseignements: Gisèle Therrien: 974-2172 


L'hebdo 

Le T des 

francophones 

du sud-ouest 

Onttarien 
LE 


JUIN 1998 


19h 
Réunion 
de l'Union 
Culturelle 


E CALENDRIER COMMUNAUTAIRE 
PRÉSENTÉ CONJOINTEMENT PAR 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


RES 
Planification 
familiale (1) 


«ART IN THE PARK» 


cette fin de semaine 


Willistead de Windsor ces samedi 
et dimanche, 6 et 7 juin, à «Artin 
the Park» où plus de 300 artistes 
et artisans de presque toutes les 
disciplines présenteront leurs 
oeuvres. Vingt d'entre eux sont 
desélèves des écoles delarégion. 
De plus, Chrysler Canada y 
présente une exposition intitulée 
«La nouvelle ligne d'art et de 
technologie» à laquelle ont 
participé plus de 100 artistes de 
l'Ontario, du Québec et de la 
Colombie Brittanique. Comme 
d'habitude, ily aura des spec- 


tacles musicaux continus ainsi. 


que des äctivités diverses pour 
les enfants. L'entrée est de 3$. 


Le Rempart 


11h- minuit 
Journée pour 
jeunes brûlés (2) 


| MRLSPUUT > ste. Le 


(C) Elizabeth Witmer, ministre 
dela Santé, etJackCarroll, député 
de Chatham-Kent, ont annoncé 
récemment un investissement 
d'immobilisation pouvantatteindre 
29 millions de dollars pour offrir 
auxrésidantes etrésidantes dela 
région de Chatham un plus grand 


ES 


du Collège. 


Regard sur l’économie 
de la région 


Dans le but de stimuler la réflexion chez les francophones au 
sujet des tendances de l'économie de la région, le Collège des 
Grands Lacs a invité des gens d'affaires et des représentants 
scolaires à se joindre à des membres de son personnel à un dîner- 
conférence à la Place Concorde jeudi dernier. La photo fait voir 
dans l'ordre habituel, M. François Benoît, président du conseil 
d'administration du Collège, M. Paul Bondy, commissaire industriel 
de la Commission de Développement de Windsor-Essex «et 
conférencier et M. Jacques Kenny, directeur du campus de Windsor 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST. 


30,5 millions de dollars pour améliorer les soins de santé à Chatham-Kent 


nombre de services de santé, des 
traitements et des technologies 
de pointe et des établissements 
modernes. 

«Cet investissement montre 
clairement l'engagement de notre 
gouvernement à fournir à la 
population de Chatham-Kent les 


Les étudiantes de 1997-1998 
de la faculté d'éducation de 
l'Université d'Ottawa 
(Campus Windsor) 


remercient sincèrement les enseignantes et 
enseignants associés suivants de leur précieux apport 
à la formation de l'enseignement. 


Essex 


Windsor 


Erna Machnih 
Pélène Robert 


London 


Claude Plamsndon 


Lambton 
Josée Vachon 


services de santé de la plus haute 
qualité», a déclaré Mme Witmer. 
«Cetterégionregroupeunréseau 
remarquable de fournisseurs de 
soins et de services de santé. En 
appuyant leurs efforts de 
restructuration, nous savons que 
l'accès aux services sera 
amélioré.» 

L'investissement d'immo- 
bilisation servira à la construction 


d'un nouveau service d'imagerie 


diagnostique, à l'élargissement du 
service d'urgence et au 
regroupement des services de 
soins actifs, de santé mentale, de 
réadaptation etde soins prolongés 
complexes des deux hôpitaux de 
Chatham, à l'établissement 


Hôpital public général. On s'attend 
à ce que plus de 370 nouveaux 
emplois.soient créés dans le 
secteur de la construction grâce à 
ces projets. 

«Le dévouement et l'enga- 
gement dont ont fait preuve les 
fournisseurs de soins et les 
administrateurs envers le progrès 
de la réforme des services de 
santé sont impressionnants», a 
dit M: Carroll. «Nos partenaires 
dans la région ont fortement 
appuyé la réforme locale etje les 
félicite de leur professionnalisme 
tout au long de ce processus. » 

L'annonce comprend un 
financement transitoire de 1,5 


Windsor, Ontario, le 3 juin 1998 - p.3 


millions de dollars destiné à 
l'Hôpital public général et à 
l'Hôpital St.Joseph's, en vue de 
les aider à assurer la continuité 
de la prestation de soins de haute 
qualité. Ces fonds seront ajoutés 
au budget d'exploitation des deux 
hôpitaux pour l'exercice en cours. 

Le financement d'immo- 
bilisation annoncé s'ajoute aux 
7,2 millions de dollars affectés à 
de nouveaux services de soins 
de longue durée et aux 
réinvestissements de plus de 1,7 
millions de dollars faits dans 
d'autres secteurs des soins de 
santé à Chatham-Kent depuis 
1995. 


Assemblée annuelle d’Alpha «Mot de Passe» 


C'estce samedi, 6juin, qu'aura 
lieu la cinquième assemblée 
générale annuelle du centre 
d'alphabétisation Alpha «Mot de 
Passe» au local du centre au 
10830 croissant Atwater. 

En plus des rapports habituels, 


il y aura des élections afin de 
combler des postes vacants au 
sein du conseil d'administration. 

Il faut être membre du Centre 
afin de participer à la rencontre. 
Ceux et celles qui veulent le 
devenir, ou qui sont intéressés à 


des renseignements au sujet des 
services offerts parle Centre, sont 


- invités à communiquer avec son 


coordonnateur, André Leblanc, au 
979-6144. 

L'assemblée commence à 9h 
30. 


Une offre spéciale du REMPART 
en collaboration avec le 


Forum de Montréal 
etles Éditions Effix 


Coût total: 58,35 $ 
(Livre: 44,95 $; TPS:3,15$; 
Transport: 10,25$) 


LE LIVRE OFFICIEL 


L'histoire complète du Forum 


264 pages! pis a 550 photos! 


Plus... 


La liste de tous les joueurs ayant porté l'unifonne des 


Glorieux avec leurs numéros ! + La liste des 


événements tenus au Forum depuis son ouverture à 
son dernier jour ! + Le pointage de tous les matchs de 
hockey disputés par les Canadiens depuis 1924 ! 


Bon de commande 


Délai de livraison: 4 à 6 semaines 


On peut examiner ce magnifique volume au bureau du REMPART. 


il ferait un cadeau fort apprécié pour tous les amateurs des Canadiens de Montréal, en 
particulier pour la Fête des Pères (même s'il ne sera reçu qu'après la fête; on n'a qu'à 
indiquer au papa qu'il est commandé spécialement pour lui!) 
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= Commentaire 
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Billets 


Stimuler le goût de participation chez les jeunes 


La jeunesse, souvent décrite 
comme l' âge ingrat, est aussi 
celui où on S'initie à la maturité, à 
la vie d'adulte. C'est également à 
cette époque que_les idées se 
forment, que les goûts se 
développent, où on commence à 
savoir ce qu'on veut faire de sa 
vie. Mais ce devrait aussi être à 
cet âge que les jeunes 
commencent à s'engager dans la 
vie de leurcommunautéfrançaise. 

Ilestbonque nos associations 
francophones s'ouvrent sur la 
jeunesse. Je vous cite en exemple 
le Club Richelieu de Hamilton qui 
a décidé d'accepter des jeunes 
dans ses rangs, enleurpermettant 
de se joindre à untarif moindre et 
non la pleine cotisation annuelle. 
Ce Club Richelieu a aussi créé un 
comité spécial pour ces jeunes 
du niveau secondaire, collégial et 
universitaire. 

Ceci ne veut pas dire qu'onles 
laisse seuls, qu'onles abandonne, 
loin de là. Récemment je 
représentais le Club RichelieuLes 
Campagnards au Congrès annuel 
de district quiavaitlieu à Hamilton. 


Les jeunes ont participé 
pleinement au Congrès et à sa 
planification, ont accepté des 
tâches, ont fait connaître leurs 
opinions sur divers sujets lors des 
ateliers. Combien rafraîchissant 
desefaire accueillir pardesjeunes 
de 16 et 17 ans, puisque c'était la 
responsabilité du comité jeunesse 
de recevoir les congressistes! 

Depuis plusieurs années, le 
mouvement Richelieu, comme 
bien d'autres d'ailleurs, se 
questionne au sujet de la relève. 
comment assurerla survie de nos 
différents clubs étant donné que 
la moyenne d'âge des membres 
monte d'année en année? J'ai 
aussi entendu dire que le Collège 
Boréal de Sudbury devait former 
un Club Richelieu pour les 
collégiennes etles collégiens. Ce 
sont là des idées qui portent à 
réfléchir. 

Dans le Sud-Ouest, nous 
devrions nous pencher sur ces 
modèles, voir ce qu'on pourrait 
faire ici, peut-être les modifier, les 
adapter à nos besoins. 

C'est aussi à cet âge qu'il faut 


Un jeu dangereux 


Le rôle important du 
syndicalisme dans la promotion 
du bien-être de la société en 
général, et des sociétés 
canadiennes et ontariennes en 
particulier, est indéniable. Le 
mouvement a non seulement 
assuré de meilleures conditions 
de travail pour ses membres, 
mais, en plus, a contribué de 
diverses façons à l'amélioration 
des conditions de vie de 
l'ensemble de la collectivité. 

Cen'estcependantpasle seul 
acteur dans cette évolution. De 
nombreux autres mouvements y 
ont aussi joué divers rôles, dontle 
patronat qui, entre autres, est le 
véritable créateur d'emplois. 

Et, bien sûr, les gouvernements 
y jouent aussi un rôle majeur, 
même si les politiciens sont 
souvent mal vus. En fait, de la 
façon qu'est organisée notre 
société, ce sont les 
gouvernements qui jouent le rôle 
principal et c'est pour cela qu'ils 
sont élus par l'ensemble de la 
population etdoiventlui répondre. 

Or, parfois, les dirigeants 
syndicaux, qui, eux et elles, ne 
sont pas élus par l'ensemble de 
la population, cherchent en 
quelque sorte à se substituer au 
gouvernement en tentant 
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d'imposer leur volonté à 
l'ensemble de la population. 
L'objectif visé dans un cas 
particulier peut être louable, mais 
cela ne justifie pas l'utilisation de 
n'importe quel moyen. 

A mon avis, la décision des 
dirigeants du monde syndical de 
la région de boycotter la 
campagne de prélèvement de 
fonds en vue de la réalisation des 
projets d'immobilisations destrois 
hôpitaux de la région est une telle 
situation. En bref: on estime à 102 
millions de dollars le coût des 
immobilisations nécessaires de 
façon pressante; le gouvernement 
provincial a promis d'en fournir 
66,5 millions silacommunauté en 
ramasse trente-six; unefondation 
mise sur pied par les hôpitaux 
pour le ramasser vient de lancer 


_ sacampagne; mais les dirigeants 


syndicaux disent que le monde 
syndical va boycotter cette 
campagne tant que le 
gouvernement n'augmentera pas 
les fonds d'exploitation des 
hôpitaux. 

Il est vrai que, comme dans 
plusieurs autres domaines, il serait 
souhaitable d'avoir plus de fonds 
pour l'exploitation des hôpitaux. 


Suite page 6 


CMD 


art 


initier nos jeunes au bénévolat, si 
ce n'est déjà fait. C'est bien beau 
de voir les personnes de l'âge 
d'or servir aux divers brunchs et 
buffets, travailler aux bingos pour 
faire du prélèvement de fonds, 
mais c'est d'autant plus 


Beau 


Il est intéresssant de noter 
l'incohérence entre les faits que 
nous jouissons depuis plusieurs 
semaines de la douceur du temps 
mais que les éliminatoires de la 
Ligue nationale de hockey se 
poursuivent toujours et le feront 
encore quelque temps. 

En fait, il existe un contraste 
plus profond: celui entre les faits 


encourageant d'y voir des jeunes. 

Si on arrive à donner le goût à 
nos jeunes de participer à nos 
associations francophones, sion 
réussit à leur faire comprendre 
l'importance du bénévolat, ce 
serontdes choses qu'ils etqu'elles 


garderontpourtoujours. IIsetelles 
enrichirontleurvie etcontribueront 
ainsi au bien-être de leur 
communauté. Ces bonnes 
habitudes se forment à ce jeune 
âge, aussi bien en profiter! 


PR. 


temps et hockey 


que le beau temps nous invite à 
l'activité en plein air, et encore 
plus, à entreprendre de nouvelles 
activités en harmonie avec le 
regain de vie de la nature, mais 
que tant de gens demeurent collés 
au petit écran pour suivre ce 
concours qui offre, c'est sûr, un 
spectacle quelque peu captivant, 
mais qui, à la longue, consomme 


énormément de temps! N'est-ce 
pas que des activités physiques, 
culturelles et sociales favorisant 
le développement de la personne 
et de la communauté seraient 
beaucoup plus salutaires? Qu'en 
pensez-vous? 


J.C.M. 


Les Fêtes du Tricentenaire ont. 
besoin de vous 


Mme la rédactrice, 


Parl'entremise de notre journal 
Le Rempart, permettez-moi s'il 
vous plaît de lancer ce cri d'appel 
à vos lectrices et lecteurs. 

En février 1996, nous 
annoncions pour la première fois 
le tricentenaire de la fondation de 
notre communauté et nous 
invitions tous les intéressés à se 
réunir à la Place Concorde. Une 
quarantaine de personnes S'y 
rendaient. 

Nous avons tenu depuis 13 
réunions générales pour y réfléchir 
et en planifier le déroulement. 
Nous avons recueilli de 
nombreuses idées. Huit secteurs 
d'intérêt ont été relevés: les 
activités culturelles, les sports, 
l'éducation, l'histoire et le 
patrimoine, les arts et l'artisanat, 
le commerce et l'industrie, et 
d’autres encore. 

Le temps passe et nous 
sommes déjà arrivés à mi-chemin 
de la préparation des FÊTES qui 
se dérouleront du 24 juin au 24 
juillet de l'an 2001. Il est temps 
depasseräl'actionetde s'attarder 
aux détails de la programmation. 
Et pour ce faire, nous avons 


Publié tous les mercredis par 
Les Püblications des Grands Lacs 


besoin de votre participation. 
Et c'est là le défi que nous 
vous lançons. Il faut des gens qui 
veulent accepter de travailler aux 
multiples tâches dans le secteur, 
le domaine quiles intéresse. Nous 
lançons l'invitation à tous: aux 
retraités, aux enseignants, aux 
jeunes, aux membres de nos 
nombreuses. associations, aux 
Clubs Richelieu, au Club Alouette, 
à la Place Concorde, aux Clubs 
d'âge d'or, aux paroisses, aux 
municipalités et aux autres. 
Nous vous invitons tous à la 
prochaine réunion générale qui 
aura lieu le samedi 11 juillet à 
l’école secondaire EJ. 
Lajeunesse à 10h du matin. A 
cette réunion nous nous 
regrouperons en plénière pour 15- 


20 minutes pour ensuite travailler 
en comités selon notre sphère 
d'intérêt. Il nous faut absolument 
faire avancer la programmation 
dans chacun des domaines. 

Ensemble, avecl'appuidetous 
nos partenaires, nous Saurons 
réussirun merveilleux projet, celui 
de fêter le TRICENTENAIRE de 
la plus vieille communauté de tout 
l'Ontario au début du 3e millénaire: 
Notre devise le dit bien: “Retour 
aux sources, pleins feux sur 
l'avenir”. 

Au nom du comité, je tiens à 
vous exprimernos remerciements 
les plus sincères. 


Paul Chauvin, président 
Comité des Fêtes du 
Tricentenaire 


Remerciements 


Mme la rédactrice, 


La Fédération des Femmes 
Canadiennes-Françaises de 
l'Ontario, section St-Joachim, 
remercie toutes ses membres pour 
leurgrande générosité à l'occasion 
de notre vente de pâtisseries et 


Fr 
Ltée | 


7515 prom. Forest Glade (Windsor), | 


R.R.2 Tecumseh, Ontario 


Internet: publicat@netcore.ca 


OPSCOMH ADE 


Agence de 


Fondation 
Donatien 
Frémont 


Association 
de la presse 
francophone 


NSN 2M1 
Téléphone: (519) 948-4139 Télécopieur: (519) 948-0628 


Nom: 


Adresse: 


#: | Code postal: 


Nouveau 


Bureau of | 
Circulations 


EF: 


Faire parvenir ce formulaire avec le montant (Canada: 24 $; 


notre vente à un sou. Un merci 
spécial aux membres du Conseil, 
à Alice, Lisette et Louise Leboeuf 
ainsiqu'au Père Simard, pourson 
bon pain. C'a été un grand succès 

grâce à vous tous! 
Françoise Gascon, 
présidente 


COUPON D'ABONNEMENT 


Renouvellement [] 


E.-U.:70$, TPS comprise), à l'adressë ci-contre. 


egistré comme courrier de deuxième classe. Permis 02903 


20H05 
- aspire 


M.Marc Bézaire, ancien élève 
de l'école L'Essor où il participait 
assidüment à l'équipe de golf et 
maintenant étudiant au collège 
Cambrian dans le programme 
«Professional Gold Mana- 
gement» est présentement en 
stage de formation de six mois au 
Westwood Plateau Gold and 


aménager son propre 
terrain de golf. 


LEETE] 


. département des 


Rempart 
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Une messe présidée par Mgr 
John Sherlock en l'église Ste- 
Anne et un banquet à la salle de 
banquet Torino de Tecumseh ont 
eu lieu samedi dernier en 
l'honneur de John Staley à 
l'occasion de sa retraite après 40 
années de service à l’école 
secondaire St. Anne, dont les 24 
dernières à titre de principal. A la 
fin de la messe, l'évêque lui a 
présenté la médaille Bene Mereti 
décernée par le pape en 
reconnaissance de service 
exceptionnelà l'Eglise catholique. 
M: Marc Livingston, chef du 
langues 
modernes, a prononcé une courte 
allocution remerciant M. Staley 


de son appui à l'éducation en 
français dans son école. Au 
banquet, de nombreux 
hommages ont été rendus et de 
nombreux cadeaux remis par 
divers membres de dla 
communauté scolaire et de la ville 
de Tecumsehen reconnaissance 
de son dévouement inlassable 
envers l'école et la communauté. 


++ 


Nicole Germain de Windsor 
et Vincent Caron de Chatham 
participeront à l'assemblée 
générale annuelle de l'Association 
canadienne-française de l'Ontario 
à Toronto cette fin de semaine. 
Les participants et participantes 


ubde Vancouver. Marc. 


DECES 

- Thérèse Leona Soullière (née Leblanc) est décédée le 18 mai 
à l'âge de 63 ans. Autrefois de Belle-Rivière, elle était l'épouse de 
feu Patrick et la mère de Lionel (époux de Claire), Gisèle (épouse 
de Mike LaPlante), Lucille (épouse de Raymond Trépanier), 
Collette, Elaine, Anne, Yvonne et feu Denis. Fille de feu Napoléon 
et feue Lucia Leblanc, elle laisse aussi dans le deuil plusieurs 
frères et soeurs: Albert (époux de Jeanne), Arcade (époux de 
Pauline), Robert (époux de Magella), Jérôme (époux de Mildred); 
Ursula (épouse de Bob Soullière), Sarah (épouse de Leo 
Whitehead, Andrew (épouxd'Elaine). Plusieurs cousinsetcousines 
vont aussi la manquer, dont Pauline Gagnier de Pointe-aux- 
Roches. Madame Soullière était aide scolaire au niveau du jardin et 
de la maternelle à l'école Pavillon des Jeunes de Belle-Rivière. 


CRETE 


Le 22 mai, Thérèse Rocheleau (née Bernier) est décédée à 
l'âge de 58 ans. Elle était l'épouse d'André de Windsor et la mère 
de Sylvain et Lynne Cossette de Tecumseh et Monique et 
Francis Maertens de Montréal. C'était la fille de François et 
Geneviève de McMasterville, Québec et la soeur de Monique 
Létourneau, Françoise Blain, Michel Bernier, Lise Diotte, Guy 
Bernier, Ghislaine Riendeau, Marcel Bernier, Giles Bernier, 
Diane Beauchemin, Suzanne Charron, Lorraine Thiffaultetfeus 
Pierre et Claude. Elle laisse également dans le deuil ses petits- 
enfants Vincent, Catherine et Victor, en plus denombreux neveux 


etnièces.Elleatravaillé plusieurs années à la Banque de Montréal, 
à la succursale du chemin Tecumseh à l'angle de Moy. Après un 


service de prières, l'inhumation a eu lieu à McMasterville. 
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€ 


Venez fêter la dt-Jean! 


LE VENDREDI 19 JUIN 1998 


Place Concorde 
sous la tente 


“Journée olympique”*pour les 
6° années - 


“Soirée des adolescents” 


LE SAMEDI 
20 JUIN 1998 
Place Concorde. 
sous la tente 
17 h à 20 h : souper 
homard 14,95$ pour 2 
1/2 poulet 8,00$ 


21H 


SUROÎT 


LE DIMANCHE 21 JUIN 1998 


Club Alouette 
“Fête des pères” 
Journée familiale : 

Déjeuner 


Parrainé 
par : 


540 


[première chaine. | chaine 


4 Radio-Canada 


- tournoi de golf 


- rallye d'auto 
- jeux pour enfants 


(Conte; , 


- musique - 
17h à 19h : souper sous la tente 
steak - 10,00 $ 
hamburgers - 1,00 $ 
hot-dogs - 1,00$ 


s'occuperontdefaçonparticulière associatif 
à définir sa place de l'ACFO dans 


la reconceptualisation du monde province. 


Suite de la page 2 


. Daniel Lépine Contracting, Daniel Lépine 727-6506 
ÉCORATIONINTÉRIEUREET EXTÉRIEURE (Voir aussi PAYSAGISTE) 


 Nousvousoffrons: 
4 - un vastechoix de canapés, de fauteuils, de causeuses (love- 


seat), de sofas en sections et de sofas-lits, tous fabriqués sur 
les lieux et vendus directement aux clients 


- le plus grand étalage de draperies de la région 
É - une grande sélection d’accessoires,de lampes, de tables et de 


tableaux 
Ouvert : Lun.-Jeu. 9h30 à 18h 
Vend. jusquà 20h 
Samedi : 9h30 à 17h 
Dimanche : 12h à 16h 


Sylvie Bigaouette 
11865 chemin County #42 (2mi. est Lauzon Parkway 
ETC. Interior Design, Mme Christine Juillet, 687-3964. 
DENTISTES (Voiraussi ORTHODONTISTE) 
Dr Armand Sylvestre,700 ch Tecumseh est, pièce 212, 258-5912; 189 
rue Church, Belle-Rivière, 728-3202 


ÉCLAIRAGE (Voir ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 
EMPLOHJEUNES 


Connexion-Emploi 


Curious Productions! Club Gear, Constant et Michelle Brousseau, 736- 
3860 ou pagette 259-1564. E-mail:ClubGear.@CuriousProductions:net, : 
web site: www.CuriousProductions.net. Ë 


NSTITUTIONS FINANCIERES 

Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728- 
1410 

Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P. 100, Pointe-aux-Roches, 
798-3026 

Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 735- 


LIBRAIRIES (Voir aussi ARTICLES RELIGIEUX) 

Plaisir Franco, Mme Diane Brissette, R.R: 9, Chatham 351-3421; 11886 ch. 
Tecumseh, Suite 2B, Tecumseh 735-2567 

Toys & Activity Store, Mme Pierrette Plante, 7826 rue Wyandotte est, (à 
une rue du chemin Lauzon) 944-1002 


ous allez aimer 
de quai! 


À Appelez Constant 


(519) 736-3860 LL 2 
Pagette: (519) 259-1564  WWW/CuriousProductions.NET 
LoveShack@CuriousProductions.Net 


us Productions’ f 


E SHACK | 
inc Lingerie | 


MARKETING (Voir MICRO ÉDITION) 

MEUBLES (Voir APPAREILS MÉNAGERS) 

MICRO-EDITION : 1. 
Curious Productions’ Desktop Publishing, Constantet Michelle Brousseau, : 


* 736-3860 ou pagette 259-1564. E-mail: Desktop@CuriousProductions.net; : 
Web site: www.CuriousProductions.net. 
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présentement en cours dans la 


Windsor, Ontario, le 3 


de l'en 


Minimise les 
risques. Acquiers 
les techniques 
modernes de 
gestion de 
Penvironnement. 
Le Collège des 
Grands Lacs : 
une composante 
essentielle à ton 
apprentissage. 


Cours offert en 
mode traditionnel 
au Campus de 
Windsor 


P 


Techniques 


IrÇ 


C. programme de deux ans mène à 
Pobtention d'un diplôme. Il te permet 
d'acquérir les connaissances, les aptitudes et les 
attitudes requises pour évaluer la présence et la 
quantité de polluants dans l'air, l'eau er le sol. 
Pour ce faire, tu utilises les techniques et 
Pinstrumentation appropriées, Tu proposes des 
mesures de protection efficaces en matière de 
qualité de l'air, des caux et des sols en ayant 
recours à des arguments techniques, 
Scientifiques et économiques crédibles, en plus 
d'implanter un programme de mesures 
d’urpence planifié. 


Lu tiniticssentre autres choses, aux instruments 
de mesure scientifiques, alla chimie organique, 

aux Équipements de controle des Emissions, à la 
gestion des urfences eu des risques, à là gestion 


des déchets cvaux téehnologies applicables. 


Lr Corrrer 
DES Gixps Lies 


En fait, les dirigeants de la 
fondation le reconnaissent et ont 
offert d'oeuvrer conjointement 


de mener une action commune 
° avec tous les groupes intéressés 
en vue de faire bouger le 
gouvernementsurcette question. 

Mais les dirigeants syndicaux 
insistent quand même qu'ils vont 
boycotter la campagne pour les 
fonds d'immobilisation tant que le 
gouvernement provincial n'aura 
pas agi par rapport aux fonds 
d'exploitation. 

C'est un jeu dangereux, très 
dangereux! 

Si cela faisait échouer la 
campagne, la région pourrait 
perdre les 66,5 millions de dollars 
promis par le gouvernement. (Il 
est facile d'imaginer combien 


avecles dirigeants syndicauxafin - 


Un jeu … suite de la page 4 


d'autres régions de la province 
seraient prêtes à mettre la main 
sur ces argents!). Tout au moins, 
cela retarderait certainement Ia 
réalisation des immobilisations 
dont le besoin est urgent. 

Il faut que les dirigeants 
syndicaux se ravisentsurce point, 
Ayant réussi à bien remettre en 
lumière l'insuffisance des fonds 
d'exploitationetàinciterlesautres 
intéressés à se rallier à eux en 
vue d'une nouvelle action 
commune à cette fin, ils doivent à 
leur tour se rallier aux dirigeants 
de la fondation afin de ne pas 
mettre en danger le comblement 
d'un autre besoin tout aussiurgent 
et, enfait, directementrelié à celui 
qui les préoccupe. 


J.C.M. 


Le Conseil d'Administration de 


BIPAICIÉ 


CnCCiaC 


est à la recherche 
d'un(e) directeur/directrice 
pour finir un mandat jusqu'à 
l'assemblée générale 


Si intéressé, contactez M. Didier Marotte 


+ 


au 948-5545 


atir des centres d'excellence en soins de santé. 


endre la main parce qu'on a notre communauté à coe 
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Le nombre de diplômés universitaires francophones a doublé 


au pays 


Ottawa (APF): Le nombre de 


WINDSOR 
CHAPEL : 


ENTREPRENEURS 


DE 
POMPES FUNÈBRES 


253-7234 


1700 est, chemin 
Tecumseh, Windsor 


Francis Louls Janisse, 
président et directeur 


Obligation à taux progressif 


Encaissable tous les six mois 


francophones qui ont complété 
des études universitaires a 
presque doublé en quinze ans au 
pays. Les francophones étaient 
même proportionnellement 
légèrement plus nombreux à 
détenir un diplôme universitaire 
que les anglophones en 1996. 

Des données inédites du 
Recensement 1996 sur la 
scolarité commandées par l'APF 
auprès de Statistique Canada 
montrent que les francophones 
de partout au pays ont fait 
d'énormes progrès en éducation 
universitaire depuis 1981. 

En 1981, le Canada comptait 
381 170 diplômés universitaires 
francophones. Quinze ans plus 
tard, ils étaient 750 630 à avoir 
complété des études 


Aimeriez-vous investir dans le milieu économique le plus stable et 
le plus dynamique au pays ? Pourquoi alors ne pas choisir les 
obligations d'épargne de l'Ontario ? Lorsque vous achetez des 
obligations d'épargne de l'Ontario, votre placement reste chez vous 


et aide à bâtir un meilleur avenir pour vous et pour votre province. 


Un placement sûr. L'argent investi, soit le capital et les intérêts, 


est totalement garanti par la province de l'Ontario. 


6 mois 


Obligation à taux variable 


Échéance de sept ans, taux ajusté tous les six mois, 
obligation encaissable tous les six mois 


LES OBLIGATIONS D’ ÉPARGNE DE L'ONTARIO 


= SÉRIE 1998 


_1 888 212- BOND (2663) 


universitaires, ce qui représente 
une hausse de 96 pour cent. 

On note aussi une 
augmentation importante de 
diplômés universitaires chez les 
anglophones. Ils étaient 1 138 
650 à avoir complété des études 
universitaires en 1981, 
comparativement à 
1 994675 en 1996, en hausse de 
42 pour cent. 

Lorsque l'on compare ces 
chiffres avec les données sur la 
langue maternelletirées du dernier 
recensement, on constate que 
7,84 pour cent de la population de 
langue maternelle française 
détenait un diplôme universitaire 
en 1996, comparativement à 7,47 
pour cent chez ceux de langue 
maternelle anglaise. 


Un placement souple. Nous offrons trois options de placement qui 


sauront répondre à vos exigences : 


3° année 


Les progrès des francophones 
ont été plus importants que chez 
les anglophones dans l'Est du 
pays eten Colombie-Britannique, 
de même qu'au Yukonetdansles 
Territoires du Nord-Ouest. On 
note cependant une hausse plus 
importante du pourcentage de 


diplômés universitaires chez les « 


anglophones du Manitoba, de la 
Saskatchewan etdel'Alberta que 


‘chez les francophones dans ces 


provinces. 

La population universitaire 
franco-ontarienne a aussi connu 
une forte augmentation entre 1981 
et 1996, passant de 29 410 à 57 
835, en hausse de 96 pour cent. 
C'est plus que la hausse de 83 
pour cent enregistrée au sein de 
la population anglophone durant 


EN PLUS DE SES BEAUX PAYSAGES, LONTARIO VOUS OFFRE 
UN PLAN SENSATIONNEL DE PARTICIPATION AUX BÉNÉFICES. 


Un placement accessible. Les obligations d'épargne de l'Ontario 
sont en vente dans les banques, les sociétés de fiducie, les caisses 
d'économie Credit Unions, les caisses populaires, les caisses 
d'épargne de l'Ontario et auprès de courtiers.en valeurs. 

Une offre à durée limitée. Les obligations d'épargne de l'Ontario 


sont en vente à travers l'Ontario du 30 mai au 20 juin 1998. 


4° année 


lamême période. Lacommunauté 
franco-ontarienne avait une plus 
grande proportion d'universitaires 
dans ses rangs, 7,29 pour cent, 
qu'au sein de la population 
anglophone (7,04 pour cent). 

A l'autre bout du tableau, on 
constate une baisse de 16 pour 
cent du nombre d'anglophones 
au pays qui ont déclaré avoir 
moins qu'un certificat d'études 
secondaires, comparativement à 
une diminution de 13 pour cent 
chez les francophones. 

Enfin, le nombre 
d'anglophones qui ont déclaré 
n'avoir qu'un diplôme secondaire 
a augmenté de 31 pourcententre 
1981 et 1996, comparativement à 
19 pour cent chez les 
francophones. 


5° année 


3 ans 


Obligation à taux fixe 


Échéance de trois ans, 
encaissable à l'échéance 


wwW.ofina.on:ca/OSB 


Investir là où il fait bon vivre. 
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On parle d'eux/d'elles … suite de la page 5 


Viola Léger pour le Nouveau- les 
Brunswick, Gisèle Lalonde pour 
l'Ontario, Marie Bourgeois pour 
l'Ouest etZachary Richard pour 


l'Ordre des 
d'Amérique. 


MONUMENTS DE CIMETIÈRE 
* Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Tecumseh 
É: Tecumseh, 735-2445 


 NETTOYAGEDETAPISET DEMEUBLESREMBOURRÉS 
5 Sunlight Carpet & Upholstery Cleaning, Joseph Soullière, 974-3346: 
: pagette: 255-3638 


: OPTICIEN | 


: Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 


Dr Robert Charron, 5805 ch Malden, LaSalle 969-6677; 54 rue Main est, É 


Kingsville, 733-2282. 


F:ORTHODONTISTE 
Dr Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pièce 240,1050 ch. Lespérance, 
umseh 252-3000 


 PAYSAGISTES 
Bellavance Nursery & Landscaping Ltd, M. Marc Bellavance, 1525 
Route 2 (entre Emeryville et Belle-Rivière) 727-5432 
Jardins Boardwalk Gardens, Roger Beaulieu,18725 chemin Tecumseh, 
'est de Pointe-aux-Roches.(sans frais) 1-800-572-1494 


PROJECTEURS (Voir ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 


Forest Glade Hardware 
Beaucoupplusqu'unequincaillerie! 
“Servicesderéparation Venteetinstallation de foyers et de Bar- 
*Locationd'outils o 
: NAPO 


735-2229 


Contre-portes, 
contre-fenêtres, stores 
“Bureaudeposte 


3079 prom. Forest Glade 


RÉCEPTIONS-SALLEÀ LOUER. 
Centre Canadien-Francais, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor. 


Place Concorde, 7515 promenade Forest Glade, Wind: 


REFRIGERATEURS,CUISINIERES (Voir APPAREILSMÉNAGERS) 
RENOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voir aussi DALLES 


Gaudet's Aluminum & Renovations, M. François Gaudet, M. Germain 

Gaudet, 1307 McDougall, Windsor, 252-4870, Fax: 252-2311 

Lawrence Aluminum & Construction, M. Laurent Samson, 534rue Charles 
:: 969-9804. 


ï LPCashandCarry Lumber, LPRoofingand Building Supply, M: Léo-Paul 


: et Mme Bernadette Brochu, Angle Routes 2 et 42. 728-1061. 


MARTINEAU é 
Roofing & Siding 


Portes & Fenêtres 


| Bureau: 972-7288 
1 Domicile: 979-9642 


zhez Nous Lodge, Mme Hélène Béchard, 6815 ch Tecumseh, 
ointe-aux-Roches, 798-3611 


ubway Sandwiches and Saälads, M. et Mme Normand et Nicole 

atreille, Mme. Lyne Ringuette, Green Valley Plaza, angle des rues 

anning et Tecumseh 979-7827, 981 rue Front, LaSalle, 734-6927, 1650 
ch Huron Line, 252-4696 


SALONSDE COIFFURE 

Coupe by Rolande & Esthetics by Caroline, Rolande Tremblay, Caro- 
line Tremblay, 425 ave Cabana est, 250-0926 

Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Stevenson, 945-7151 


Amériques sont les 
récipiendaires cette année de 
francophones 


Gisèle Lalonde, «Madame un an à la lutte des Franco- 
Montfort», était une candidature Ontariens pour sauvegarder 
incontournable. Associée depuis l'unique hôpital universitaire 


communautaire francophone de 
l'Ontario, Mme Lalonde a réussi à 
redonner à des milliers de Franco- 
Ontariens un sentiment de fierté 
et d'appartenance à leur 
communauté. 

Elle s'est aussi illustrée en 
politique comme maïiresse de la 
néntEs s municipalité de Vanier, «en 
LS F banlieue d'Ottawa, ainsique dans 
Jellnesse Canada au {ir le monde de l'enseignement, où 

; FES RUE nes elle a siégé dans de nombreuses 
à associations. 

Elle dirige depuis quelque 
temps un mouvement appelé 
Opération Constitution, qui 
consiste à obtenir des 
gouvernements . une 
reconnaissance et une protection 
constitutionnelle de la 
communauté franco-ontarienne. 

«J'accepte cethonneuraunom 
de ces 500 000 Franco-Ontariens 
et Franco-Ontariennes qui se 
lèvent chaque jour en sachant 
qu'il leur faudra faire un effort de 
plus, qu'il leur faudra combattre, 
même pourrester français». Mme 
Lalonde a rappelé qu'elie venait 
d'une province «où mon droit de 
citoyen à part entière n'existe 
pas». : 

Elle a demandé aux Québécois 
de continuer à avoir une pensée 
pour les Franco-Ontariens : «Je 
sais que votre blessure est 
profonde chaâue fois que vous 
nous voyez rémonter au front pour 
combattre la folie humaine ou son 
injustice facile». & 

Elle en à enfin profité pour 
lancer -un appel à la ministre 
Louise Beaudoin : «Dites aux 
dirigeants de ce pays et de ma 
province qu'il est plus que temps 
SSD ré Free np que la minorité franco-ontarienne 


ae F obtienne le respect de ses droits 
#5 Patrimoine Canadian 
E canadien Heritage les plus fondamentaux». 


Besoin 
de personnel 
bilingue et qualifié 
cet été? 
Jeunesse Canada au travail 
dans les deux langues officielles 
vous offre un appui financier de 50 % à 75 % 


du salaire pour l'embauche d'étudiant.e.s 
du niveau postsecondaire. 


Renseignements : 
Colombie-Britannique/Alberta/Yukon : (403) 468-6983 
Saskatchewan/Manitoba/Terrritoires du Nord-Ouest ; (306) 757-4452 
Ontario : (613) 746-3276 poste 398 
Québec : 1-800-361-5019 
Nouvéau-Brunswick/Nouvelle-Écosse/lle-du-Prince-Édouard/Terre-Neuve : 
1-888-236-2622 
Projets nationaux: 1-888-293-0925 


Young Canada Works k 


L'Association francophone de Basketball du Sud-Ouest et 
l'école secondaire L'Essor offrent DEUX camps d'habileté sportive cet été! 


8° camp de 3° Camp de 
Basketball Soccer 


pour les jeunes de 8à 13 ans pour les jeunes de 6 à 13 ans 


de8h30à15h 
du lundi au vendredi 


Trois sessions pour chaque camp: 6 - 17 juillet; 20 - 31 juillet; 3 - 14 août. 


de 8h30 à 12 h 30 du lundi au vendredi 


* Surveillance étroite 
* T-Shirt, prix 
* Bouteille d'eau 


Apporter son 
diner 


Coût de participation: 
50 $ par session pour Soccer 
100 $ par session pour Basketball 


Remplir le coupon ci-dessous et le faire parvenir ävec paiement par chèque à: L'A.F.B.S.O. a/s M. 
Ronald Guignard, 13605 St-Gregory, St-Clair Beach (Ontario) NBN 3E4 


Camps de Basketball et Soccer AFBSO - École Secondaire L'Essor 


Prénom et nom _ 


Date de _naissance 


Adresse postale 


Téléphone N° d'hospitalisation 


École fréquentée! cette année 


Sélections: Cochez vos choix: 


6-17 
juillet 


20-31 3-14 


PROS juillet août 


Basketball: Soccer: DATES 


DE LA BARRIQUE AU VERRE 


Le Rempart 


Windsor, 
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Paulette Richer 


Lors de ma dernière visite au 
magasin de la Régie des alcools 
du Centre Roundhouse à 
Windsor, Madame Sue Harris, 
responsable du service à la 
clientèle, m'adonnélabonneidée 
de suggérer des vins rouges 
légers faits à partir de raisins de 
type merlot: Ce magasin en a 
toute une gamme, certains plus 
chers que d'autres, plusieurs de 
France et d'autres du Canada. 

Le merlot est un vin rouge, 
d'unebelleintensité de rubis, mais 
qui donne un vin normalement 
plutôtiéger. C'estsouventcetype 


de raisin qui est ajouté aux 


meilleurs cabernets afin de les 
adoucir. Seul, le merlot se boit 
facilement, ce qui en fait un vin 
idéal l'été, dans le jardin, à côté 
de la piscine. Madame Harris le 
trouve aussi excellent pour 
accompagnerles plats de viandes 
préparées sur barbecue. 

Neuf merlots français sont 
disponibles présentement au 
magasin Roundhouse, un seul de 
la Gascogne (de la maison Yvon 
Mauauprix de 7,40$)etles autres 
d'appellation d'origine du Pays 
d'Oc, donc tous du sud de la 
France. On retrouve de négo- 
ciants connus: Baron Philippe de 
Rothschild, Mommessin, Calvet, 
_BartonetGuestier.|lyaaussides 


- _nouveaux producteurs: Médito, 


François Labet, Fortant, etJenart, 
dontla bouteille est décorée d'une 
reproduction d'une affiche bien 
connue de Jane Avril. Les prix 


varient entre 7,405 et 8,955. 


Les merlots des compagnies 
canadiennes varient grandement 
-en prix, surtout entre les VQA 


Petites annonces 


classées 


A VENDRE: Bâtons de golf PingZing 
2, 3-PW, comme neuf 700 $ ou 


- meilleure offre. Demander Marc au 
736-0768 après 18h. 09 


AVENDRE: {'hitch!pour camper Fifth 
Wheel 250$; Fifth Wheel "Golden 
Flacon" 30' avec "slide out" de 13', prix 


… àdiscuter; marche pied pour cab avec 


extension 200$; brassière pour 


… camionnette GM 75$; 4 skis alpins 


avec bottes, meilleure offre; 5 supports 
à auvent, prix à discuter; 5 chässis 
pour maison mobile, meilleure offre; 
remorque de travail 1500$; 2 
bicyclettes 26", 40$ pour les 2. Appeler 
après 18h: 726-4980. 10 


A VENDRE: 200 blocs décoratifs en 
ciment 8x8x16. Tous nettoyés. Prêts 
à poser. 979-1459. 14 


CORRESPONDANCE: Canadien- 
français du Québec, 36 ans, désire 
correspondre avec Franco- 
Ontarienne. Age sans importance. 
Petite photo serait appréciée. But: 
mieux se connaître. D. Harvey, 1440 
ave Salaberry, Chambly Québec; 
J3L 4V9. 14 


RECHERCHE: L'UCFO recherche un 
local 40'x40! avec stationnement pour 
20 autos. 974-7255 ou 253-4157. 18 


GARDIENNE: Avec expérience pour 
s'occuper de votre enfant, dans une 
ambiance chaleureuse à Tecumseh, 
reçu disponbile. 979-8160. 20 


ELLE 


(100% vins canadiens) et ceux 
qui peuvent être faits à partir de 
vins importés. Je ne comprends 
toujours pas pourquoi on permet 
à nos compagnies d'embouteiller 
du vin d'ailleurstouteninscrivant, 
sur la bouteille, Produit du 
Canada.Ceci me semble être de 
la fausse représentation, même 
si on y ajoute une petite quantité 
de vin canadien. Le consom- 
mateur moyen ne réalise pas 
toujours que le vin qu'il achète 
n'est pas, en vérité, fait à partir de 
raisins canadiens et n'encourage 
donc pas les producteurs de 
raisins d'ici. 

Un merlot très spécial de la 
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compagnie Sumac Ridge de 
Colombie-Britannique est enfin 
disponible. Je dis enfin, car c'est 
ce vin qui a remporté le premier 
prix à la compétition «AI Canada 
Wine Championship» ici-même à 
Windsor en février dernier. Ce vin 
ne se donne pas cependant: 
17,95$ la bouteille du millésime 
1995. C'est un VOA, «Vintner's 
Quality Alliance», ou, en 
traduction libre, l'alliance des 
viticulteurs de qualité. C'est une 
garantie du pays d'origine du vin, 
de la qualité des raisins, et de 
l'authenticité du cépage. Pour 
obtenir cette étiquette, les vins 
doivent aussi passer devant un 


EMPLOIS D'ÉTÉ ONTARIO 


PAGE 


jury indépendant formé de 
spécialistes en vin de la Régie 
des alcools et de producteurs de 
raisins, entre autres. 

La compagnie Pilliteri du 
Niagara offre également un merlot 
1995 VOA à 16,95$' alors que 
chez Konzelman (Niagara aussi), 
il ne vous en coûtera que 10,80 $ 
pour leur merlot 1996 VQA. 

Certaines autres compagnies 
canadiennes vendent un merlot, 
sans la mention VOA cependant, 
donc je ne peux vous dire si ces 
vins sont vraiment faits de raisins 
canadiens. || yenaunchez Pelee 
Island à 8,95$, le même prix que 
celui de la compagnie Hillebrand, 


IlLy a des milliers d'emplois d'été pour étudiantes et étudiants 


dans le cadre du programme d'Emplois d'été Ontario. Nous 


Un cépage rouge léger 
pour l’été: le merlot 


sous étiquette Stone Road. 

Commeil ya un grand choix de 
vins de type merlot disponible, 
pourquoi ne pas vous faire une 
dégustation de plusieurs 
différentes bouteilles? Ceci serait 
une très belle activité de groupe. 
ll s'agit de demander à chaque 
personne d'apporterune bouteille 
en particulier, s'assurant d'avoir 
plusieurs différentes sortes. Vous 
ferez sans doute des découvertes 
heureuses et pourrez ainsi 
facilement choisir celui ou ceux 
que vous plaisent le plus. 

A noter. Ce vin peut se boire à 


Voir ‘Un cépage". page 12 


pouvons Vous aider à trouver un emploi ou à obtenir un prêt pour 


démarrer votre propre entreprise. Nous vous mettons en contact 


avec des employeurs qui veulent embaucher des étudiants. 


De plus, nos services sont gratuits. 


PERSPECTIVES JEUNESSE ONTARIO 


Si tu veux travailler, on est là pour t'aider. 


Ontario 


D'ACCUEIL 


youthjobs.gov.on.ca 


APPELEZ 
1-800-387-5656 


RER 
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MOTS CROISÉS 


Samedi 6 juin -22h-minuit-2h-4h-6h-8h 
Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 
Parrainé par: Le Club Alouette 


Dimanche 7 juin -22h-minuit-2h 
Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: Les Chevaliers de Colomb, Conseil St-Jérôme 


Dimanche7 juin-13h-15h-17h & 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Lundi 8 juin -17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Mardi 9 juin-10h-midi-14h 
Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 
Parrainé par: Le Centre de ressources et de garderie Franco-Sol 


Mercredi 10 juin -17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade « 
Parrainé par: Place Concorde 


Vendredi 12 juin -10h-midi-14h 
Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 
Parrainé par Le Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Dimanche 14 juin -19h-21h-22h30-minuit 
Salle Big D East, 9420 ch Tecumseh est 
Parrainé par: Place Concorde 


Vendredi 19 juin -16h-18h-20h 
Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 
Parrainé par: L'Association canadienne française de l'Ontario 


Vendredi 19 juin -17h30-19h-21h-22h30-minuit 
Salle Big D Bingo, 2515 ch. Dougall 
Parrainé par : L'Association des Scouts - Secteur Windsor 


Vendredi 19 juin -17h-19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Vendredi 19 juin -samedi 20 juin - 1h30-3h-4h30-6h-7h45 
Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: API St-Edmond 


Vendredi 19 juin -12h30-14h-15h30-17h30 
Salle Country Bingo, 1699 Northway (angle Huron Line) 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Samedi 20 juin-19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Lundi 22 juin-16h-18h-20h 
Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 
Parrainé par: Club d'âge Jean-Paul Il 


Mardi 23 juin -15h-17h-19h 
Salle Classic Bingo, 2340 ch Dougall . 
Parrainé par: APE Ste-Thérèse 


10 11 12 HORIZONTALEMENT. 


1-_ Aiguiseur de couteau. — Prép. lat. 
2: Queportentles prêtres: 
3- Fleuve italien. — L'Être Suprême. — Dernier 3- 


6- Titre anglais. — Au grand air. 

7- Allongeaiït par traction. — Pron. indéf. 

8- Nég. — Habitation des abeilles. 

9- Terre considérée par rapport à l'agriculture. - 9- 

Nom gaélique de l'Irlande. 

10- Grand lac. — Temps pendant lequel un corp: 11- 

délibérant reste assemblé. 

11- Tout contre. — Mélangé. — Ville des Pays-B 
12- Inflammation des synoviales du poignet. — 

Sables mouvants. 


VERTICALEMENT 


1- 
2- 


repas. GE 
4- Soeur. — Ami fidèle de l'homme. 5- 
5- Petite île italienne de la Méditerranée. — 6- 
Accord. 


Exhiber devant les yeux. 


Paille qu'on répand dans les écuries (pl.). 

Post scriptum. — Refuge. — Graminacée 

Juge d'Israël. — Qui n'est pas commun: 

Viens à la suite de. — Poss. — Milieu. 5 
Unité de volume pour le bois de chauffage. — Qui 


a les couleurs de l'arc-en-ciel, 


Liquide transparent. — Conforme à à l'usage, à ja 


raison. 
Premier. — Comté. — Utile à la cuisinière. 
Perquisitions. 


Fleuve de France. — Tribu sauvage. 


Clair. — Mêlé d'iode. 
Arbre. — Religieuses. 


MOT GAGHÉ ee 


6 lettres : endommage gravement 


E 
Fi 
IE 
7 


JOVAVEH 


3H9V9 LOW 


IRIEISITIEIC|Z 
PIiIRILIElEIL 


ojolo/Nluic|r 


alarme 
allumer 
appel 
ardeur 
asphyxie 


AIGlA|AÏR|RIM|P] 
AABRARE 

sImis 

EIR| 
DÉDONAARE 
AE A 
EIR|E| Isja[RIx{L\LiT|TIR 
STI TE 
IMJO|AÏTIR|E 


HP] 


brasier 
brigade 
brûlé 


calamité 
cause 
cendre 
chef 
corps 
début 


eau 
échelle 
“éclaté 
éteindre 
étendue 


faute 
feu 
fracas 


gallon 
gaz 


huile 


lance 


masque à gaz 
mort 


pompe 
pompier 
prêt 


rapidité 
rase 
réservoir 
reste 
rôle 


sauf 


signal 
sinistre 
sortie 


vie 
vif 
vue 


L'équipe de soccer filles juniors 
de l'école L'Essor: allongées par 
terre: Michelle Réaume et Megan 
Hamments; agenouillées: Megan 
Reid, Jeanne Charette, Gillian 
Byme, Brittany Colenutt et Leah 
Peck; première rangée debout: 
Stéphanie Dickson, Beth Ann 
Trépanier, Mary Beth Little, Kristina 
Sacilotto, Ashley Delaurier, Jessica 
lafrate, Jennifer McFarland, 
Rebecca Delas, Sancdra Komorski; 
arrière: Lucien Gava, entraîneur, 
Holly Chevalier, Rachel Freeman, 
Elissa Gragtmans et Shannon 
Duench. 


(JCM) Fiche de l’année: 
équipe de soccer filles juniors, 
école secondaire L’Essor: 
compétitions serrées jusqu'en 
demi-finales de la saison réguliè- 
re: deuxchampionnats de tournoi. 

Voilà une performance qui plaît 


beaucoup à l'entraîneur d de cette 


équipe Lucien Gava. 

En fin de saison régulière, 
l'équipe étaitautroisièmerang du 
classement. Mais en demi-finale, 
elle a dû baisser pavillon par un 
compte de 2-1 devant l'équipe de 
l'école St-Anne qu'elle avait 
pourtant battue par un pointage 
de 1-0 pendant la saison. 

Deuxchampionnats de tournoi 
ont cependant plus que consoler 
ces athlètes résolues. 

Au 4° tournoi invitation franco- 
ontarien qui a eu lieu les 7, 8 et 
mai, elles avaient à se mesurer 
contre des équipes qui étaient 
toutes seniors. En trois joutes 
préliminaires, elles ont remporté 
deux victoires, ayant raison de 
l'équipe de l'école Confédération 
de Welland 2-1 et de celle de 
l'école secondaire de Plantagenêt 
2-0. Puis en demi-finale, elles ont 
battu leurs consoeurs seniors de 
l'école L'Essor (qui avaient gagné 
leurs trois joutes préliminaires) 


- par le compte 2-0. Eñ:finales, 


c'est l'école Ste-Famille de 
Mississauga qu'elles ont battue 


LE 
REMPART 


votre Hebdo! 


Faites-nouspart 
de vos commentaires... 
par écrit où par téléphone. 


7515 prom. Forest Glade, 
Windsor, Ont. N8N ‘2M1 


948-4139 


ne Rempart 


Windsor, 
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Excellente saison pour l’équipe de soccer filles juniors de L’Essor 


1-0. Leurgardienne de butMegan 
Hamments a été désignée 
meilleure gardienne du tournoi et 
Jeanne Charette et Kristina 
Sacilotto ontéténommées étoiles 
de l'équipe. 

Elles ont répété l'exploit la fin 
de semaine suivante au 3e tournoi 
invitation pour les écoles de la 
région. 

Dans la première partie, des 
buts marqués par Ashley 
Delaurier et Brittany Colenutt ont 
permis de battre l'équipe de 
Kingsville 2-0. Ashley a marqué 
dans la deuxième partie où 
l'équipe a eu raison de celle de 
l'école St-Anne 1-0. La troisième 
partie préliminaire a été jouée 


s et Professio 


Le Conseil scolaire de 
district des écoles 
catholiques du 
Sud-Ouest 


sollicite des candidatures au poste de 
Gérant - Entretien des édifices 


Qualifications requises : 


- de l'expérience et des compétences accrues en organisation, en 
gestion, en planification et en supervision; dans le domaine de 


l'entretien d'édifice. 


Les candidates et les candidats sont priés de soumettre leur demande d'ici 
le 12 juin 1998, avant 16h00, à l'adresse suivante: 


François Lee-Daigle 
Directeur des Ressources humaines 
Le Conseil scolaire de district des écoles catholiques du Sud-Ouest 


=... ---360,avenueFairviewouest. 


Essex, Ontario N8M 1Y5 
Télécopieur : (519) 776-6663 


La Commission de Formation de la 
Main-d'oeuvre du sud-ouest de l'Ontario 


recherche un 
Directeur général/ 
Directrice générale 


Notre organisme est une corporation sans but lucratif qui recherche un 
directeur général/une directrice générale capable de relever les défis d'un 
tout nouvel organisme régional. Notre but est d'améliorer la qualité et la 
pertinence de la formation qui est offerte à la main-d'oeuvre de la région. 
La personne qui sera choisie pour ce poste travaillera de concert avec les 
représentants des groupes suivants: le patronat, les syndicats, les minorités 
raciales, les francophones, les femmes, les personnes handicapées ainsi 
que les autres partenaires du marché du travail. 


Sous la direction du conseil d'administration, cette personne sera 
responsable de l'application des mandats de l'organismes. Elle sera 
responsable de la planification financière et du fonctionnement journalier 
du bureau de l'organisme. Elle devra faire des recommandations au conseil 
d'administration afin d'améliorer les services offerts par l'organisme. Elle 
devra Voir à la cueillette et à l'analyse d'informations se rapportant au marché 
du travail. Elle devra participer à la planification de la formation donnée à la 
main-d'oeuvre de la région. 


Il serait avantageux pourles candidats, candidates : 

- d'avoir des connaissances sur le marché du travail 

- d'avoir des connaissances sur les programmes de formation pour les 
adultes 

- d'avoir de l'expérience dans l'élaboration de plans de mises en marché 

- d'avoir des capacités à motiver ses collègues et à organiser le travail 
enéquipes 

- d'être bilingue 


Cetravail à temps plein est conditionnel au financement. Le salaire annuel 
se situera entre 40 000,00 $ et 50 000.00 $. Echéance pour postuler: le 12 


juin 1998. Nous remercions tous les candidats, candidates quipostuleront 


pour cetemploi. Cependant, nous ne contacterons que ceux et celles qui 
seront choisis pour passer une entrevue. Les candidats, candidates 
intéressé(e)s sont prié(e)s de faire parvenir leur curriculum vitae 
accompagné d'une lettre expliquant leur intérêt pour le poste ainsi que 
leurs attentes salariales à : 


La Commission de Formation de la Main-d'Oeuvre 
du sud-ouest de l'Ontario 
13247, Meadowland Cr. 
Tecumseh (Ontario) N&N4N5 
Facsimilé : (519) 971-5754 


contre l'école Villanova et s'est 
terminée par un compte de 0-0. 
Cette même situation s'est 
répétée en partie finale, même 
après deux périodes supplémen- 
taires. Sandra Komorski, Michelle 
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Jeanne Charette ont alors 
chacune réussi un tir spécial pour 
que l'équipe remporte la victoire 
4-1. Cinq blanchissages au cours 
de la fin de semaine ont mérité 
pour Megan Hamments le titre de 


Réaume, Kristina Sacilotto et 


joueuse la plus utile du tournoi. 


SERVICES AGRICOLES 


LA CO-OPERATIVE DE POINTE-AUX-ROCHES 
Bureauprincipal:798-3011 


Old Castle: 737-6141 


Aux divers magasins * 
de la Coopérative de 
Pointe-aux-Roches 
vous pouvez vous procurer 
- des vêtements de travail de toutes 
sortes et des vêtements sports 
+ tout-le nécessaire pour l'entretien de 
vos gazonsetvos jardins: semences, 
engrais, équipement 


Comber: 687-2020 


Belle-Rivière: 728-3733 


SERVICED'ALPHABÉTISATION ET D'APPRENTISSAGE POU 
ADULTES 
Centre ape mot de DE RES FATAL Cr., 


RVICESAUXFEMMES | 
Centres d'aide et. de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor/ 
Essex: 1047 rue Ottawa 253-3100 Christine; Chatham-Kent: 405 prom 
Riverview, bureau 101, 354-8688 Monique Ë 
L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Mme Diane Brissette 351- : 
3421,Mme Cécile Crouchman 948-3213, Mme Cécile Baribeau 354. 
7106 


SERVICES AUX JEUNES (Voiraussi EMPLOI-JEUNES, SPORTS) 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies: 
diverses écoles de langue française 979-0487 

L'Association des Scouts du Canada, secteur Windsor, Mme Nora 
Mallet, 966-4828 

Majorettes «Les Papillons», Lucille Lefebvre 979-7885, Jeannette Lalande 
948-6315 


SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRETARIAT 
Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
Mme Nicole SET 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


MERE 979-6144 


SON (Voir ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 


Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 
M. Ronald Guignard, 735-4115 

Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 
948-5545, poste 221 

Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 
Tecumseh, 735-2368 


TAPIS, NETTOYAGE RER anne) 


Bureau: 250-8800 Domicile:979-9641 
2801 aveHoward, Windsor N8X3Y1 


- VÊTEMENTS POURADOLES CENTS (VETEMENTS POURRONMES) 


VÊTEMENTS POURHOMMES 
Lionel's Men's Wear, M. Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham, 
He 


Windsor, 


Ontario, 3 juin 


1998 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Championnat du tournoi invitation franco-ontarien de soccer 
sarçons à L’Essor 


(JCM) Une des deux équipes 
de soccer garçons de l'école 
L'Essor inscrites au 4e tournoi 
invitation franco-ontarien tenu les 
7, 8 et 9 mai en a remporté le 
championnat. 

En ronde préliminaire, après 
avoir perdu contre l'école Ste- 
Famille de Mississauga 1-0, elle a 


battu celles de l’école 
Confédération de Welland 2-1 et 
de l'école Mgr Bruyère de London 
3-0. Elle a ensuite battu celle de 
l'école secondaire de Pain Court 
3-1 pour se rendre en finale où 
elle a eu raison de celle de Ste- 
Famille 2-0. 

L'autre équipe de L'Essors’'est 


classé quatrième. 

Enronde préliminaire, elle avait 
battu celles de l'école Lajeunesse 
3-1 et de l'école Ste-Marie de 
NewLiskeard 1-0 puis avait perdu 
contre celle de l'école secondaire 
de Pain Court 3-2 en tirs supplé- 
mentaires. En éliminatoires, elle 
aétébattue parl'école Ste-Famille 


CBEE la place Concorde et le Club Alouette présentent 
le grand spectacle de la St-Jean 


SUROÎT 


le samedi 20 juinà 21h 
Place Concorde, 751$ Forest Glade 


Le spectacle sera diffusé à CBEF le samedi 27 juin 


entre 11 h et midi 


3-0 puis, encore une fois 3-2 en 
tirs supplémentaires par l'école 
de Pain Court qui a gagné la 
médaille de bronze. 


Tom Marchand a été nommé 
le joueur étoile de la première 
équipe et Jean-Marc Cazabon de 
la deuxième. 


Un cépage rouge. suite. 
de la page 9 


environ 18 degrés, mais il est 
aussi très bon un peu rafraîchi, 
vers 14 degrés. Attention 
cependant de ne pas le boire trop 
chaud, surtout lorsque vous le 
buvezdehors.Aprèstout, cen'est 
pas de la soupe! 


ÉTÉ = SANGRIA 
Pour plusieurs personnes, 


la sangria, ce mélange de vin 
rouge et d'oranges, originaire 
d'Espagne. La Régie des alcools 
vient de recevoir un nouveau 
produit, une Sangria de marque 
Boone's, qui se vend 4,95$ la 
bouteille. Madame Harris a 
participé à une dégustation de ce 
produit récemment et dit qu'il est 
très bon et surtout, pas trop sucré. 


l'été, c'est le moment de boire de 


Au 
d'intérêt des Obligations 
d'épargne du Canada 


400" 


par année 


À compter du 1€ juin 1998. le taux d'intérêt annuel sera 
augmenté à 4,00 % pour la période de trois mois prenant fin le 
31 août 1998, pour les Obligations d'épargne du Canada émises 
le 127 novembre et le 1® décembre 1997 (émissions 52 et 53), 
ainsi que pour les Obligations émises de 1988 à 1994 (émissions 
43 à 49). Les Obligations des émissions 50 (1995) ec 51 (1996) 
ne sont pas touchées par ces changements et conservent les 
taux minimums garantis annoncés précédemment. Toutes les 
autres caractéristiques des Obligations touchées par les 
changements demeurent. 


Taux minimums garantis 

Ceci signifie que les taux initiaux annoncés ne peuvent jamais baisser 
et, comme vous pouvez le constater, ils peuvent même augmenter 
lorsque les conditions du marché le justifient. Les Obligations 
d'épargne du Canada sont entièrement garanties par le 
gouvernement du Canada. Non seulement leurs taux ne diminueront 
jamais sous la valeur initiale, mais elles sont également sans risque. 


Encaissables en tout temps 

En plus d'offrir des rendements intéressants et la tranquillité 
d'esprit, les Obligations d'épargne du Canada sont d'une grande 
Souplesse. Elles sont encaissables en tout temps et vous permettent 
de disposer de votre argent quand vous le souhaitez. 


Pour de plus amples renseignements, composez le 


| 800 575-515] 


ou visitez notre site web à l'adresse suivante 


WWwW.cis-pec.gc.ca 


Obligations d'épargne du Canada 
8 £ 


Bâtissez sur du solide. 


Canadà 


entation du taux : 


Photo : GRC 


Photo : Musée des beaux-arts du Canoda 


fs) Conception: Gordon Creative Group 


Jouissons de 
nos droits! 


Il est facile de tenir pour acquis les droits 
dont nous jouissons au Canada, mais on 
ne doit pas oublier qu'ils sont le fruit 
d'efforts constants et d'une vigilance de 
tous les instants. Parmi ceux qui ont 
vigoureusement défendu nos droits figure 
John Peters Humphrey, un Canadien qui a 
contribué à la rédaction de la Déclaration 
universelle des droits de l'homme. 

En participant à la commémoration du 
50° anniversaire de la Déclaration, nous 
reconnaissons qu'il incombe à chacun de 
nous de préserver et de promouvoir les 
droits de la personne. 


Pour plus de renseignements, 
composez le 


ne € 


te 


ou visitez le site Internet 


nc 
WWW.Cre edo£{ )9 com 
LA L4 LEA Le 


UVO.UUI 


antes PRES 
marquantes de n 


Photo : Parcs Canada 


Cet été, offrez-vous 
une gâterie en visitant 
nos parcs et lieux 
historiques nationaux 


Profitez des plus beaux trésors du Canada. 


Nos parcs nationaux offrent des paysages 

à couper le souffle — des endroits fascinants 
où vous pourrez faire des découvertes, vous 
détendre ou partir à l'aventure. 


Nos lieux historiques nationaux sont des 
témoins éloquents de notre histoire où vous 
revivrez des épisodes épiques et le quotidien 
des Canadiens et des Canadiennes qui ont 
bâti notre pays. 


Que vous soyez en vacances ou simplement 

en exeursion pour quelques heures, offrez-vous 
cette gâterie. Venez savourer l'ambiance 
canadienne de nos parcs et lieux historiques 
nationaux! 


Hg M Patrimoine Canadian 
17 M canadien Heritage 
Parcs Parks 
Canada Canada 


De l’est à l’ouest, du nord au sud, dans nos parcs et nos musées, le long de 
nos sentiers et sur nos lacs, savourez l’été canadien. Que vous 
une incursion dans le passé ou 
que vous vous engagiez résolument vers 
le nouveau millénaire, l’été 1998 mettra 
du piquant dans votre vie! 


Votre guide de | Été canadien 1996 


. de VOUS attendent, 
AlISAT10N® 


Parc national Yoho … Photo : Parcs Canada 


choisissiez 


Lieu historique national. de Lower 
Fort Garry Photo : Parcs Canada 


lofête du Canada — 
une œuvre d'art 
qui en dit long 


Âgée de 8 ans. Rosalie Nardelli, de 
Montréal, n'a célébré que quelques fêtes 
du Canada. Pourtant, son affiche, qui 

transpire la joie et l'exubérance, résume 


Pour di de ocre 
sur les célébrations de la fête 


en quelques traits les sentiments des d Le 
u Canada et pour joindre le 


Comité de la fête du Canada 
de votre région, visitez notre 
site Web à l'adresse 


Canadiens et des Canadiennes d'un océan 
à l’autre et leur fierté pour leur pays. Elle 
lui a valu d'être choisie parmi 81 000 
participants au concours le Défi de 
l'affiche de la fête du Canada de 1998. 


nadia 


PAR à 1 A I € 


# Accordez-lui un 
moment au millénaire = 
voir page 3 


0000600000 PS 


S qui vous attendent cet étél 


Les musées, p. 4 @ Les droits de la personne p. 1 @ Redécouvrez 
le Canada, p. 3 © Le millénaire, p. 3 @ La fête du Canada, d'un 
océan à l’autre p. 4 @ Réalisations des unenone p. 5 

© La Gendarmerie royale fête ses 125 ans, p. 6 © Questions 


sur le Canada, p. 7 @ Le Sentier transcanadien, p. 8-9 


This Guide is also available in English 


Lieu historique national de Port 


aux Choix Photo : Parcs Canada 
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Voyez le Vous ne sauriez choisir meilleur point d'observation ! 
Dans votre fenêtre défilent les innom- 


brables beautés de ce pays spectaculaire 


A . . 
de pres. et vous pouvez en profiter pleinement, 
grâce à l’atmosphère détendue et au 


Découvrez-le grand confort du train. 


Que vouz optiez pour la classique 


traversée du pays à bord du 
Canadien" entre Vancouver et Toronto, pour nos trains légers, 
rapides et confortables du corridor Québec-Windsor, ou pour 
l'ambiance chaleureuse de nos transcontinentaux de l'Est entre 
Montréal et Halifax, VIA Rail" rendra votre voyage inoubliable. 
Printemps, été, automne ou hiver le train est le mode de transport 


idéal pour voir le Canada de près et en découvrir les plus 


magnifiques facettes. 


Renseignez-vous auprès de votre agent de voyages ou de VIA Rail. 


Consultez notre site sur Internet (www.viarail.ca). 


Site à ER IC v | Site à 


Redécouvrez les mille saveurs du Canada | Jn été plein 


de vie dans 
la capitale 


Du mouvement, de la vie, du plaisir... Voilà 


Déjà vous savourez l’idée d’un doux 
soleil pour l’été 1998? 


Ne cherchez pas plus loin, le Ganada vous invite dans 
toute sa magnificence naturelle, de Jerry's Nose, à 
Terre-Neuve, à Kate's Needle, en Colombie-Britannique. 
Parcs nationaux, lieux historiques, faune exotique et 
aventures autochtones. Vous avez l'eau à la bouche? 
Pourtant, ce n’est pas tout. Succombez aux charmes 
des villes canadiennes avec leurs magasins fascinants, 
leurs somptueux restaurants, leurs boîtes de nuit 


Photo : CCN 


Région de la capitale du 


ce qui vous attend cet été, dans la région Canada. Cet été partez du 
0 LA 
de la capitale nationale. Que ce soit dans bon piedl 


les restaurants, en tenue de soirée, ou 

j : se 
dans les promenades en espadrilles, vous Pour un guide gratuit de l'été 
trouverez ce qu'il faut pour vous détendre 1998 dans la region de la 


De . É el VOUS amuser. capitale canadienne 
animées, leurs théâtres emballants et leurs festivals 


appelez .. 


exaltants. Ou partez explorer la campagne et vivez 


Appelez dès aujourd’hui pour 
obtenir votre guide gratuit 


l'aventure au gré des jours et de votre fantaisie. 


ou visitez notre sit 


Toute l'année, le Canada vous propose ses plaisirs et, comme le dollar ne vous coûtera pas de l’été 1998 dans la région 
30 cents de plus, le coût ne vous en fera pas perdre le goût! de la capitale canadienne. WWW.CapCan.Cca 
Pour obtenir votre guide gratuit de Vacances au Canada et votre ad 
calendrier des festivals et autres activités spéciales pour 1998 Me = du bon ple0: 
ue P P de Cet été PV 22Z 
Su be 4, a+. ès : : Le 
ommission Nati I 
C A N A D A CE es Ne nationale MS ï Canadäà 


Nous comptons 


L'arrivée du nouveau millénaire marque un tournant dans notre vie et nous 
offre l'occasion de mesurer le chemin que nous avons parcouru, d'apprécier nos 
réalisations et d'accueillir avec enthousiasme les défis qui nous attendent. 


les jours 


LE MIÉLÉNAIRE 


Y accor 


C'est aussi l'occasion pour nous tous de préserver et de mettre en valeur le 
patrimoine naturel que nous partageons. 


Le Programme des partenariats du millénaire vise à appuyer des activités 
communautaires, nationales et internationales qui auront un impact sur les 
générations à venir. Tous les Canadiens sont invités à participer à ce programme. 


Lancez un projet, concevez un symbole ou donnez forme à une idée! Célébrez 
l'arrivée du millénaire pour partager les souvenirs et façonner les rêves. 


Pour plus de renseignements, ou visitez notre site Web 
contactez le à l'adresse suivante : 
www.millenaire.gc.ca 


AS... pour partager les souvenirs, 


Nous comptons f EE 
pour raçonner les reves. 
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Quiz sur le Canada 


Combien de pays comptent l'anglais ou le français 


comme langue officielle? 
a. 113 b. 165 c. 192 


Quel est le pourcentage de Canadiens de langue 
maternelle française? 
a. 10 p. 100 b. 25 p. 100 c. 35 p. 100 


Li Quelle est la famille acadienne du Canada qui 
compte le plus de descendants. 
(Indice : le gouverneur général du Canada 
en fait partie.) 
a. la famille Robichaud b. la famille LeBlanc 
c. la famille Arsenault 


q'£ az o'I : sosuodoy 


Résultats 


3 : Au Canada, vous êtes en pays de connaissance! 2 : Pas fort- 
fort, mais sur la bonne voie! { : Le temps est venu de parfaire vos 


connaissances! Get été, visitez le Canada. © : Vous n'êtes pas dans 


la course, mais vous avez tout l'été pour vous rattraper! 


Une culture 
à découvrir, la vôtre! 


Venez découvrir le patrimoine culturel  @ Musée des beaux-arts du Canada 
du Canada dans la région de la capitale http;//musee.beaux-ants.ca 
nationale. Laissez-vous séduire par 
les lieux historiques et les attractions 
culturelles. Venez admirer les trésors 
fascinants que renferment nos collec.  @ Musée national des sciences et 
tions nationales. N'oubliez pas de de la technologie 

commencer par une visite virtuelle aux www.sciences-tech.smnsl.ca 
adresses suivantes : 


Photo : CON 


© Musée national de l'aviation 
wwWw.aviation.smnst.ca 


© Rideau Hall, résidence du 
Gouverneur général du Canada 
WWW. 29.0 


© Musée canadien des civilisations 
WwW.civilisations.ca 


Patrimoine Canadian 
canadien Heritage 


© Musée canadien de la nature a 
WWW.nalure.ca | * 


Faites une pause 
le 1°" juillet! 


La fète du 
CANADA 
Day 


Le Canada aura 131 ans 

celte année. Le 1° juillet, les 
VS ANNE Canadiennes et les Canadiens de 
partout célébreront leur anniversaire en prenant part à des 
activités communautaires et culturelles ou en organisant 

A des fêtes entre voisins. 


<Z Vous pouvez aussi marquer l'occasion sans quitter le confort 

de votre foyer. Les célébrations de la fête du Canada sur la colline du Parlement et 
dans la région de la capitale nationale seront télédiffusées en direct sur les ondes de 
Radio-Canada. Installez-vous bien confortablement devant le petit écran, dès le début 
de la journée, pour assister aux cérémonies officielles et à la danse aérienne des 
Snowbirds, puis reprenez place à 21 heures (HNE) alors que sera diffusé, directement 
de la colline du Parlement, le spectacle de la soirée mettant en vedette quelques-uns 
de nos plus grands artistes. 


La journée se terminera en apothéose avec le feu d'artifice traditionnel au-dessus 
d'Ottawa et de Hull. Faites donc une pause, le temps de fêter comme il le mérite 
notre beau pays : la fête du Canada vous en mettra plein la vue! 


Pour en savoir plus long sur les célébrations de la fête du Canada, composez le 


CBC 4$ù Radio-Canada I V//4 


OUVisitez notre site Web'à.l‘adresse VIA Rail Canada 


WWW.CapCan.Ca Yÿ îà de Monnaie royale Boyel Canadian Packard Bell 
Les Producteurs NEC 


de poulet du Canada 


Er nt GT | 
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Le 21 juin : Journée nationale des Autochtones 


Le premier jour de l'été donne envie de regarder devant soi, au-delà du quoti- 
dien, et de s'ouvrir, physiquement et mentalement, à la douce chaleur naissante. 


Mais l'arrivée de l'été nous invite aussi à nous arrêter et à apprécier une 
fois de plus les contributions de ceux qui ont édifié le Canada. Toutefois. peu 
d'entre eux ont contribué autant à ce qu'est devenu ce pays et à son avenir 
que les Autochtones. 


Ce n’est donc pas un hasard si l’on célèbre la Journée nationale 
des Autochtones le 21 juin, au solstice d'été, une journée d’une 
importance particulière pour de nombreux groupes autochtones: 


Cette journée est plus qu'une simple commémoration. Elle est avant tout 
l'occasion de partager et de célébrer les valeurs, les traditions et les 
cultures des Autochtones du Canada. 


Elle permet également de réfléchir aux importantes contributions qu'ils ont apportées et 
continuent d'apporter au Canada! 


La Journée nationale des Autochtones : un rêve devenu réalité 


Encore à ses premiers balbutiements, la Journée nationale des Autochtones sera célébrée pour 
la troisième année consécutive en 1998: Pourtant, l'idée de cette marque de reconnaissance 
nationale remonte à des dizaines d'années. En 1982, la Fraternité des Indiens du Canada, 
maintenant connue sous le nom d'Assemblée des Premières nations, à mené une campagne 
nationale pour faire du 21 juin une journée nationale de solidarité avec les Autochtones. 


En 1995, une assemblée sacrée organisée par l'ancien député manitobain, M. Elijah Harper, 

s'est déroulée à Hull, au Québec. Les participants à cette assemblée, à laquelle ont assisté des 
représentants des peuples autochtones et non autochtones du Canada, ont demandé à leur tour 
la création d'une journée nationale pour célébrer les contributions des Autochtones au Canada. 


Ces efforts ont finalement porté fruit le 18 juin 1996 lorsque le gouverneur général, 
M. Roméo LeBlanc, a déclaré à l'occasion d'une cérémonie spéciale que le 21 juin serait 
dorénavant la Journée nationale des Autochtones. 


rétons le Canada 
dans les capitales! 


Depuis, cette journée est vouée aussi bien au 

partage qu'à la fête, et la population du Canada 
est invitée chaque année à en apprendre 
davantage sur les valeurs. les traditions et 
les coutumes des Autochtones. Nous avons 


Photo : MAINC 


répondu à l'invitation. Des Canadiennes et des 
Canadiens de partout au pays ont célébré pour la première fois 
cette journée en organisant des activités dans leur communauté et 

45 municipalités ont adopté des résolutions visant à déclarer 
le 21 juin Journée nationale des Autochtones. 


Les premiers peuples au Canada 


Les Autochtones sont les descendants des premiers habitants du 
Canada. La Constitution canadienne reconnaît trois groupes 
d'Autochtones : celui des Indiens (maintenant appelé Premières nations), celui 
des Métis et celui des Inuits. Bien que ces groupes aient beaucoup de choses en 
commun, ils se distinguent néanmoins par des langues, des pratiques culturelles, 
des croyances spirituelles et des patrimoines différents. 


Pour obtenir plus de renseignements sur la Journée nationale 
des Autochtones ou pour en apprendre davantage sur les 
Autochtones, veuillez consulter le site Web du ministère des 
Affaires indiennes et du Nord canadien à l'adresse 


WwW.inac.gc.ca 


ou téléphoner à Publications et 


Renseignements au public au 


Indian and Northern 
Affairs Canada 


Photo : Fred Cattroll 


E + Affaires indiennes 
et du Nord Canada 


Créons des liens entre les familles canadiennes 


Les familles — qui ont remporté le concours 
de la fête du Canada dans les capitales — 
seront reçues par des familles hôtes des clubs 
Kin du Canada ainsi que par d'autres familles 
locales des cinq capitales participantes soit 
Whitehorse, Victoria, Regina, Fredericton 


Et cette année n'est qu'un début. D'ici à 
l'an 2000, chaque capitale du Canada aura 
ouvert ses portes aux gagnants du COn- 
cours Fêtons le Canada dans les capitales. 


Cette année, 60 familles, cinq de chaque 
province et territoire, célébreront la fête 
du Canada dans cinq capitales de notre 
pays. C'est grâce aux efforts de 
l'Organisation des capitales canadiennes 
(OGC) et de la Commission de la capitale 


Pour de plus amples informations surles 
capitales, veuillez nous écrire à l'adresse 
suivante : 

Organisation des capitales canadiennes 
40, rue Elgin, pièce 202 

1P 1C7 


nationale (GCN) que cet échange pourra et Ottawa. 
avoir lieu. s W 

HISTORY _ ù 

TELEVISION Patrimoine Canadian D 
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Photo : Action Editora Lo. 


Te LL. 
pour ton soutien 


e 


Exploiter nos forces dans le domaine de l'habitation, ici comme à l'étranger. 


SCHL 
Options de logement 


00e 


ce 


00600e 


 >)c0 


Le] 


(e] 

Cette année, la Gendarmerie royale du Canada célèbre125 ans 
au service des Canadiennes et des Canadiens. Le programme 

GRC 125 est notre façon de remercier ces valeureux défenseurs 


0000000000000e 

Du 7 au 13 juin (Yukon) 

La GRC participera à la reconstitution de la 
Ruée vers l'or du Klondike. 
000060000066 060e 

Du 25 au 28: juin Regina! (Saskatchewan) 
Les Tuniques rouges dans les Prairies, thème du 
Tattoo GRC 125. 
000000000000 

Le 27 juin Ottawa (Ontario) 

La Fête champêtre annuelle du gouverneur 
général est dédiée à GRC 125. 
606000006000 6060e 

Du 1° au 7 juillet Halifax (N.-É.) 

Le Nova Scotia International Military Tattoo rend 
hommage à GRC 125. 
00000000000000 

Les 4 et 5 juillet Lower Fort Garry 
(Manitoba) 

Le Carrousel et rassemblement de jeunes 

à la Foire nationale du patrimoine. 


200000006000000 


#” SCHL ® 
Options de logement 


000000000600 6060e 

Les 18 et 19 juillet Fort Steele (C.-B.) 
Le Carrousel et attractions diverses à l'inaugura- 
tion des quartiers reconstruits des officiers. 
0000000000000e 

Du 9 au 15 août Charlottetown (Î.-P.-É.) 
Semaine des maisons anciennes. LÎle-du-Prince- 
Édouard et la GRC célèbreront ensemble leur 
125° anniversaire. 

006000606000 60e 

Tout l’été Peace River (Alberta) 

La ville sera décorée aux couleurs de la GRC 
pour ajouter à l'esprit de fête des célébrations 
du printemps et de l'été. 
0000000000000e 

Tout l’été d’un bout à l’autre du pays 
Le Carrousel visitera un grand nombre de 
collectivités pour y célébrer avec les citoyens 

le 125° anniversaire de la Gendarmerie royale. 
Surveillez bien les annonces qui paraîtront 

à cet effet. 


200000600000 60008606060606 


de l’ordre et d'encourager la population à participer aux 
centaines d'activités communautaires organisées à cette 
occasion dans tout le Canada. 


Canadä 


Du 3 au 12 juillet Drummondville 
(Québec) 

Festival mondial de folklore. La Troupe de 
précision de la Division G de la GRCG participe 
aux activités, avec un contingent à cheval. 


Et la fête continue! En 1999, la GRC 
fera revivre la grande Marche vers 
l'Ouest de 1874 dans les Prairies. 


Site à VISITER Site à VISITER 
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Testez vos connaissances. Vous ferez sûrement des découvertes intéressantes ! 


À Port-Alberni, en Colombie-Britannique, on peut admirer des centaines de pins Douglas 
pouvant mesurer jusqu'à 90 mètres de hauteur. Combien de temps ces arbres peuvent-ils vivre ? 
a) 50 ans b) 250 ans c) 1 000 ans Hi 


La fameuse rivière Rouge entre Ottawa et Montréal est réputée pour un sport aquatique passionnant. 
Quel est-il? a) La plongée en eau douce b) Le rafting c) Le water-polo 


En 1984, dans la Valley of the Hidden Secrets (vallée des secrets cachés) en Saskatchewan, 
on a découvert le squelette presque: “complet d'un animal préhistorique. Quel.est cet animal? 
a) Un mammouth b) Un rhinocéros à poïlslongs c) Un ÉIOIITENIE rex E 


Lorsque vous visitez le parc national Terra Nova à Terre-Neuve, que pouv jpercevoir 
de la taille et de la forme de châteaux ou de cathédrales? 
a) Des icebergs b) Des rochers énormes c) Des dunes de sal 


a) Une rivière desséchée b) Un large cratère 
c) Une caverne creusée dans le calcium, ornée de stalactites et de s 


Parcourir un pays. Notre pays 


0006000000 0000000000000e 


Il nous fait découvrir toutes les provinces, tous les territoires, tous les reliefs. Hymne à notre amour de la nature, 
témoin éternel des efforts assidus et des sacrifices qui ont fait l'unité des Canadiens, le Sentier transcanadien nous 
incite avant tout à laisser libre cours à notre fierté canadienne. 


Un fois terminé, en l'an 2000, le Sentier transcanadien permettra de relier les Canadiens d'un bout à l'autre du 
pays, déroulant son tapis au travers de milliers de communautés et d'innombrables régions. 


Durant les quatre saisons, le Sentier nous permet de goûter aux joies des balades et des sports en tout genre dans notre 
petit coin de paradis canadien. Et aussi, de nous faire de nouveaux amis et de découvrir de nouvelles régions. 


Tuktoyaktuk 
AR ment (7 


4 


e 4 4 

Dawson Ci $ PA 
Norman Wells 
e 7 


Whitéhorse 


le Fort Smith 


For MCMUrrAY Le 


+! L fe 
Fee SANT 
AUS ‘1 Edmontone Fe A 
ro PART StJohn's 
y 7 % e 
fancouver An 

| e e t 
Victoria Calgary Saska oon 


Li 


e 
Medicine Hat 


e Sydney 


° } ; ï qi 
“Regina ‘ 4° Chärlottetown 

Û 4 NRA e 
Winnipeg.e e % tn ( 4 
hs ‘Kenora QUEDRC Fredericton F Lu 
- ; ei si 
Thundér Bay \ Halifax 

y T North Bay, Montréal HA 

L3 


j 6 À à 
Sault Ste Mañle 2) 4 Ottawa 
Toronto. 


Windsor 


Cette superbe vue du Canada, dans un ciel sans nuages, nous a été fournie par WorldSat International de Mississauga (Ontario). Cette photo a été produite en composant une mosaïque 
de plusieurs images satellites de la série NOAA des satellites météo. Le parcours du Sentier transcanadien a été surimprimé sur cette image. Ge «Portrait de l'espace» vous est offert en 
format affiche — pour l'acheter, vous pouvez appeler le 1 800 465-8686. 
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Sentier transcanadien sur Internet 


N'oublions pas que le Sentier transcanadien 
est le fruit de sacrifices consentis par des 
personnes et des entreprises de l'ensemble de 
notre pays : plus de 100 000 Canadiens ont 
commandité un mètre du Sentier; les conseils 
du Sentier, qui regroupent des volontaires aux 
quatre coins du pays, OnL rassemblé non 
moins de 5 millions de dollars qui permettront 
de continuer à tracer le sentier. Et les entre- 
prises ne sont pas en reste : elles continuent 
à apporter leur précieux soutien financier 

et publicitaire. 


Alors. cet été, rendez-vous sur le Sentier! 


Une fois terminé, le Sentier transcanadien 
permettra de parcourir quelque 19 000 kilo- 
mètres. Les trois quarts du sentier couvriront 
des pistes existantes — en grande partie des 
lignes de chemin de fer abandonnées et des 
terres de la Couronne — alors que le reste du 
trajet sera l'œuvre de pionniers. 


Le Sentier transcanadien a été conçu en 1992 
lors de la célébration du 125° anniversaire du 
Canada. Sa création, véritable hommage à 
notre nation de pionniers, constituera un 
héritage des plus précieux pour les 
générations à venir. 


Il devrait être achevé en l'an 2000. 


Le Sentier transcanadien sera un sentier à util- 
isation partagée entre les adeptes de cinq activ- 


ités principales : la randonnée pédestre, le 
cyclisme, l'équitation, le ski de fond et la 
motoneige (selon les possibilités et la 
demande). De concert avec des groupes locaux 
et communautaires, des conseils du Sentier 
transcanadien planifieront et construiront le 
Sentier en fonction des besoins locaux, dans 
chaque province et chaque territoire. Résultat : 
un sentier grandiose construit par tous les 
Canadiens, pour tous les Ganadiens! Vous pou- 
vez vous joindre aux milliers de particuliers el 
d'entreprises du Canada qui se sont engagés 
dans la réalisation de ce magnifique projet. 


La Fondation du Sentier transcanadien, 
un organisme de bienfaisance, Se consacre 
entièrement à la réalisation de ce grand sentier. 


Inscrivez votre nom sur le Sentier 
transcanadien! 


Chaque don de 36 $ permet d'aménager un mètre 
de sentier. La Fondation récompensera chaque don 
comme suit : 

° En gravant à jamais votre nom, celui d'un 
ami, d'un être cher disparu, celui de votre 
compagnie, de votre école ou de votre organisme 
dans un pavillon du Sentier, dans la province ou 
le territoire de votre choix. 

e En vous remettant un joli certificat imprimé 
du Sentier transcanadien, daté et numéroté. 
avec votre nom et surimpression. 

e En vous remettant un écusson aux couleurs 
du Sentier transcanadien, pour vous 
permettre d'exhiber fièrement la preuve de votre 
participation et de votre soutien. 

e En vous faisant parvenir un reçu aux fins de 
l'impôt pour le plein montant de votre don. 

e Un bulletin annuel vous tiendra au courant de la 
progression du sentier à travers le pays. 


Des milliers d'entreprises et de particuliers 
canadiens ont déjà contribué au sentier pour y voir 
leur nom gravé à jamais. Soyez des nôtres et aidez- 
nous à construire le Sentier transcanadien. 
Remplissez le formulaire de contribution ci-joint et 
prenez part à ce projet! 


Veuillez envoyer les 
de coniribution à l'adresse suivante : 
Fondation du Sentier transcanadien, 
43, rue Westminster 

Montréal (Québec) HAX 1Y8 
télécopieur : (514) 485-4541 

site internet : 

www.sentier.ca 

courrier électronique : info@sentier.ca 
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Formulaire de contribution 


(en caractères d'imprimerie) 


Oui, je veux contribuer à la réalisation du Sentier 
transcanadien en faisant un don de 86 $ le mètre. 


Nombre de mètres : 


8x386$—108$ 2x368=72$ = 1" 


Nom du donateur 


Adresse 
Ce 


Ville 


Province 


Code postal 


Téléphone (domicile] 


(bureau) 


Nom devant paraître dans le pavillon et sur le certificat 


(nom puis prénom, maximum de 25 caractères et espaces) 


Province/territoire où vous désirez voir paraître le nom 
(indiquez aussi la ville la plus proche). 


Adresse où envoyer le certificat et l'écusson — 
si différente de celle du donateur. Tous les reçus seront envoyés 
directement au donateur: 


Adresse 
Ville 


Province 


Code postal 


Téléphone 


Correspondance en : Q français O anglais 

Lien entre le donateur et la personne dont le nom paraîtra dans 
le pavillon : 

Ce don est-il fait àla mémoire d'un être cher? 


Q oui Q non 

Je désire faire Un don par : 

Q chèque Q Visa Q Mastercard 
N° de carte 


Date d'expiration 


Signature 


Si le don est de plus d'un mètre ou s'il y a plusieurs donateurs, 
veuillez inscrire les noms et autres renseignements sur Une 
feuille séparée. 

Le chèque devrait être fait à l'ordre de : 

La Fondation du Sentier transcanadien 


N° D'AFFAIRES 137496741RR0001 NCC-98 
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Parfois, le plus intéressant 
se trouve à l'extérieur 
de l'enveloppe. 


Les timbres du Canada . .. 
une valeur SÛ re Pour commander des timbres, 


composez le 
1 800 565-4362 
ou visitez notre site Web à l'adresse 
CANADA www.postescanada.ca 


POSTES CANADA 


. page:ll 


Canada. 
Un pays à célébrer tous les jours. 


Nul besoin de regarder de très près pour constater que le Canada est un pays 
extraordinaire. Fiers de nos symboles de force et de liberté, nous n'hésitons pas à 
dépasser nos frontières pour montrer au monde entier ce dont nous sommes capables. 


Et une fois l'an, nous nous réservons une journée pour célébrer ces symboles. 
C'est la Fête du Canada. Une journée dédiée à l'amour de notre patrie et à la fierté 
de vivre dans ce pays qui fait l'envie de tellement d'autres nations. 


Depuis plus de 100 ans, la Banque CIBC fait partie du patrimoine canadien. 
Nous n'avons cessé de grandir dans toutes les provinces et les territoires canadiens, 
ainsi que dans de nombreux pays. 


Nos succès à l'étranger ont contribué à nous rendre plus forts chez nous. 
Car c'est ici que sont nos priorités. Nous avons gagné depuis des générations 
la confiance des Canadiens. Et c'est ici que sont ancrées nos racines. 


Nous pouvons encore grandir, acquérir de nouveaux marchés. Mais nous 
essaierons toujours de voir au-delà de nos intérêts pour assumer nos responsabilités 
envers nos clients. Et envers le Canada. 


Parce que sans vous, nous ne serions ni ici, ni ailleurs. BANQUE 


VOIR LOIN... UNE TRADITION 


"Marque de commerce de la Banque CIBC. 


AIR CANADA (à 


Bheœtn de nos avions bo IF ROME Ce DS NO OUutenons 


Sa CUUME. Et son art, le.Cirque dUSOIe Ie ERA StratfordeMa PGA, la NBA\la LNH. 


l’équipé olympique canadienne. Nous avons le flair pour les grandes réalisations. 


Chez nous, comme à l’étranger, fous défions toute comparaison. 


Air Canada. Fiers de s’affich a face du monde 


L'hebdo 
des francophones R 
du sud-ouest 
ontarien 


ee 
À l'intérieur 


Les 
Brisebois: 
une famille 


L'Essor 


remercie ses 
partenaires 
en éducation 
coopérative 
D 0 


Créer son 


emploi 
… p. 16 


Spectacle à 
l'école Mgr 
Augustin 
Caron 
EM 0 


Windsor, Ontario 
32ème année, No 23 
| 40) juin 1998 


(JCM) Encore cette année, la 
Place Concorde, le Club Alouette 
etRadio-Canada collaborent pour 
présenter dans la région un 
spectacle de haute qualité pour 
marquer la fête de la St-Jean. Le 
groupe Suroîts'exécutera sous la 
grande tente derrière la Place 
Concorde le samedi 20 juin à 
compter de 21h. 

C'estle clou de toute une fin de 
semaine de festivités organisées 
par un comité coordonné par 
Céline Vachon. 

Le vendredi 19, une «journée 
olympique» pourles élèves de 6e 
année aura lieu à la Place 
Concorde. Et en soirée aura!lieu 
sous la tente une danse video 
avec écrans géants pour 


Le Ù 
Fêtons la St-Jean! 


Johnnie Nantais pour lesquels 
les participants et participantes 
devraient s'incrire d'avance en 
appelant le Club au 945-1189. 


adolescents et adolescentes 
d'Essex, Kent et Lambton d'âge 
d'école secondaire ou plus. 
L'entrée est libre, et, de plus, les 
responsables sont prêtes à 
organiser le transport gratuit pour 
n'importe quel groupe delarégion 
qui désirent s'y rendre; pour cela, 
on doit communiquer avec Valérie 
Fuller au 948-5545. «C'est la 
première fois que l’on prévoit un 
événement tout particulier pour 
les ados. J'en félicite les 
organisatrices Valérie Fuller et 
Lanie Hurdle,» de commenter 
Mme Vachon. 

Le lendemain, bar et kiosques 
de nourriture à la Place Concorde 
ouvriront à 11 h: Il y aura un 
tournoi de volley-ball en après- 


À LL 


Jane) 


midi. Un souper au homard puis 
du karaoke précèderont le grand 
concert et une danse avec DJ le 
suivra. 

Les événements du dimanche 
se dérouleront au Club Alouette, 
suite à une messe en l'église St- 
Jérôme qui marquera également 
la Fête des Pères. || y aura un 
déjeuner offert en collaboration 
avec les Chevaliers de Colomb, 
de la musique par Lionel Fortin, 
un spectacle des Majorettes Les 
Papillons, des divertissements 
divers pourjeunes etmoins jeunes 
et un souper au steak. 

Le Club Alouette parraine 
également ce jour-là un tournoi 
de golf organisé par Jean Gauvin 
et un Rallye d'auto organisé par 


| | 
Sel el 


Le mercredi 24, la Place 
Concorde offre un soupoer 
communautaire au spaghetti. 

Le programme détaillé sera 
publié dans notre prochaine 
édition. 

«Je tiens à remercier les 
membres du comité etles autres 
personnes qui ont collaboré à 
l'organisation de notre 
programme, a déclaré Mme 
Vachon. Je suis confiante que 
les gens participeront en grands 
nombres pour récompenserleurs 
efforts.» 


Justice: Les municipalités ontariennes, devront 
offrir des services en français 


Ottawa (APF) Les munici- 
palités ontariennes qui accep- 
terontlaresponsabilité d'engager 
des poursuites relativement à des 
contraventions fédérales ou à des 
infractions provinciales, seront 
jnslanent tenues de respecter 

droits, li istiques des 


LT ‘enants francophones. 
L'Association des juristes. 


d'expression française de 
l'Ontario (AJEFO) a convaincu le 
gouvernement Harris de modifier 
son projet de loi 108, qui prévoit le 
transfert aux municipalités des 
responsabilités en vertu de la Loi 
surles infractions provinciales et 
del a Loi fédérale sur les 
contraventions. 

Dansles23 régions désignées 
bilingues en vertu de la Loi 8 sur 
les services gouvernementauxen 
français, les municipalités devront 
offrir un service en français au 
comptoiréquivalent à ceux offerts 
par le procureur général de la 
province. | 

Il s'agit d'une grande première 
en Ontario, puisque la Loi 8 
n'oblige pas les municipalités à 
offrir des services en français. 
Toutes les municipalités de la 
province qui voudront administrer 
la justice au nom de la province 
devront donc avoir à leur service 
un poursuivant en mesure de 
s'exprimer en français. On parle 
icide l'avocat de la municipalité, 
ou de l'avocat du secteur privé 
dont les services seront retenus 


pour débattre d'une infraction 


devant la cour. 
L'AJEFO aurait souhaité que 
le projet de: loi permettant le 


transfert de certaines poursuites - 


à des municipalités prévoit 
carrément l'application destermes 
de là Loi suriles Services en 
Français. Le projet de loi se 
limitera plutôt à mentionner que 
l'assurance des droits au service 
en français devra être inclus dans 
tout protocole d'entente avec une 
municipalité. 

Pour le président de l'AJEFO, 


Tory Colvin, il y a tout de même 
plusieurs raisons de se réjouir de 
ce compromis. Sille projet de loi 
tel que modifié est adopté par 
l'Assemblée législative, ce sera 
dit-il un précédent sur lequel les 
francophones pourront bâtir 
lorsque le gouvernement cédera 


d'autres pouvoirs aux munici-. SZ 


palités. 

lroniquement, des municipali- 
tés comme Thunder Bay, Sault 
Sainte-Marie et Napanee, quisont 
susceptibles d'accepter de gérer 
les infractions provinciales et les 
contraventions fédérales ont 
adopté en 1990 une résolution 
décrétant qu’elles n'offriraient sur 
leur territoire que des services. 
en anglais! 

Le ministre responsable a déjà 
fait savoir qu'il était à la recherche 
de partenaires municipaux qui 
seront capables de respecter 
toutes les normes:du protocole 


d'entente, dont celles sur les 
services offerts en français. 
D'autre part, le critique aux 
Affaires francophones du Nouveau 
Parti Démocratique Gilles Bisson 
tente de faire protéger davantage 
les droits linguistiques des Franco- 
ontariens et Franco-ontariennes. 


{la présenté un projet de loi de: 


député selon lequel tous les droits 
existants liés au français, 
notamment ceux reconnus par la 
Loi surles services en français, et 
la Loisurles tribunaux judiciaires, 
seraient garantis dans touttransfert 
de responsabilités du gouverne- 
ment provincial àunemunicipalité, 
un organisme ouun individu. 

Le projet a été adopté en deux- 
ième lecture malgré l'opposition 
du gouvernement conservateur, y 
compris du ministre délégué aux 
Affaires francophones Noble 
Villeneuve. «ll faut se demander 
de quel bord est M. Villeneuve, a 


déclaré le député Bisson. Les 
Conservateurs ontessayé de se 
justifier en disant qu'ils voulaient 
laisser de la flexibilité aux 
municipalités. Ils ont demandé 
qu'on leur fasse confiance. Mais 
en fait, ils veulent laisser aux 
municipalités le droit d'abolirdes 
services en français.» 

Le projet de loi de M. Bisson 
est maintenant référé en comité 
législatif. «S'ilpasse entroisième 
lecture, cela assurera que les 
Lois sur les services en français 
et sur les tribunaux judiciaires 
continueront de s'appliquer à des 
secteurs tels la santé commu- 
nautaire, l'administration de la 
justice etle logement social» dit- 
il. 

M. Bisson demande mainte- 
nant aux organismes franco- 
phones d'intervenir auprès du 
gouvernement pour que son 
projet de loi soit entériné. 


Loto L’Essor fait encore d’heureux gagnants 


C'est M. Alan Marcotte de 
LaSalle qui a gagné le gros 
lot de 3 000 $ de la Loto 
L'Essor de cette année. Le 
tirage a eu lieu lors du souper 
au BBQ et de la soirée 
communautaire traditionnels 
tenus au gymnase de l'école 
samedi soir. La photo fait voir 
Mme Bernadette Drogosz qui 
reçoit des mains du vice- 
principal Grégoire Lefebvre 
un chèque de 1 000 $, le 
troisième. prix, au nom des 
«26 du Pavillon des Jeunes»; 
il s'agit d'un groupe de 26 
personnes qui avaientacheté 
ensemble le billet l’année 
dernière, avaient alors gagné 
100$ qu'ils ontréinvestis dans 
letirage de cette année. Nous 
publierons la liste complète 
des gagnants la semaine 
prochaine. 
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"ACCESSOIRES (VO CADEAUX) 
AG ENTS D" IMMEUBLES (Vo VENDEURS DEL' IMMOBILIER) | 


È ALUMINIUM (Voir RÉNOVATIONS et CONSTRUCTIONS 


: APPAREILS MÉNAGERS-RÉPARATIONS (VorausS APPARELLS MÉNAGERS. 


* VENTES) 
: Godwin Superior Appliance ar Home SOUPER E 977-1996 ou 254-646 


5 APPAREILS MÉNAGERS - VENTES 


: Belisle TV Appliances Ltd., M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle- : 


Rivière, T2R2ES 2 
: ARTICLES RELIGIEUX (orauss LIBRAIRIES) 


! Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 2475 


: ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 


ARTISANAT (VoiraussiS SERVIGES AUX FEMMES, , CADEAUX) 


: L.A. Wool Shop, Mme Louise Andrée Leduc, Mme Cécile Hockley, 6711 : 


: est, chemin Tecumseh East Park Centre. 944-8112. 


Le Trésor de laine Tecumseh Woo! and Sweater Boutique, Mme Louise : 


* Gaudette 12325 ch. Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 
‘ P.S. Knitting with You, 
< Woodsiee, 975-1085 


: ARTS ET CULTURE (Voraussi THÉÂTRE) 


: Centre culturel Tournesol Windsor/Essex, Mme Mireille Whissell, 2915: 


: Meadowbrook Lane, Windsor 974-2097, télécopieur.: 944-9416 


: Centre culturel St-Cyr, Pointe-aux-Roches, Mme Ursule Leboeuf 79 ; 


= 3275, Mme Elmire Dont 798-3241, Mme Hélène Chauvin 798-3048 


ASSOCIATIONS (Voir BÉNÉVOLAT; SERVICES AUXFE FEMMES, SERVICES : 
XJEUNES, SERVICES D'INFORMATIONET DE SECRÉTARIAT, SPORTS) ‘ 


anada-vie, M. Terry Morais, bur.: 974-0405; domicile: 735-4545, 
.G. Dunbar Insurance Broker Limited, M. Norman St-Onge, Bur.: 
800, Dom: 728-0205 


Lanoue Insurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728- : 
432, M. Pat Lanoue (Dom: 728-1512); M. Gil Lanoue (Dom: 728-3618); M. : 


uc Mailloux (Dom: 979-8581). > 


MetLife, M. Denis Pinsonneault, 4510 promenade Rhodes, Unité 320, 944- 5 


777. 


AUTOMOBILES-PIÈCES (Voiraussi AUTOMOBILES -VENTEET SERVICE) ‘ 
A. & L. Auto Recyclers Ltd., MM. John Lanoue et Guy Desmarais, Route : 


: 2, angle ch. Comber (77) 1-800-265-2128 comté; RESTE LURCEO 


oB -S CE (Voiraussi AUTOMOBILES - 


ndré Lanoue Pontiac Buick Inc., M. Craig Lanoue (Vente), M. Duane : 


Lanoue (Service) 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury 798-3533, 682-2424, 
entral Chrysler Plymouth, M. Paul J. Perrault, 790 rue Goyeau, Windsor, 
56-7891. 


AVOCATS 

M° Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie |wasiw, 595 est, ch. 
Tecumseh, Windsor. 253-3526. 

Levesque Law Office, Me Gérard Levesque, 1218 rue Ste-Anne, Tecumseh 


BANQUES (VoirINSTITUTIONS FINANCIERES) 
BANQUETS (VoirRÉCEPTIONS- SALLES À LCUER) 


ssociation des Bénévoles Francophones Windsor/Essex/Kent,Nycole 
lanchette 979-6524; Mathilda Lefort 969-0008. 


: Star Custom Concrete, M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 
rue Ste-Anne, 735-2865. 


ADEAUX 


ccents by Monique, Bob et Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 258- 
5383 


: CAISSES POPULAIRES (VOHINSTITUTIONS FINANCIÈRES) | 


: COMPTABLES 

: BDO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre. 944-6900 

: J.P. Bellemore, CGA, M. Jean-Paul Bellemore et M. David Bellemore 
: 2825 Lauzon Parkway, 944-4777 

? Hyatt Lassaline, M: Donald Lassaline, B. Comm., C.A. 2510 ave Ouellette 
: Pièce 203, Windsor. 966-4626 

k Robert cour 737 Ouellette, (Rez-de-chaussée) Windsor. ZÉR EE 


Ë CONCEPTION GRAPHIQUE (Voir MICRO DER 


Mme Anne-Marie Monaghan, phycho-thérapeute, 253-5656 


Suite page 6 


Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2} È 


250- 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Nouveau service à l’intention des 
diabétiques 


(C) Un nouveau centre offrant 
de l'éducation sur la gestion du 
diabète et le maintien d'un style 
de vie sain à cette fin vient d'ouvrir 
ses portes à Windsor. 

Recommandé par le groupe 
d'étude sur le diabète mis sur 
pied parl’ancien Conseil de district 
de santé du comté d'Essex en 
avril 1996, le Centre ne 
dédoublera pas les services 


d'information des hôpitaux, mais 
servira de liaison entre les 
personnes atteintes du diabète et 
les services existants, y compris 
les soins médicaux . 

«Nos ateliers, nos conférences 
et nos kioques d'information 
seront offerts à divers endroits 
dans la communauté plutôt qu'à 
un endroit central, a expliqué au 
REMPART Yvonne Pazintny, 


Le Centre travaillera de pair 
avec les groupes existants tels 
l'Association canadienne du 
diabète, la Fondation du diabète 
chez les-jeunes et le Sandwich 
Community Health Center. 

Mme Pazintny a indiqué que 
les programmes du Centre seront 
disponibles en français sur 
demande. 

On peut communiquer avec le 
centre au 254-3402: 


existants, tels les ateliers porte-parole du Centre. 
PP 
EN SREer 
ENGRAIS ORGANIQUE Ontariens et Ontariennes sur 10 Boussole», publié mensuel- 
DISPONIBLE seraient prêts à se passer de la lement, a été jugé le meilleur en 


Tous les dimanche matins de 
juin, entre 8 h et midi, la 
Commission de déchets solides 
Essex-Windsoroffre, à son centre 
de recyclage, de l'engrais 
organique composé d'herbes et 
de plantes déchiquetées et 
tamisées que l'on peututiliser pour 
enrichir le sol des gazons, des 
jardins et autour d'arbres et 
d'arbustes. 

Le coûtestde 2$ pour ceux qui 
s'y rendent en voiture; il faut 
apporter contenants et pelles car 
il faut le charger soi-même.ll est 
de 5$ pour les camionettes etles 
remorques qui seront chargées 
mécaniquement, 

Le centre est situé au 3460 


- North Service Road Est (angle - 


E.C'Row et Central) tout près du 
garage de Transit-Windsor. 


APPUI A L'AUGMENTATION 
DE FONDS POUR LES SOINS 
INFIRMIERS 

(C) Selon un sondage 
commandé par l'Association des 
infirmières et des infirmiers 
autorisés de l'Ontario, près de 8 


réduction des impôts provinciaux 
sices montants étaient réinvestis 
dans les soins infirmiers. 

Les résultats du sondage 
indiquent que le public est d'avis 
que ce sont les infirmières et 
infirmiers qui établissent le ton 
des soins disponibles dans les 
hôpitaux. En fait 68 pour cent ont 
déclaré que les infirmières et 
infirmiers ont plus d'influence que 
les médecins et les 
administrateurs quant à la qualité 
des soins reçus dans les hôpitaux. 

Le sondage a eu lieu entre le 
12 et le 22 mars et est considéré 
fiable par une marge de 3 pour 
cent dans 19 cas sur 20. 


UN: PRIX AU CONSEIL ST- 
JEROME DES CHEVALIERS DE 
COLOMB 

Lors du 95° congrès d'état des 
Chevaliers de Colomb tenu 
récemment à Toronto, le Conseil 
St-Jérôme a reçu le premier prix 
dela division #2 dans la catégorie 
d'organe de communication avec 
les membres. Son bulletin, «La 


Ontario pour l'année 1997-1998. 


LA CUEILLETTE DE FRAISES 
A DEBUTE 

Ce sontles fraises qui sontles 
premiers fruits à müriret la récolte 
dans les comtés d'Essex et de 
Kent a commencé plus tôt que 
d'habitude cette année. 

On recommande à ceux et 
celles qui veulent aller les cueillir 
eux-mêmes de téléphoner 
d'avance à leur destination pour 
vérifier que l'endroitestouvert, se 
renseigner quant au meilleur 
temps de s'yrendre et pour savoir 
si il faut apporter ses propres 
contenants. Une liste d'endroits 
où cela se fait est disponible au 
bureau local du ministère de 
l'Agriculture de l'Alimentation et 
des Affaires rurales (776-7361 ou 
1-800-265-5836), ainsi. qu'aux 
bureaux de renseignements 
touristiques et aux magasins de 
la Régie des Alcools. 

On vous rappelle de ne pas 
oublier un chapeau, de l'eau et 
une crème écran-soleil. 


LE CALENDRIER COMMUNAUTAIRE 
PRÉSENTE CONJOINTEMENT PAR 


L'hebdo 
des 
francophones 
dusud-ouest 
Ontarien 
2CS 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


JUIN 1998 


Réunion du 
Conseil 
Scolaire de 


catholiques du 
sud-ouest(2) 


10h301ecture 
pourenfants(1) 


Souper de fin 
d'année de 
l'UCFO au 
restaurant 
Ming-Wah, ch. 
Tecumseh(3) 


À d 
+) nm" 1) 
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£T ENTREPRENEUSES 


(JCM) Pour réussir en 
entreprise, il suffit d'identifier un 
besoinetdelecombler. L'exemple 
de Maurice et de Béa Brisebois 
donne tout à fait raison à.ce 
conseil, l'élève même à un 
nouveau seuil: leurseulbutest de 
rendre service; le succès de leur 
entreprise s'ensuit simplement. 

C'est en offrant des retraites 
de fin de semaine visant à aider 
aux gens à surmonter des 
souffrances morales ou à guérir 
suite à des bris de relations qu'ils 
se sont rendu compte que nulle 
part pouvait-on trouver des livres 
ou des objets religieux d'appoint. 
Ils ont donc établi le «Brisebois 
Christian Book Store» afin de 
rendre ce service aux gens, leur 
offrir un endroit où ils peuvent 
ressentir une certaine paix 
spirituelle et un esprit de service. 

La question deréaliserun profit 
ou même de faire une vente est 
très secondaire, comme l'illustre 
l'accueil fait à cette dame qui visite 
occasionnellement le magasin 
indiquant qu'elle n'a pas les 
moyens de faire un achat, mais 
qu'elle y vient car «on se sent 
tellement bien dans ce magasin», 
ouencore de cette autre dame qui 
ne peut même pas se rendre au 
magasin et qui n’a les moyens 
qued'acheteràses petits-enfants, 
lors d' occasions. RS RES 

jues p' lailles que 
Maurice Brisebois va tenante fois 
lui livrer à domicile, la remerciant 
de son achat afin qu'elle se sente 
bien à l'aise. 

«C'est notre souhait que le 
magasinreflète la bonté de Dieu», 
explique simplement Mme 
Brisebois. 

Or établir et gérer son propre 
commerce n'estpas detoutrepos. 
Il a fallu y mettre énormément de 
temps au début, explique M. 
Brisebois. Mme Brisebois, pour 
sa part, a dû développer un sens 
des affaires, ayant fait carrière 
auparavant dans le domaine des 
soins de santé. 

Mais, témoignent-ils, les 
avantages en valent bien la peine. 


«Nous pouvons maintenant 
choisirnos heures de travail (il y a 
une vingtaine d'employés et 
employées) et nous ne sommes 
aucunement assujettis à des 
règlements établis par d'autres, 
dit Maurice. Et ce qui compte 
beaucoup plus, nous avonstoutes 
les occasions que nous voulons 
de répondre aux besoins des 
autres.» Son épouse enchérit: 
«Nous pouvons gérer le 
commerce selonnotrephilosophie 
à nous, sans devoir se plier aux 
valeurs et aux pratiques des 
autres.» 

L'esprit d'entrepreneur a été 
transmise à leurs enfants. 

Leurs fils Bill et Ray ont aussi 
établi leurs propres commerces 
et le cadet, Paul, a ouvert son 
propre cabinet d'avocat, il y a 
deux ans, . . . juste à côté du 
magasin de ses parents. Et ce 
n'est pas simplement pour être 
près, c'est parce que son motif à 
lui aussi est de rendre service, 
quoique d’une autre façon, et qu'il 
conçoit donc que les deux 
entreprises se complètent dans 
ce sens. 

«Puisque c'est mon cabient, je 
puis aSsurer que les normes de 
service y sont les plus élevées 
possibles, que les pratiques, les 
politiques et l'attitude du personnel 
sonttoutes axées directementsur 
- leservice la clientèle RÉpIque 


. til. 


Bien sûr, dans bien des cas, 
les gens qui requièrent les 
services d'un avocat ont été 
victimes de la mauvaise volonté 
d'autres personnes et, parfois, 
souffrent beaucoup. «Ce n'est 
souvent pas trop gai, affirme Paul, 
et c'est pourquoi j'apprécie la 
proximité du magasin. Ca m'offre 
l'occasion d'aider à mes parents 
à offrir cette atmosphère de bien- 
être et ça me rappelle de ne pas 
me laisser aigrir par les maux 


. dans le monde.» 


Orles circonstances évoluent, 
. 


Suite «Un tandem .… » 
page 20 


Maurice et Béa Brisebois et leur fils Paul 


au service des gens 


Les nouveaux locaux, rue Central 


Une offre spéciale du REMPART 


en collaboration avec le 


Forum de Montréal 
etles Éditions Effix 


LE LIVRE OFFICIEL 


L'histoire complète du Forum 


264 pages! rwsuc 550 photos! 
Plus. 


La liste de tous les joueurs ayant porté l’unifonne des 
Glorieux avec leurs numéros ! + La liste des ) 
événements tenus au Forum depuis son ouverture à 
son dernier jour! + Le pointage de tous les matchs de 
hockey disputés par les Canadiens depuis 19241 


Bon de commande 


Coût total: 58,35 $. 
(Livre: 44,95 $; TPS: 3,15$; 
Transport: 10,25$) 


Délai de livraison: 4 à 6 semaines 


On peut examiner ce magnifique volume au bureau du REMPART. 


Il ferait un cadeau fort apprécié pour tous les amateurs des Canadiens de Montréal, en 
particulier pour la Fête des Pères (même s'il ne sera reçu qu ‘après la fête; on n'a qu'à 
indiquer au papa qu'il est commandé spécialement pour lui!) 
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Pour une télé qui fait 


LA 
ditorial tiré du journal"La 
Liberté” de St-Boniface, 
Manitoba. 


N.D.L.R.: Cet éditorial présente 
une vue intéressante sur TFO à 
partirdu Manitoba. (TFO diffuse 
présentement en Ontario et au 
Nouveau-Brunswick et des 
démarches sonten cours pour 
rendre son signal disponible 
au Manitoba). 


Si nous avons déjà Radio- 
Canada, RDI, TVA et TV5, 
pourquoi se soucierd'appuyerles 
efforts de TFO, la Télévision 
française del'Ontario, qui muktiplie 
les représentations auprès des 
intervenants pour obtenir les 
appuis qui rendront possibles la 


diffusion de son signal par les 
câblodistributeurs? 

Parce que TFO offre une 
programmation merveilleusement 
complémentaire à celle des autres 
chaînes françaises. Radio- 
Canada n'a plus d'émissions 
jeunesses les matins de la 
semaine? TFO enproposede6h 
à 11h30 puis de 14hà18h,tous 
les jours. En fait, la programmation 
jeunesse de cette télévision 
éducative totalise dix heures par 
jour et comprend des émissions 
destinées aux plus petits comme 
aux adolescents, et qui vont des 
dessins animés à la vulgarisation 
scientifique. ï 

Ces émissions, les ensei- 
gnants francophones peuventles 
utilisersans devoirpayer de droits : 


La santé à coeur 


r2z 
ditorial tiré du journal"Le 
Reflet” de Prescott- 


Russell, Ontario 


Des statistiques récentes 
démontrent que les enfants nord- 
américains ont de plus en plus 
tendance à devenir obèses. 
Alimentation et mode de vie ont 
transformé la silhouette du nord- 
américain moyen, maisil ya pire. 
À long terme, cette tendance 
risque de leur coûter très cher et 
de nous coûter très cher. 

L'Institut canadien sur la 
condition physique et le mode de 
vie (ICRCPMV) estime qu'à peine 
63% des enfants canadiens sont 
actifs physiquement. Pour la 
plupart, l'activité physique 
commence à décroître vers 13 
ans, et à moins de changements, 
ces enfants sédentaires devien- 
nent des adultes sédentaires. 

Ce constat alarmant aura des 
effets pernicieux sur la santé de 
ces personnes. Ces enfants, qui 
ont une tension artérielle, un taux 
de cholestérol et un poids 
supérieurs à la moyenne risquent 
plus de développer des problèmes 
cardiaques à l'âge adulte. 

Par conséquent, ce problème 
aura aussi des effets pernicieux 
surles coûts des services de santé 
dans une vingtaine d'années. Le 
tableau devient encore plus 
sombre lorsqu'on apprend que le 
tabagisme regagne en popularité 
chez les adolescents. 

Les gouvernements, qui 
sabrent actuellement dans nos 


Le 
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soins de santé, sabrentaussi dans 
les budgets des programmes de 
prévention. Les écoles n'ont plus 
les fonds pour doter les terrains 
de jeux et les gymnases 
d'équipementadéquats.Les coûts 
pourinscrire les enfants dans des 
activités sportives ne cessent 
d'augmenter. 

Avec le transfert des 
responsabilités aux municipalités 
de l'Ontario, ces dernières 
n'auront bientôt plus le choix que 
d'imposer des frais d'usager plus 
élevé pour aller chercher des 
revenus. Vous voulez construire 
une rampe pour rouli-roulants? 
Chechez des commanditaires! 

Plus près de cheznousencore, 
le principal moteur des 
programmes d'éducation 
communautaire, le Bureau de 
santé, obtient de moins en moins 
d'appuis financiers. À partir de 
1998, outre certains programmes 
subventionnés parles ministères 
de la Santé, ce sont les munici- 
palités qui le subventionneront. 

A ce rythme, que peut-on 
espérer dans 10, 15 ou 20 ans? 
Quel sera l'état de santé de la 
prochaine génération? 

Il est temps, avec l'été qui 
frappe à nos portes, de cacher la 
télécommande dutéléviseuretle 
jeu vidéo, de mettre nos 
espadrilles, et de prendre l'air. Et 
de se préoccuper de notre santé. 
La nôtre et celle de notre société. 


Isabelle Rodrigue 


tempart 


OPSCOM 


commerciale 


Annonce nationale: OPSCOM (613) 241-5700 


1-800-267-7266 


Agence de 
représentaion 


d'auteur. En Ontario, plus de la 
moitié des enseignants se servent 
des émissions de TFOen classe. 
Et comme une bonne partie de 
ces émissions sont produites en 
milieu minoritaire, elles sont 
conçues pour répondre aux 
besoins de nos jeunes. 

Pour les adultes aussi, TFO a 
une programmation intéressante. 
Ainsi, tous les soirs on peut y voir 
des films sans interruption 
publicitaire. 

Cela, c'est sans compter la 
politique de l'entreprise, qui 
privilégie les coproductions avec 
les compagnies locales. Déjà, 
explique la directrice à la 
planification, Claudette Paquin, 
uneentente cadre de collaboration 
a été signée avec la Société des 
communications du Manitoba et 
TFO fournit aux Productions 


CE QU'EN PENSE 
LA PRESSE 
FRANCOPHONE 


le bonheur des enfants 


Rivard les conditions de licences 
nécessaires pour que deux 
productions puissent être mises 
en branle. Dans les autres 
provinces où TFO est présente, 
l'Ontario et le Nouveau- 
Brunswick, l'entreprise s'associe 
aussi avec des maisons de 
production locales. 

En fait, lestéléspectateurs, les 
maisons de production et 
l'entreprise privée en général ont 
tout à gagner de lavenue de TFO 
au Manitoba. Le hic, c'est qu'il 
faut maintenant convaincre les 
cäblodistributeurs de laisser une 
place à ce signal (qui ne coûterait 
pas plus de quatre sous par 
abonnés). 

Les dirigeants de RDI l'ont dit à 
l'époque où cette chaîne est 
apparue sur le réseau du câble: 
les dirigeants de TFO le répètent 


maintenant: si les francophones 
du Manitoba veulent obtenir cette 
chaîne sur le câble, ils doivent le 
faire savoir à leurs câblodis- 
tributeurs. Sans une volonté 
clairement exprimée de leur 
clientèle, les câblodistributeursne 
cèderont pas un pouce de terrain 
à une autre chaîne francophone. 
Or, siune chaîne peutrépondre 
aux besoins des francophones 
d'ici et compléter la program- 
mation de Radio-Canada en 
particulier, c'est bien TFO. Et s'il 
s'avérait difficile d'obtenir une 
chaîne de plus sans devoir en 
sacrifier une autre, entre TFO et 
TVA par exemple, TFO devrait 
l'emporter haut-la-main. Ce sont 
nos enfants qui y gagneraient. 


Sylviane Lanthier 


Harris a beaucoup de rattrapage à faire 


C4 
ditorialtirédu journal "Le 
Nord de Hearst, Ontario 


Les compressions sont termi- 
nées. Du moins c'est ce qu'on 
nous promet. Mais le gouverne- 
ment Harris a beaucoup de pain 
surla planche pourreconquéririe 
coeur des Ontariens d'ici la 
prochaine élection. La colline sera 
difficile à escalader. Colline? On 
parle de montagne dans le cas 
des Conservateurs. 


La campagne de charme est 


débutée depuis le nouvel an. 
Soudainement, on injecte. de 
l'argent dans le domaine de la 
santé, dans la reconstruction de 
routes, dans divers domaines où 
l'on n'avait pas hésité à sabrer. 

Quandle gouvernement Harris 
a pris la province en main, l'Ontario 
avait besoin d'un sérieux 
changement de direction. 
L'économie tirait de la patte, le 
budget était catastrophique. Il 
fallait absolument remettre de 
l'ordre dans les finances. 

Les intentions de Mike Harris 
étaient bonnes. Très bonnes 
même. Ce qui l'aura finalement 
coulé, c'est la façon qu'il s'y est 
pris pour mener ses projets à 
terme. 

Avec un peu plus de diplomatie, 
Harris aurait probablement été 
assuré d'un deuxième terme à la 
tête de la province. Aujourd'hut, il 
abesoind'un pouvoir de séduction 


hors-pair pourreconquérirle coeur 
des électeurs qui n'ont paS oublié 
certaines frasques. 

Le règne de Mike Harris aura 
été marqué de plusieurs grèves 
et aussi de certains incidents qui 
ont fait monter la colère de ses 
plus fidèles partisans. 

Dès son arrivée au pouvoir, 
Harris a clairement affiché l'air 
d'unhommeintransigeant qui allait 
remettre la province sur le droit 
chemin. En se basant sur 
certaines politiques établies en 
Alberta, le premier ministre s'est 
donné un air de Messie. 

Sauf qu'en politique, il faut se 
rappeler que l'électoratale dernier 
mot. C'est lui qui tranche en bout 


de ligne. 

Mike Harris a multiplié les 
bourdes depuis trois ans. 
L'annexion des municipalités en 
est un bel exemple” Sans voir 


plus loin que son nez, il a'irrité” 


bien des gens. Il s'est fait des 
ennemis dontle maire de Toronto. 

Mike Harris amaintenantmoins 
de deux ans pour charmer le 
peuple commeil l'avait fait lors de 
son élection. Le temps lui 
donnera:t-il raison ou est-ce que 
les Ontariens ont la mémoire 
longue? 

Il faudrait peut-être parier sur 
la deuxième option. 


André Bolduc 


Remerciements sincères 


Mme la rédactrice, 


Dernièrement, la communauté 
francophone m'a comblée de 
marques de son estime.J'en suis 
profondémenttouchée etje désire 
remercier les personnes qui ont 
pris l'initiative: 

Je tiens tout de même à 
soulignerque je pourrais faire une 
litanie des personnes quiparleurs 
talents, leur argent et leur 
détermination ont largement 
contribué au succès de nos 
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institutions francophones en 
commençantparle Club Alouette, 
la paroisse St-Jérôme, et, ilfautle 
dire avec fierté, la Place 
Concorde... et ce, tout en 
participant pleinement avec la 
communauté en général. 


Je n'ai qu'une chose à ajouter . 


à cette litanie: "Way to go, frogs!". 
Encore une fois, merci à tous! 
Sincèrement, 


Thérèse Chabot 


COUPON D'ABONNEMENT 


Renouvellement [] 


Faire parvenir ce formulaire avec le montant (Canada: 24$; 
E.-U.:70 $, TPS comprise), à l'adresse ci-contre. 
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L’école L’Essor remercie 
ses partenaires 
en éducation coopérative 


A ün déjeuner à la Place Concorde jeudi matin dernier, l'école secondaire L'Essor a 
présenté des certificats de participation aux élèves qui ont participé à son programme 
d'éducation coopérative ainsi que des certificats d'appréciation aux représentants et 
représentantes d'employeurs qui ont fourni la formation sur les lieux de travail à ces 
élèves au cours de l'année. Un de ces élèves, Brett Fields, l'a reçue au Service 
d'incendies dela ville de Windsor. Onlevoità l'extrême droite de la photo, avec, en avant, 
Mme Gayle Sinasac, directrice des services administratifs du Service d'incendie, qui 
reçoit le certificat d'appréciation de Mme Marie Verbeem, responsable du programme 
et, en arrière, dans l'ordre habituel, MM. Ed Soulliere, adjoint au chef, Tim Berthiaume, 
officier d'éducation publique, et Gary Percy, lui aussi adjoint au chef. 


Le programme d'éducation coopérative à l'Essor existe depuis une quinzaine 
d'années, compte une centaine d'employeurs-partenaires et est reconnu par toute la 
province pour la qualité de ses programmes de formation. 


Au cours de la cérémonie, des témoignages quant à l'importance du programme dans 
leur choix de carrière ont été offerts par quelques élèves, dont Richard Lévesque qui 
participe à un programme spécial de formation technique mis sur pied par la compagnie 
Chrysler Canada sous l'inspiration de son ancien président, feu Yves Landry. 


La technologie 
au service 
du français 


(Collaboration spéciale: Marie Maurice) 


Récemment, une trentaine d'enseignantes et d'enseignants du Conseil scolaire de 
district des écoles catholiques du Sud-Ouest et du Conseil scolaire public de district 
Centre-Sud-Ouest ont participé à un atelier de formation et d'exploitation du logiciel 
Logimots, animé par Claire Smitheram, de la firme Scholastic (Photo). 

Logimots a été conçus par Scholastic en partenariat avec le ministère de l'Éducation 
et de la Formation, quelques conseils catholiques dont celui du Sud-Ouest, ainsique 
plusieurs autres partenaires du domaine éducatif et de l'entreprise privée. Le but 
primordial de Logimots est d'enrichir le français au sein des écoles. 

Logimots s'adresse aux élèves de la première à la troisimme année ainsi qu'aux 
élèves qui suivent un programme d'enseignement individualisé: C'est un outil qui viendra 
faciliter l'apprentissage de la lecture et de l'écriture. Il'accentuera le développement des 
compétences en communication orale ainsi qu'en informatique: 

Lors de la présentation de Logimots, les enseignantes etles enseignants ontexploité 
la trousse qui comprend une série de livres et de disques compacts. La version 
électronique offre aussi des outils de lecture additionnels et d'enregistrement pendant 
la lecture des récits. Elle offre aussi le choix de créer des transcriptions et de modifierles 
illustrations, ou écrire et illustrer leurs propres histoires. 

Les évaluations dulogicielet de l'atelier étaienttrès positives. Ce fut un grand succès! 


ess 


ae 


Réseau TVA : 


d’un océan à l’autre 


Plus important diffuseur et producteur privé de télévision de langue française au Canada, 
le Réseau TVA a besoin de votre appui concret pour obtenir du CRTC, le statut de réseau national. 
De cette façon, nous pourrons élargir votre choix d'écoute et stimuler la vie française partout au pays. 


Si l'idée de'capter le signal du Réseau TVA d’un océan à l’autre vous tient à coeur, 
communiquez avec nous au (514) 526-9251 poste 2696, avant le 24 juin 1998. 
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Daniel Lépine Contracting, Daniel Lépine 727-6506 


| DÉCORATIONINTÉRIEUREET F EXTÉRIEURE (Vor aussi PAY PAYSAGISTE) 


Nousvous offrons: 
un vaste choix de canapés, de fauteuils, de causeuses (love- 
seat), de sofas en sections et de sofas-lits, tous fabriqués sur 
les lieux et vendus directement aux clients 
le plus grand étalage de draperies de la région 
une grande sélection d'accessoires,de lampes, de tables et de 
tableaux 
Ouvert : Lun.-Jeu. 9h30 à 18h 
Vend. jusquà 20h 
Samedi : 9h30 à 17h 
Dimanche : 12h à 16h 


Sylvie Bigaouette 


11865 chemin County #42 (2mi. est Lauzon Parkway) ESS 


ETC. Interior Design, Mme QUEUE Juillet, 687-3064. 


DENTISTES (VOraussIORTHODONTISTE) 
Dr Armand Sylvestre,700 ch Tecumseh est, pièce 212, 258-5912: 189 
rue Church, Belle-Rivière, 728-3202 


ÉCLAIRAGE (Voir ÉQUIPEMENT POURSPECTAC 


* EMPLOIHJEUNES 
à ConeXION EM RIOIs Collège des Gands Lacs, 348: 3440 


: ÉQUIPEMENTS s ET SERVICES SPORTIFS(VarsPORn | 
ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLES 


Curious Productions’ Club Gear, Constant et Michelle Brousseau, 736- 
3860 ou pagette 259-1564. E-mail:ClubGear.@CuriousProductions.net; : 
web site: www.CuriousProductions.net À 


GARDERIES (Vo SERVICES AUXJEUNES) 
NSTITUTIONS FINANCIÈRES 


Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728- : 
410 

Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P. 100, Pointe-aux-Roches, : 
98-3026 : 
Caisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 735- : 
069 = : 


NVITATIONS DE MARIAGE ‘(Voir MICRO-ÉDITION) : 
JARDINS (VoirPAYSAGISTE) | ne Ar bE e 


JOUETS SERVICES AUXEUNES, LIBRAIRIES) 


LAINE (VO ARTISANAT) 


LAVEUSESE ETSÉCHEUSES (Vo APPARES SMÉNAGERS) 


LIBRAIRIES (Voir aussi ARTICLES RELIGIEUX) : 
Plaisir Franco, Mme Diane Brissette, R.R: 9, Chatham 351-3421; 11886 ch. : 
Tecumseh, Suite 2B, Tecumseh 735-2567 

Toys & Activity Store, Mme Pierrette Plante, 7826 rue Wyandotte est, (à: 
une rue du chemin-Lauzon) 944-1002 


us Productions’ 


'E SHACK 
Pass ine Linscerie 
(519) 736-3860 LL D) 
Pagette: (519) 259-1564 WWW.CuriousProductions.NET 
LoveShack@CuriousProductions.Net 


MICRO-EDITION 
: Curious Productions Desktop Publishing, Constantet Michelle Brousseau, : 
É 736-3860 ou pagette 259-1564. E-mail: Desktop@CuriousProductions.net; : 
Web site: www.CuriousProductions.net. Ë 


NOUVEAUX FONDS POUR LE 
PROGRAMME R.:.D.E. 


(C) Le solliciteur général de 
l'Ontario Jim Flaherty vient 
d'honorer l'engagement de verser 
1,2 millions $ au programme 
R.I.D.E. pour aider aux corps 
policiers de continuer à effectuer 
des opérations de contrôle 
surprise dans le but de dépister 
les gens qui conduisent en état 
d'ébriété. 

Les services de police de 
Windsorrecevront 30,000 $, ceux 
de Chatham 12,700 $ et des 
montants variant entre 2 000 $ et 
9 500 $ iront à ceux de diverses 
autres munnicipalités des comtés 
d'Essex et de Kent. 

Le programme comprend entre 
autres la suspension des permis 
de conduire par voie 
administrative, qui permetle retrait 
immédiat du permis pour une 
période de 90 jours dans le cas 
des conducteurs dont l’alcootest 
révèle un taux d'alcool supérieur 
à la limite légale ou de ceux qui 
refusent de se prêter au test. 


NOUVEAU DRAPEAU 
CANADIEN POUR LES FEUX 
D’'ARTIFICE DU FESTIVAL 
INTERNATIONAL DE LA 
LIBERTE 


L'honorable Herb Gray, vice- 
premier ministre et député de 
Windsor-Ouest, annonçait 
récemment l'octroi d'une 
subvention de quinze milles 
dollars pour la fabrication d'un 
novueau drapeau canadien en 
métal qui sera en vedette lors des 
feux d'artifice du Festival 
International de la Liberté 
Windsor-Détroit. Cette subvention 
est accordée dans le cadre de 
«Le Canada en fêtel» de 
Patrimoine canadien. 

Selon M. Gray, «notre drapeau 
canadien sera à l’avant-plan au 
40° anniversaire du festival et 
pendant plusieurs années 
encore.» 

L'ancien drapeau a dixansetil 
est devenu inutilisable. Le 
nouveau, fait en métal etilluminé, 
sera au centre des feux d'artifice. 
Le drapeau sera exposé en 
permanence et on pourra le voir, 
nonseulement pendantle festival, 
mais aussi durant d'autres 
événements, tels des défilés et 
des foires commerciales. 


EQUITE POUR 500 JEUNES 


FRANCOPHONES SOURDS ET 
MALENTENDANTS DE 
L'ONTARIO 


En Ontario, environ 500 jeunes 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


francophones connaissent un 
problème de surdité plus ou moins 
prononcé. Jusqu'à maintenant, il 
n'existait aucune façon de 
s'assurer que du personnel 
enseignant qualifié puisse leur 
offrir une formation adéquate. 

La Faculté d'éducation de 
l'Université d'Ottawa, en 
partenariat avec le Centre Jules- 
Léger d'Ottawa, offrira à compter 
de l'automne prochain un 
programme d'un an, pendant 
deux années consécutives, qui 
permettra de remédier à cette 
situation et pourra former de huit 
à dix professeur(e)s qualifié(e)s 
qui fourniront un enseignement 
adapté auxjeunes francophones. 
Appelé «Programme de formation 
àl'enseignement pour personnes 
sourdes et malentendantes 
francophones», ce projet est 
rendu possible grâce à un appui 
financier du ministère ontarien de 
l'Education et de la Formation. 

En Ontario, seule l'université 
York offre un programme 
semblable, mais en anglais, et 
utilise la langue des signes 
américaine (LSA). Par contre, les 
francophones de l'Ontario 
emploient la langue des signes 
québécoise (LSQ). D'après 
Michelle Bourassa, la professeure 
à la Faculté d'éducation de 
l'Université d'Ottawa qui a conçu 
ce nouveau programme, «la mise 
sur pied du nouveau programme 
viendrarépondre auxbesoins des 
sourds et malentandants 
francophones de l'Ontario et 
permet de résoudre un problème 
d'équité.» 


L'OFFICE DE PROTECTION DE 
LA NATURE DU COMTE 
D'ESSEX FÊTE SES 25 ANS 


Ca fait déjà 25 ans que la 
«Essex Regional Conservation 
Authority» (ERCA) existe et cet 
été, plusieurs événements 
spéciaux viendront souligner cet 
anniversaire. 

Le 8 juillet, le 12° tournoi 
spécial se tiendra au Club Cicciaro 
de Windsor. Les profits dela soirée 
seront utilisés pour des projets 
d'aménagement du Ruisseau 
Cedar, de la piste «Chrysler 
Canada Greenway» et du boisé 
LaSalle. 

Le samedi, 18 juillet, tous les 
anciens bénévoles, les membres 
des divers comités, des conseils 
d'administration, etc. sont invités 
àune fête spéciale etun barbecue 
au Centre Holiday Beach. 

Pour des renseignements et 
pour faire des réservations, 
téléphonez au 776-5209, poste 
358. 


Le Conseil d'Administration de 


est à la recherche 
d'un(e) directeur/directrice 
pour finir un mandat jusqu'à 
l'assemblée générale 


Si intéressé, contactez M. Didier Marotte 


au 948-5545 


LES NOMS LES PLUS 


POPULAIRES EN ONTARIO 


Vous connaissez une petite qui 
s'appelle Jessica? Si elle est née 
en 1996, elle partage son nom 
avec 1193 autres jeunes 
ontariennes du même âge. 

En fait, d'après les derhières 
statistiques, Jessica estle nomle 
plus populaire chez les filles 
depuis cinq ans. En 1996, le 
deuxième nom féminin le plus 
populaire était Emily, suivi de 
Sarah, puis Samantha et Nicole. 
Du. côté des garçons, le nom 
Matthew arrive en tête de liste 
depuis deuxans, suivi de Michael, 
Nicholas et Ryan. 


PRENEZ DEUX CHIENS ET 
RAPPELEZ-MOIDEMAIN 
MATIN : 


(ASP) - Une nouvelle étude en 
faveur de la zoothérapie: un 
groupe de l'Université de l'État de 
New York à Buffalo a soumis 480 
amateurs d'animaux à une série 
de tâches stressantes, tour à tour 
ensolitaire, avecleurcompagnon 
ou compagne, puis avec leur 
animal. Le stress, comme on s'y 
attendait, faisait chaque fois 
grimper en flèche la pression 
sanguine et le rythme cardiaque - 
maisilles faisaittout spécialement 
grimper lorsque le compagnon ou 
la compagne était dans la pièce. 
En revanche, le nombre de 
battements de coeur diminuait de 
30 par minute lrosque c'était le 
chien quisetrouvaitdansla pièce. 


UN BAIN FROID POUR.LE 
MARATHON 


(ASP)-Oubliez la testorérone, 
l'érithropoiétine et autres 
douceurs. Pour gagner une 
épreuve d'endurance, un athlète 
devra désormais se droguer.. au 
bain froid. Une équipe de 
chercheurs australiens a constaté 
que les coureurs auxquels elle 
avait fait prendre des bains où la 
température de l’eau était 
progressivement abaissée de 28 
à 23 degrés C parcouraient 300 à 
350 mètres de plus en 30 minutes 
que les autres - une amélioration 
de 5 p. cent. Presque un tour de 
piste de plus! 
chercheurs, chez les athlètes 
«refroidis», davantage de sang 
demeureraitdans les muscles, ce 
qui entraînerait un meilleur apport 
de glucose et d'oxygène. Mais 
attention: il ne suffirait pas de 
s'enfermerdans lachambre froide 
pourobteniries mêmes résultats, 
puisque cela ne ferait que refroidir 
la peau, et non le corps. 


Selon les 


L'année scolaire 1997-1998 a 
été une année super chargée en 
activités culturelles pour l'école 
Saint-Jean-Baptiste d'Amherst- 
burg. Ces nombreuses activités ont 
été planifiées et mises sur pied 
grâce aux efforts du personnel 
enseignant, de notre directeur, M. 
Larry Paquette, des parents, ainsi 
que des élèves. 

Il nous semble que ça vient de 
commencer et voilà que ça se 
termine. Une année scolaire à 
l'école Saint-Jean-Baptiste, ça 
passe très vite! Les activités, les 
sorties, les concerts, les tournois 
sportifs se succèdent à un rythme 
incroyable. 

L'école a eu un nouveau terrain 
de jeu dans la cour ainsi que des 
rénovations à l'intérieur de l'école. 
Chacune de nos classes a reçu un 
téléviseur relié au câble et un 
magnétoscope. 

Nos amis de 4° année ont célébré 
le Sacrement de Réconciliation et 
une journée de retraite. Ceux de la 
2° année, ont fait leur Première 
Communion etnos amis des 7°et8° 
années ont été confirmés. Toutes 
nos célébrations ont été égayées 


Selon notre 
nous somme 
fin d’année 
présenter un 
activités qui 
jeunes, autant à 


notre société e 


constituent un 


/\ 


l’intérieur du 
Nous disons 
jeunes constituent 


Mais c’est aussi 


dès à présent! Il est 
important que de nombreuses activités soient mises sur 
.… pied.pour:stimuler leur. développement que pour les adultes. 
Nous voulons donc que cette section soient un hommage 
à tous ceux et celles, jeunes ou moins jeunes, à l'extérieur 
ou à l’intérieur du cadre scolaire, qui se dévouent à 
l’organisation de telles activités. 
Nous voulons aussi exprimer nos remerciements à ceux et 
celles qui ont collaboré à sa réalisation. 
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tradition, 
iers, en cette 
scolaire, de 
aperçu des 
intéressent les 
l'extérieur qu’à 
cadre scolaire. 
souvent que les 
la relève de 
c’est bien vrai. 
vrai qu'ils en 
partie intégrale 
donc tout aussi 


L'équipe du REMPART 


École Saïnt-Jean-Baptiste 


par les chants des élèves de l'école. 

Nos équipes sportives se sont 
illustrées d'une manière particu- 
lièré. Elles ont excellé au soccer, 
au ballon-panier, au ballon-volant, 
en courses de fond, au badminton 
et en piste et pelouse. Les équipes 
ont mérité des prix dans chacun de 
ces sports. Soulignons Ja 
performance de l'équipe de piste et 
pelouse: école championne: 
honneurs - garçons cadets; 
honneurs - filles juniors; honneurs 
- garçons juniors. Les équipes, 
fidèles à défendre le titre de leur 
école, se démènent toujours avec 
acharnement. Depuis le début des 
compétitions jusqu'à la fin, nos 
élèves n'ont jamais oublié la devise 
de leur école: "Viser toujours plus 
haut”, 

La semaine Franco-éducative a 
été soulignée avec de nombreuses 
activités. Plusieurs classes ont 
présenté un concert et les parents 
étaient très fiers de leurs enfants. 
Les grands-parents sont venusnous 
enrichir en partageant avec nous 
leur passe-temps et en animant 
divers ateliers pour les élèves. 

Le mois de juin promet d'être 


plus rempli. Les élèves de 8° se 
rendent à Québec et chaque classe 
feraun voyage de fin d'année. Deux 
pique-niques sontplanifiés, un dans 


la cour d'école et un deuxième au 
parc Yogi Bear afin de célébrer la 
fête de la St-Jean! Quelle belle 
façon de fêter en famille! 


Dans toutes ces activités, la 
présence des parents esttrès impor- 


Suite page 8 


Camp d'été ACTIFIT 1998 


L'été 1998 accueille le 8° camp 
d'été bilingue du centre Actifit 
offert pour la jeunesse de 5 à 12 ans 
à la Place Concorde. Depuis 1991, 
ces camps ont amusé les enfants 
pendant l'été afin qu'ils puissent se 
divertir pleinement dans une 
atmosphère bilingue. L'objectif du 
camp est d'offrir la chance aux 
jeunes d'apprendre, de pratiquer 
et/ou de perfectionner leur français 
hors de l'école. 

Les diverses semaines thèmes, 
telles la semaine de l'eau, la 
semaine Olympique, la semaine 
des animaux, etc., permettent aux 
enfants de participer à des activités 
enrichissantes et éducatives. Nous 
planifions aussi des journées 
spéciales pour chaque semaine, par 
exemple, une journée carnaval, une 
journée Halloween où les enfants 
pourront se déguiser, une journée 


fiesta pour la semaine multicultu- 
relle, une journée mini-olympique, 
etc. Les jeunes auront l'opportunité 
de s'amuser dans plusieurs 
domaines tels que le domaine 
sportif incluant une heure de 
natation par jour, le domaine 
artistique avec des bricolages, du 
théâtre et de la musique, sans 
oublier le domaine du jeu et des 
activités en plein air telles une 
chasse aux trésors dans la nature et 
une journée de camping. Les jeunes 
participerontaussi à denombreuses 
sorties/excursions telles qu'au 
cinéma, à Hyperspace, au Mini- 
golf ainsi qu'au parc Mic Mac. 
Nous avons la chance d'avoir 
accès à une chambre adéquate ainsi 
qu'à du terrain extérieur à la Place 
Concorde afin de bien pouvoir 
surveiller et occuper les jeunes. 
Les moniteurs/trices de cette 


années sont bien qualifiés. Ils 


auront de la formation en premiers 


soins et plusieurs d'entre eux ont 
de l'expérience antérieure dans des 
camps pour la jeunesse. L'équipe 
est dynamique, responsable et 
débordante d'énergie afin qu'elle 
puisse divertir les enfants etassurer 
leur sécurité dans un milieu 
bilingue. 

Le camp d'été se trouve 
continuellement en évolution. 
Conséquemment, nous adaptons 
nos activités afin d'accommoder 
les intérêts et les besoins des 
enfants. Les leaders sont prêts à 
animer la philosophie du camp qui 
est d'occuper et d'amuser les jeunes 
en profitant des belles journés d'été 
et en encourageant l'appréciation 
de la valeur de la langue française. 

Chantèle Ramcharan et 
Line Morais 
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SCÈNE JEUNESSE 


École Sainte-Marguerite-d'Youville 


Nous, les élèves de Sainte- 
Marguerite d'Youville, nous 
souvenons des nombreuses 
activités auxquelles nous avons 


participé pendant l'année 1997- 
1998. Depuis le début de l'automne 
1997, nous avons choisi librement 
nos activités. 


Les levées de fonds ont 
particulièrement bien réussi. Avec 
notre marathon de lecture nous 
avons ramassé au-delà de 12 000 $. 


École Saint-Jean-Baptiste…. suite 
de la page 7 


tante et nous les voÿons toujours 
en grand nombre. L'aide qu'ils 
nous apportent par le biais des 
prélèvements de fonds est bien 
évidente et beaucoup appréciée. 
Cette année, le centre de ressources 
a été enrichi par l'achat de diverses 
trousses de livres. Merci chers 
parents, pour votre appui sans 
cesse! 

L'école dira au revoir à son curé 
de paroisse: le révérend Père Bill 
Riegel. Il a pu célébrer diverses 
messe et célébrations eucharis- 
tiques avec nous. Nous allons beau- 
coup manquer le Père Bill: on tient 
à lui dire merci du fond du coeur 
pour tout le beau travail accompli 
et l'appui qu'il démontre à Ja langue 
française. Bonne chance, Père Bill, 
on pensera toujours à vous! 

Que serait une année scolaire 
sans divertissement à l'arène? Dès 
l'automne, les élèves ont eu quatre 
séances de patinage suivies d'un 
bon chocolat chaud. 

N'oublions surtout pas d'autres 
comités ayant contribué à la bonne 
renommée de l'école: improvisa= 
tions; radio étudiante; concours 
oratoire; génies en herbe; défilé de 


(CI 


AVIS AUX P! 


Il n'est jamais trop tôt pour initier les jeunes 
à l'habitude d’'épargner et à la bonne gestion 


de L'argent. 


Encouragez vos enfants dans çce sens avec 


mode; concours de citrouilles; et 
carnaval d'hiver. 

Etbien, voilà en quelques lignes 
les activités principales de notre 
belle école. IL est difficile de croire 
que l'année s'achève mais nous 
garderons de beaux souvenirs que 
nous chérirons pour toute notre 
vie. Forts et fiers, nous vivons la 
francofierté de notre héritage, notre 
vie! 


. Julia Grata ns 8e 


L'année prochaine s'annonce 
bien remplie pour les Sentinelles 
de l'école Saint-Jean-Baptiste. 
Nous nous attendons à rencontrer 
de nouveaux amis après des 
vacances bien méritées. 

Au plaisir de se revoir au mois 
de septembre chers amis, amies et 
personnel de l'école. Septembre 
nous attend avec beaucoup de 
promesses! 


Nicole Stein, 8e 


Ensuite, l'école Sainte-Marguerite 
d'Youville a continué avec une de 
ses activités les plus populaires, la 
collecte de canettes pour les 
pauvres. Avec l'aide de Madame 
Bornais, la directrice de l'école, 
nous avons eu la chance de 
contribuer de l'argent au Camp 
Trillium, un camp pour les enfants 
qui souffrent du cancer. Pour un 
“Joonie!, nous pouvons acheter de 
nombreux privilèges. Tous les 
dîners de Harvey's, la pizza et la 
soupe, ont contribué à rendre la vie 
écolière plus agréable. Notre foire, 
le 12 juin, promet d'être une des 
plus amusantes: 

Durant la semaine de l'éduca- 
tion, Madame Diane Poisson, une 


bénévole qui est venue nous 


montrer comment faire nos propres : 


chapelets, était très intéressante et 
patiente avec nous. Durant cette 
même semaine nous avons eu un 
pique-nique de famille. Nos parents 
sont venus avec leurs paniers et 
couvertures et se sont installés dans 
le gymnase pour manger avec nous. 

Récemment nous sommes 
devenus une école verte. Nous 
avons complété 100 activités pour 
ceci. Mais cela n'est pas la fin. 
L'école espère continuer tous ses 
projets surtout ceux quiaidentnotre 
envVironnement. Continue le beau 
travail, École Sainte-Marguerite 
d'Youville! 


De gauche à droite: Laura Hughes, Marissa Mascaro et Zoya Tabash, 7: 


TU ES JEUNE... 
TU ES FRANCOPHONE... 


TU DEVRAIS AVOIR TON COMPTE À LA 


Caisse Populaire 
- où à la Caisse Scolaire de ton école! 


SI TU N’EN AS PAS ENCORE, 
VIENS VITE NOUS VOIR POUR EN OUVRIR UN! 


© 


RENTS: 


votre Caisse Populaire comme partenaire. 


À noter aussi que chaque enfant qui détient 
un compte à la Caisse Populaire ou à la Caisse 
Scolaire peut être protégé d’une assurance- 
vie de 10 000 $ pour des frais minimes de 1,80 
$ e 22: e x CS , ° 

par mois (jusqu’à L4£ ans inclusivement) ou 


Caisse Populaire 


de 2,90 $ par mois (de 15 ans ou plus). 


de Tecumseh Inc. 
1120 rue Lespérance 
Tecumseh 
735-6069 


G 


Caisse Populaire de 
Polnte-aux-Roches Limitée 
Chemin Tecumseh 
Pointe-aux-Roches 
798-3026 


L'esprit et le dynamisme de 
l'école secondaire L'Essor se 
trouvent continuellement en 
vigueur. Cette année, les étudiants 
de L'Essor ont connu la chance de 
participer à de nombreuses activités 
enrichissantes et éducatives. Les 
divers comités ainsi que le conseil 
des élèves ont planifié plusieurs 
événements qui ont touché à 
l'aspect humanitaire, l'aspect 
sportif ainsi qu'à l'aspect culturel 
afin de solidifier la fraternité dans 


École secondaire L'Essor 


la communauté scolaire. 
L'équipe de la Pastorale ainsi 
que le groupe Conctact organisè- 
rent plusieurs activités afin de 
conscientiser les étudiants par 
rapport aux causes humanitaires. 
Cette année, L'Essor préleva des 
fonds pour la cause des personnes 
démunies avec des activités telles 
le projet sans abri, où plusieurs 
élèves ont couché dans une boîte 
de carton, ainsi qu'ün marcheton et 
un repas de l'amitié, où certains 


élèves préparentetserventun repas 
au Downtown Mission. Un élève 
de 11° année, Julien Saad, a 
organisé une famine de 32 heures 
afin de prélever des fonds pour 
World Vision. Le courage d'une 
vingtaine d'élèves réussit à 
ramasser une somme considérable. 
La pastorale a aussi planifié 
plusieurscamps de leadership, dont 
un à Calumet. Un des plus gros 
projets de la pastorale cette année 
était le voyage en République 


Les Jeunes Croyant(e)s de la 
paroisse St-Jérôme 


La paroisse est non seulement 
le lieu où l'on se rend pour 
rencontrer le Christ, elle est aussi 
le lieu dont on part pour aller le 
donner aux autres. Voilà la devise 
d'un goupe de jeunes de 12 ans et 
plus (de la paroisse St-Jérôme et 
d'ailleurs) qui tentent de vivre plus 
profondémentleur foi catholique 
par l'entremise d'activités 
religieuses. d'aide communautaire 
et de rencontres sociales. 

LegroupeJ.C.(cetteabréviation 
nous rappelle certainement Jésus 
Christ) en est à sa première année 
d'existence, ayant débuté le 3 mars 
dernier. Les membres fondateurs 
sont: Aline Beaulieu, Mark 
Beausoleil, Lindsay Bénéteau, 
Sophie Bergeron, Jennifer Blais, 
Julie Daigle, Lynne Daigle, Josée 


© Duguay, Nathalie Héroux,. 


Stéphane Héroux,Tim Hughes, 
Laura: Hughes, Annick Irakoze, 
Karl Leboeuf, Alain Mallet, 
Mélanie Morais, René Ngabanziza, 
Mélanie Raymond et Robert 
Raymond. Le groupe se rencontre 
de19h30à21h, chaque deuxième 
mercredi, au sous-sol de l'église 
St-Jérôme. 

Dans le volet des activités 
religieuses, le groupe a participé 
pleinement à l'élaboration de 
plusieurs messes (chorale, lecteurs 
et lectrices, servant(e)s, porteurs 


d'offrandes, etc.). La dernière 
messe que nous animerons avant 
les vacances d'été sera la messe 
d'ouverture de la St-Jean-Baptiste, 
le 21 juin, qui sera aussi la messe 
de la Fête des Pères. Nous avons 
vraiment une place à la paroïsse 
St-Jérôme, etnoussommes heureux 
et heureuses de la prendre. 

Au niveau d'activités 
communautaires, nous avons 
prélevés des fonds pour les missions 
du Pérou, un lieu que notre curé, le 
Père Morand, connaît bien, 
puisqu'il y a travaillé pendant 
plusieurs années. Nous avons fait 
des soirées de prélèvement de fonds 
au BurgerKing, organiséune soirée 
sociale avec feux d'artifice et tout 
récemment, un lave-auto. Nous 
poursuivrons ces activités à, 
l'automne, pour ensuite remettre 


voulons être sur terre, comme nous 
devons tous l'être, les mains du 
Christ, sa présence physique pour 
les plus pauvres, les démunis, les 
malades. 

Le groupe aimerait remercier le 
Père Daniel Morand de son 
encouragement, de ses conseils, de 
sa coopération et surtout de ses 
prières. 

Si vous avez 12 ans et plus, et 
que vous voulez appartenir à un 
groupe qui s'amuse tout en créant 
un monde meilleur, le groupe JC 
est pour vous. Nous reprendrons 
nos activités en septembre (voir 
bulletin  paroissial et LE 
REMPART pour les heures et 
dates). 


Lynne et Julie Daigle 


les fonds au Père Walter, du Pérou, — 


pour les jeunes de sa communauté. 

Tout groupe aime se rencontrer 
pour avoir du plaisir. Nous avons 
joué aux quilles, assisté au cinéma, 
joui d'une soirée sociale avec feu 
de camps, et feux d'artifice, et à la 
fin juin, nous planifions une soirée 
de camping. 

Les membres du groupe sont 
devenus conscients que nous 
devons porter le Christ, à tout 
moment de notre vie, aux gens que 
nous rencontrons. Aussi, nous 


Les Scouts 


Chez les Scouts, je peux... 


. Rendre service 

. Aider ma communauté 

. Respecter l'environnement 

. Être apprécié(e) des autres 

. Faire la cuisine 

Monter une tente 
Développer ma personnalité 
. Faire de mon mieux 

. Partager 

10: Être prudent 

11. Être chef d'un petit groupe 
12, Être tolérant 

13. Avoir le sens de ma spiritualité 
14. Me débrouiller 

15. Progresser individuellement 
16. Être bon participant 

17. Me faire des amis (amies) 


wlo NS a mu 2 W D — 


18. Être vrai(e) 

19. Être joyeux (joyeuse) 

. Écouter les autres 

21. Respecter les autres 

. Chanter 

. Apprendre à m'organiser 
. Planifier à l'avance 

25. Être propre 
26.Portermonuniforme avec fierté 
. Être fiable 

. Travailler en équipe 

. Protéger l'écologie 

, Danser 

31. Penser aux autres 

32. Fêter 

33. Étudier la nature 

34. Être honnête 

35. Être responsable 

36. Devenir meilleur(e) 


Signée: Les Scouts de la 1°° St-Jérôme - Secteur Windsor- District Scout 


de Toronto. 


Surveillez notre annonce qui paraîtra dans LE REMPART au début 
septembre pour les détails, de l'inscription pour l'année:98/99. 


Dominicaine, où 7 élèves vécurent 
une expérience extraordinaire au 
coeur de cette culture. 

Nos équipes sportives.ont bien 
représenté l'école L'Essor cette 
année. Les filles juniores au soccer 
se sont distinguées au tournoi 
franco-ontarien en remportant la 
première place. Au ballon-panier, 
les garçons seniors ont remporté la 
médaille de bronze lors du tournoi 
franco-ontarien. L'équipe de nata- 
tion demeure aussi une des fiertés 
de l'école: ellearemporté la quatriè- 
me place au tournoi SWOSSA.: 
Ces équipes contribuèrent à 
intensifier l'honneur denotreécole: 

Par ailleurs, l'aspect culturel a 
connu un enrichissement grâce à 
plusieurs événements qui encoura- 
gèrent la fierté de la culture et la 
fraternité chez le corps étudiant. 
Le carnaval d'hiver, au mois de 
février, marqua une journée 
importante dans l'histoire de notre 
école. L'Essor a reçu son certificat 
officiel de reconnaissance des 
records Guiness pour son exploit 
de l'année passée (23 personnes 
dans une Volkswagon Beetle). Les 
étudiants ont aussi eu la chance de 
participer à une journée multicul- 
turelle où ils ont pu déguster 
plusieurs mets de diverses origines 
culturelles. Ils assistèrent à 
plusieurs présentations telles le 
groupe musical DEUX SAISONS 
ainsi que les comédiens LES 
FOUBRACS. On retrouve aussi 
beaucoup de talents chez nos 
élèves. Ils démontrèrent leurs 
capacités lors du défiléde mode, de 
la présentation de la pièce "Les 


Le Conseil scolaire de 
district des écoles 


catholiques du Sud-Ouest 
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Sorcières de Salem!! ainsi qu'aux 
spectacles de synchronisation et 
de talents. La fraternité de la 
communauté francophone de 8 à 
88 ans a été particulièrement 
démontrée lorsque plus de mille 
neuf cents personnes, main dans la 
main, formèrent une chaîne 
humaine, ici à L'Essor, dans le 
cadre du Festival Francophone du 
Sud-Ouest. 

Il est donc possible d'affirmer 
que L'ESSOR en à fait beaucoup 
cette année. L'animation était 
excellente dans tous les domaines 
et la solidarité de l'école a connu 
un état de croissance. Ce sont 
surtout les élèves avec l'appui du 
personnel dévoué qui font rouler 
l'école vers un avenir prometteur. 
L'année prochaine nous réserve 
plusieurs surprises puisque, nous 
approchons l'aube d'un nouveau 
millénaire. 


Line Morais, 12e 


est particulièrement fier des très nombreuses 
activités organisées par le personnel de ses écoles 
pour stimuler le développement intégral 


des élèves 


et 


remercie sincèrement tous les parents qui 
collaborent à ces activités! 
C'est le genre de partenariat 


que le Conseil 
veut promouvoir 
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Cette année on a eu beaucoup 
de plaisir. Les petits et même les 
grands ont commencé l'année avec 
un sourire aux lèvres. La première 
journée d'école était une des plus 


École St-Michel 


confuses, mais intéressantes. 

Le mardi 2 septembre, nous 
sommes retournés pour travailler 
fort pendant les dix mois de l'année 
scolaire. Nous avons commencé 


l'année avec une messe d'entrée, et 
nous avons fini le premier mois de 
l'année avec l'Immunisation pour 
les 7° années contre l'Hépatite B. 
Le mois d'octobre était un des plus 


LE COLLÈGE DES GRANDS LACS 


LE CoktEct 
Dis Gips Lacs 


Tu désires obtenir (ER programme mène à l’obtention d’un 
diplôme. Il te permet d’obtenir une formation 
polyvalente orientée vers l'acquisition 
d’aptitudes professionnelles dans les diverses 
disciplines de l'administration des affaires. Les 
cours des quatre premières étapes sont 
communs à tous les programmes en adminis- 
tration des affaires. Après deux ans, tu peux 
recevoir un diplôme en Admimistrahion des 
affaires - général où opter pour une année 
supplémentaire de spécialisation dans l’un des 
domaines suivants : comptabilité, informatique 
de gestion ou marketing, Le choix de la 
spécialisation se fait après la troisième étape. 


une formation de 
qualité pour 
vendre tes 
aptitudes et gérer 
ton avenir? 

Une formation 
générale en 
affaires, c’est un 
bon calcul! 


Durant l’année scolaire 1996-1997, une 
délégation d’apprenantes et d’apprenants des 
programmes Administration des affaires et Gestion 
de la petite et moyenne entreprise a participé au 
Mondial de l’entrpreneuriat jeunesse à Ottawa. 
Cet événement international a réuni des jeunes 
de l'Afrique, de l’Asie, de l’Europe et des 
Amériques. 
Robert Vallée 


Jacques Kenny 
Agent de recrutement 


Directeur du campus de Windsor 


199S 
Actifit/Place Concorde 


Des activités stimulantes … 
° Sports 
+ Art dramatique 
+ Natation 
Arts visuels 
+ Jeux 
* Activités thématiques 


.… dans un milieu bilingue, climatisé et bien surveillé 


Inscrivez Votre enfant dès aujourd'hui car le nombre de places est limité 


7515 prom. Forest Glade, Windsor 


948-5905 


mémorables avec le marathon de 
lecture, les photos d'école et les 
bulletins de progrès. Au mois de 
novembre, il y avait une autre 
Immunisation pour les élèves de la 
7° année, le Jour du Souvenir, la 
Confirmation, la fête de la Ste- 
Catherine, et même un voyage à 
Toronto pour voir le spectacle 
“Phantom of the Opera! pour les 
7, et 8° années. Le mois de 
décembre s'est passé très très vite, 
avec la vente de livres, les bulletins, 
la messe de Noël et la retraite de 
Madame Boismier. Janvier, oh le 
beau mois de janvier! Ce mois-là a 
commencé la nouvelle année avec 
un boom! Nous avons eu une fête 
de dinosaures pour les petits et 
Mlle Babin a organisé une danse 
aérobique au gymnase pour toute 
l'école. Durant le mois de février 
les 7° et 8° années ont commencé 
leur projet de Marsville, et les 
élèves de Co-op ont commencé à 
aider les petits aussi. Le mois de 
mars s'est aussi passé très 
rapidement avec le congé de mars 
et le Carême. Il n'y avait presque 
pas assez de temps pour tout faire. 


SCÈNE JEUNESSE 


Avril es venu et avril est passé, les 
6° années ont présenté leur Expo- 
Espace, les 8° années ont fait 
prendre leur photos de graduation 
et les 7° et 8° ont terminé leur projet 
de Marsville. En appréciant le beau 
climat, nous avons travaillé fort 
pendant le mois de mai, avec le 
testing provincial en 3° année, la 
Première Communion en 2° année, 
la semaine Franco-éducative, le 
concert du printemps et finalement 
la dernière Immunisation pour la 
7° année. Oh mon doux, que l'année 
est passée vite! Déjà nous sommes 
au mois de juin, avec les voyages 
de fin d'année, la graduation des 
finissants de la 8° année, la remise 
des bulletins et des médaillons et la 
messe de fin d'année. Tout ce qu'on 
veut dire c'est Bonne Chance 
l'année prochaine à tous nos amis. 
Nos 8° vont nous manquer! Avec 
une larme aux yeux, ils disent au 
revoir à leur école primaire et se 
préparent pour l'école secondaire. 
A Bientôt! 


Cassandra Berry et 
Ann Marie Boutros, 8° 


École St-Edmond 


Pendant ces derniers mois, les 
élèves, de l'école St-Edmond ont 
participé à maintes activités 
scolaires. Les équipes de filles et 
garçons ont joué au soccer au mois 
de septembre, au ballon-volant en 
novembre, au ballon-panier en 
janvier-février en plus des ateliers 
de danse, de théâtre, d'impro- 
visation et de génies en herbe, 
N'oublions pas notre première 
participation en français: à la 
journée d'athlétisme qui a eu lieu 
au parc Centennial situé à 
Amherstbure. 

Nous sommes choyés ici à 
l'école d'avoir l'expertise de Mme 
Shane Drougas et de M. Donald 
LeBel pour notre troupe de théâtre. 
Ils se pratiquent fidèlement depuis 
l'automne et présenteront leur chef- 
d'oeuvre cette semaine. 

Mme Diane Labonté nous à 
initiés à notre premier marché aux 
puces. Ce fut un véritable succès! 

M. Normand Bourque a eu 
plusieurs visiteurs cette année pour 
sonprogramme de V.I.P.Sesélèves 
(5 et 6°) sont très bien préparés. 

L'école a aussi exploité les 
talents artistiques musicaux de 
plusieurs de ses élèves en offrant 


né 


Anna Feghali, 6e 


deux soirées de talents pour les 
parents. 

L'an prochain, ici à l'école, nous 
anticipons'un nouveau projet pour. 
les enfants. Dès leur arrivée le 
matin, l'un petit déjeuner gratuit 
leur sera servi”. Ils vont pouvoir 
commencer leur journée comme il 
faut! x 

Un comité de sécurité pournon- 
violence, composé d'un adulte. et 
de quelques élèves sera mis en 
vigueur pour l'année scolaire 98/ 
98: 

Un comité d'accueil pour nos 
nouveaux élèves sera aussien place 
pour bien fonctionner. Nous 
espérons accueillir des élèves de 
plusieurs autres nationalités qui ont 
le français comme deuxième 
langue de communication par 
exemple les Vietnamiens, les 
Espagnols, les Arabes, etc. 

Anna et moi avons été choisies 
pour siéger au comité d'école. Nous 
croyons que c'est une véritable 
chance pour faire valoir les 
opinions des élèves que nous 
représentons. Nous espérons 
pouvoir offrir beaucoup à ces 
réunions mensuelles. 


Denise Bouchard, 7e 


SCÈNE JEUNESSE 


École 
Georges P Vanier 


L'année scolaire a bien débuté 
avec un BBQ. Les élèves ont eu 
l'occasion de présenter leurs 
parents à leurs nouveaux 
professeurs. 

Nous avons bien aimé les 
journées où le comité de parents 


préparait des hot-dogs et des. 


crêpes pour nous. Les élèves de 8° 
année ont travaillé très fort à se 
préparer pour le concours de math 
Gauss ainsi que leur voyage à 
Québec. Présentement, les élèves 
se préparent pour la remise des 
diplômes qui aura lieu le vendredi 
19 juin à l'église St-Jérôme. Ils 
sont en train de travailler sur un 
album souvenir. Les élèves de 6° 
année ont participé au concours de 
math Pythagore et les élèves de 3° 
année viennent de terminer le test 
provincial en lecture, écriture et 
math. Les élèves des 3*et 4° années 
aiment bien visiter le Foyer des 
personnes âgées. Ils ont donné des 
petits cadeaux aux personnes âgées 
à la St-Valentin, à Pâques et ont 
aussi donné un ourson qu'ils ont 
fait pour eux à Noël. 

Nous avons bien aimé les 
journées d'activités spéciales: la 
journée Western où nous avons 
dansé la danse des canards, la 


Ta place dans le Nord pour des 
études universitaires en français 


Université Laurentienne Laurentian University 
L'Université du Nord pour les francophones 


journée Arc-en-ciel où nous avons 
fait des bulles dehors, la journée de 
Pyjamas et pantoufles où le Père 
Noël est venu nous visiter, les 
journées de casquettes où nous 
pouvions porter nos chapeaux à 
l'intérieur, la journée endimanchée 
où nous avons mis nos plus beaux 
vêtements. Nous avons surtout 
aimé la journée hawaïenne où nous 
étions costumés, même les 
professeurs. Nous avons aimé les 
salades aux fruits que nous avons 
faites dans nos classes. Nous avons 
dansé le limbo et avons reçu des 
prix pour les meilleurs costumes et 
meilleurs tourneurs de Hula Hoop. 
Cette journée a donné la chance 
aux plus grands (les 6°et 7° années) 
de travailler avec les amis de la 1° 
année. Ils ont fabriqué des jupes et 
des masques. Nous avons aimé le 
marathon de lecture qui nous a 
permis de prélever 1 500 $ pour 
nos activités. Nous avons bien hâte 
à la journée champêtre préparée 
par les élèves de Mme Eagen. Nous 
allons bien rire parce que cette 
journée est aussi la journée des 
cheveux foux et des chapeaux 
bizarres. 

Un groupe d'élèves 


k 


(705) 675-1151 - www.laurentian.ca 
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Présentement 


SALUT LES JEUNES! 


Pour nous, la participation des jeunes à toutes nos activités et 
l'organisation d'activités spéciales à leur intention 
est toujours une priorité. 


Le Club Alouette appuie les ligues de jeunes de l'Association 
Francophone des Sports et Loisirs Windsor-Essex 


Le Club Alouette accueille et appuie les activités des Majorettes «Les 


Papillons» 


Le Club Alouette organise des fêtes spéciales pour les jeunes 


aren 


M. Johnnie Nantais, directeur général 


Perds pas le Nord! 


CPS 


Sciences humaines 


Art dramatique 
Droit et justice 
Éducation 
Espagnol 
Études en éthique 
Folklore et ethnologie de 
l'Amérique française 
Français 
Géographie 
Histoire 
Italien 
Langues modernes 
Philosophie 
Psychologie 
Science économique 
Science politique 
Sciences religieuses 
Sociologie 


Sciences naturelles 


Biochimie 
Biologie 
Chimie 
Mathématiques 
Neurosciences du 
comportement 
Physique 
Sciences libérales 


945-1189 


Professions 


Administration des sports 


Commerce et 
administration 
Éducation 
Sage-femme 
Science du langage 
Sciences de l'activité 
physique 
- éducation physique 
- promotion de la santé 
- leadership : activités 
physiques de plein air 
- Kinésiologie 
Sciences infirmières 
Service social 


Programmes 
de maîtrise 


Développement humain 
Histoire 
Orthophonie 
Service social 
Sociologie 
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La Place Concorde, c'est non 
seulement un centre commercial, 
un centre de conditionnement 
physique ou une salle de bingo. La 
Place Concorde est un centre 
communautaire. Elle offre 


Place Concorde 


plusieurs services et activités 
culturelles. C'est une de nos 
priorités d'organiser de telles 
activités spécialement pour les 
jeunes. 

La Place Concorde a établi avec 


Centraide un groupe de jeunes 
francophones de la communauté. 
Ce groupe, "Le Buzz français", a 
pour but d'organiser quatre forums 
d'apprentissage pour les jeunes des 
deux écoles secondaires. Le groupe 


L'Association francophone de Basketball du Sud-Ouest et 
l'école secondaire L'Essor offrent DEUX camps d'habileté sportive cet été! 


3° Camp de 
Soccer 


pour les jeunes de 6 à 13 ans 


8° camp de 


Basketball 


pour les jeunes de 8 à 13 ans 


de8h30à15h 
du lundi au vendredi 


A 


de 8 h 30 à 12 h 30 du lundi au vendredi 


Trois sessions pour chaque camp: 6 - 17 juillet; 20 - 31 juillet; 3 - 14 août. 


* Surveillance étroite 
* T-Shirt, prix 
* Bouteille d'eau 


Coût de participation: 


50 $ par session pour Soccer 
100 $ par session pour Basketball 


Apporter son 
diner 


Remplir le coupon ci-dessous et le faire parvenir avec paiement par chèque à: L'A.F.B.S.O. a/s M. 
Ronald Guignard, 13605 St-Gregory, St-Clair Beach (Ontario) N8N 3E4 


Camps de Basketball et Soccer AFBSO - École Secondaire L'Essor 


Prénom et nom 
Date de naissance 


Adresse postale 


Téléphone_=_ N° d'hospitalisation 


École fréquentée cette année 


Sélections: 


SPORTS Basketball: 


Cochez vos choix: 


Soccer: 


6-17 


DATES pu 


20-31 


Es 


Renseignements: M. Ronald Guignard 948-1783 


est composé de six jeunes: Lanie 
Hurdle, Jean-Pierre Bacon, Daniel- 
le Lebrun, Melanie Kingsbury, 
Sheena Atkins et moi-même, 
Valerie Fuller, comme présidente. 
Nous avons l'appui de quatre 
conseillers/conseillères: Michel 
Hamelin, Janice Forsyth et Vicky 
Cloutier de Centraide, sans oublier 
Didier Marotte de Place Concorde. 

Le thème du premier forum qui 
a eu lieu en novembre était l'auto- 
défense. Le deuxième en janvier, a 
traité de l'éducation et l'emploi, le 
troisième qui se déroula en avril, 
de la toxicomanie et le quatrième 
en juin, de la R.C.R. Environ une 
douzaine d'élèves ont participé à 
chacun de ces forums. 

Cette semaine, la Place Concor- 
de organise "24-heures de folies! 
qui se déroule à l'Essor les 12 et 13 


SCENE JEUNESSE 


juin. Pour ce forum nous estimons 
la participation à environ 65 
étudiantes et étudiants et une 
douzaine de bénévoles avec les 
entraîneurs des sports. 

Le 19 juin, dans le cadre de la 
St-Jean, la Place Concorde organise 
sa première danse vidéo pour les 
ados seulement. La danse débute à 
20hetse termine à minuit. IL y aura 
la vente de boissons gazeuses, de 
croustilles et de hot dogs. 

Ceci est seulement un début de 
notre programmation pour les 
jeunes. Si vous voulez vous joindre 
à nous, S.V.P. nous contacté. Nous 
sommes ici pour vous! Nous 
voulons vous aider à promouvoir 
le fait francophone dans la région. 


Valerie Fuller 
Agente communautaire 


Franco-Sol 


Durant l'année, Franco-Sol a été 
très active avec nos jeunes à 
promouvoir l'ambiance française. 

A Ste-Mareuerite, ils ont joué 
au golf et fait de la natation avec le 


- groupe parascolaire tandis que les 


plus jeunes ont visité le Père Noël, 
le parc Pointe Pelée et Colasanti. 

Ils ont présenté un concert de 
Noël. Il y a eu une visite d'un 
dentiste ainsi qu'une marche au 
"Monkey's Playground". 

A St-Michel, ils ont eu un 
concert de Noël, un pique-nique, 
une visite chez Colasanti, un tour 
de Leamington en autobus ainsi 
qu'un tour chez McDonald et 


Tu es francophone? 
Tu veux assurer ta place sur le marché du travail? 


ee. 
LE COLLÈGE 
DES GRANDS LACS 


Burger King. 

Au Pavillon des Jeunes, ils ont 
eu une visite de Clairole, la clown 
et une de BARNEY et ils ont 
voyagé au parc Pointe Pelée. 

A Mgr Caron, ils ont eu une 
visite du Père Noël, une excursion 
au parc Ojibway, une visite d'un 
dentiste ainsi qu'une montée en 
ambulance et en voiture de police. 

Au Centre de Ressources ce sont 
déroulés plusieurs ateliers d'art, des 
sorties avec les parents et tous les 
deux mercredis, une infirmière 
nous rend visite. [lise passe des 
ateliers éducatifs régulièrement. 


Le Collège des Grands Lacs 


t'offre une formation collégiale... 
… de qualité. 
… à Windsor... 


où tu peux préparer ton 


avenir et maintenir et développer ton 
avantage comme personne bilingue 


Pour des renseignements sur nos programmes, sur notre mode d'enseignement et sur l'aide financière 
disponible, communique avec nous dès maintenant au 


948-3000 


Jacques Kenny 
Directeur du campus de Windsor 


Robert Vallée 
Agent de recrutement 


SCÈNE JEUNESSE 
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Bonjour, je m'appelle Mélanie 
Raymond, j’ai 12 ans et j'étudie à 
l’école Ste-Thérèse. J'aimerais 
vous parler du groupe francophone 
les Majorettes «Les Papillons», Ce 
groupe est dans sa 19e année 
d’existence. Le groupe est formé 
de filles de nos écoles françaises, 
âgées de 6 ans et plus. 

Ça fait déjà trois ans que je 
participe au corps des Majorettes 
«Les Papillons». J'ai débuté dans 


Les Majorettes «Les Papillons» 


le groupe de bâton intermédiaire et 
j'ai participé au 3° spectacle annuel 
intitulé «Rock’n Role». C’étaitune 
très bonne expérience. L'année 
passée, je m'étais inscrite dans le 
groupe des grands drapeaux. J’ai 
présenté mes routines au 4*spectac- 
le intitulé «Ma Fierté canadienne». 

Cette année est une année 
spéciale. C’estla première fois qu’il 
y à un «groupe avancé». J’ai 
lhonneur de faire partie de ce 


groupe. Il y a cinq membres. Elles 
se nomment Lindsay Bilodeau, 
Chanda Lalonde, Sarah Coulombe, 
Robyn Bilodeau et moi-même. On 
a un professeur extraordinaire, 
Rachel Mallet. Elle est non seule- 
ment notre professeur, mais notre 
amie. Elle nous enseigne des 
techniques de bâton, de danse, de 
drapeau, de fusils et de ruban en 
plus des techniques de leadership. 
Nous avons présenté nos routines 


Ecole Pavillon des Jeunes 


A l'école Pavillon des Jeunes se 
fut une année scolaire bien remplie 
et qui fut agrémentée par diverses 
activités. 

Septembre débute avc le. BBQ 
familial; c'est l'occasion de rencon- 
trer le personnel enseignant mais 
Surtout de renouer des amitiés. 
Voilà! c'est le temps de former des 
équipes pour les activités para- 
scolaires et les résultas sonttoujours 
impressionnants. Les équipes de 


soccer masculine, de Génies en . 


herbe, de course de fond, ainsi que 
celle de piste et pelouse, ont toutes 
remporté une 2°" place. 

Des journées comme celles des 
chapeaux, des espadrilles, des 
pantoufles, des vêtements aux 
couleurs de l'Halloween ou de Noël, 
le dîner de crêpes, la fête champêtre 
sont organisées et l'atmosphère 


- créée est très intéressante. Le dîner 


à la dinde au niveau de l'école, la 


soirée de patinage familial, les 
journées de soupe sont des exem- 


ples de l'engagement ducomité de 
parents: 

Des spectacles comme ceux 
d'Angèle Arsenault, du Théâtre des 
Lutins ont été présentés maïs c'est 
selon moi: «La Passion de Jésus 
Christ présentée par les élèves de 
la 8° année qui gagna la palme 
d'or! Il s'en suivit la bénédiction de 


la nouvelle addition de l'école. 

Le partage et l'entraide font 
partie des priorités du conseil 
étudiant. Une semaine de cueillette 
d'articles variés a été tenue pour les 
enfants de l'Ouganda. Les idées ne 
manquent pas chez nos étudiants. 
Aüïnsi, Jennie Bacon est l'une des 
quatre gagnants sélectionnés par 
Centraide qui a publié une affiche. 
D'autre part, Adrien Pinsonneault 
a créé un écusson que l'astronaute 
canadien Dave Williams portera. 

La journée de pique-nique 
familial, le voyage dans la ville de 
Québec pour ceux de la 8°, les 
présentations au niveau de la 
maternelle et du jardin font que 
l'année se termine en beauté. 

Hélas! il y a des départs qui 
nous rendent tristes mais qui sont 
bien mérités : ceux de Mmes Elaine 
Leblanc, Marie-Jeanne Larocque, 
Patricia Moison, Carmelle Godin 
et Huguette Prévost qui prennent 
leur retraite. 

Le décès tout récemment de 
notre chère Mme Thérèse Soullière 
nous a causé beaucoup de peine. 
Nous la gardons toujours dans nos 
pensées et nos prières. 

Vous avez sûrement appris que 
Madame Francine Ringuette, notre 
directrice depuis les quatre derniè- 
res années, ira à l'école Marguerite 


d'Youville. Je tiens à vous 
remercier pour l'excellent travail 
que vous avezaccompliau Pavillon 
des Jeunes. Voilà un bon exemple 
de dévouement et d'ouverture aux 


autres, Votre entrain, votre bonne 


humeur ont fait que nous, les 
étudiantsetles professeurs, aimions 
se rendre à l'école. 


Au nom de tous les élèves de 
Pavillon des Jeunes, je remercie 
tous nos professeurs, nos aides, 
notre secrétaire et nos concierges 
poru l'esprit que vous avez su 
donner à notre école. 


Steven Proulx 


École secondaire Païn Court 


Durant l'année scolaire 1997- 
1998, les étudiants de l'École 
secondaire de Pain court ont 
participé à plusieurs activités qui 
ont su plaire à tous. 

Nous avons eu une journée de 
talents. Les étudiants ont bien aimé 
les différentes présentations des 
élèves ainsi que celles des profes- 
seurs. Toutes nos félicitations à 
Pasçal Blanchette qui a remporté 
le premier prix comme joueur de 
cornemuse. Andrew Johnson et 
Stephen Mailloux se sont fait 
remarquer par leur originalité. 

. Le classe de français de 12° 
année, enseignée par Mme 
Lavergne, a préparé un dîner de 
Noël afin de prélever des fonds 
pour venir en aide aux jeunes 
enfants dépourvus. Ce fut une 
expérience très profitable et 
énrichissante. L'exposition égyp- 
tienne a été un des plus grands 
projets de l'année. Certains élèves 
ont sacrifié leur congé de Noël 
pour participer à cette expérience. 
M. Gagnier et sa classe d'histoire 
ont réussi à en faire un chef- 
d'oeuvre. 

La journée de fiesta, un événe- 
ment qui se veut très multicolore,a 
été amusant. Les étudiants ont 


participé en grands nombres à 
toutes les activités du programme. 
Le limbo, le pifata et le casino 
étaient de la partie. Que de plaisir 
nous avons eu! È 

La troupe théâtrale deMme 
Shymanski et de Mme Mrépanier 
nous a présenté la pièce Knock, 
signée par Jules Romain. Ils ont 
réussi à nous faire rire aux larmes. 

Comme vous pouvez le consta- 
ter, les élèves ont pu bénéficier 
d'une excellente année mouvemen- 
tée. Je suis certaine que l'année 
prochaine sera toute aussi 
intéressante, 


et nos techniques au 5° spectacle 
annuel «En présence d'étoiles» à 
l’école secondaire E.J. Lajeunesse, 
la semaine dernière; ce futun grand 
succès. 

Rachel Mallet enseigne aussi le 
bâton intermédiaire et la danse. 
Nous avons deux autres profes- 
seurs, Valerie Fuller et Lou Ann 
Adaïn. Elles enseignent le bâton 
débutant et le petit drapeau. Elles 
sont aussi des professeurs extraor- 
dinaires. Sans leur enthousiasme 
etcompétence, le corps de Majoret- 
tes ne serait pas autant de plaisir. 

L'été dernier, j’ai eu l’occasion 
d’assister au nom des Majorettes 
au camp de leadership Fred J. 
Millers. À ce camp, jai appris des 
techniques et des conseils au sujet 
de comment travailler en groupe. 
Ceci futune expérience formidable 
et agréable. Cette année, j’ai pu 
utiliser ce que j’ai appris au camp 
afin de travailler avec les plus 
jeunes comme aïde-enseignante. 

D’autres points d'intérêts sont 
nos diverses parades pendant 
l’année. Par exemple, on participe 
au «Strawberry Festival», à 
LaSalle, la parade de la fête du 
Canada, la parade du «Corn 
Festival» à Técumseh, et plusieurs 
autres. On a deux banquets, le 
banquet de Noël et le banquet de 
fin d'année. Le banquet de Noël 
est une célébration de famille. Le 
banquet de fin d’année est une 
célébration d’amitié où il y a la 


: LE Conseil RÉGioNAl 
Windsor-EssexKENT 


de l'ACFO 


remise des trophées et une danse. Il 
ya plusieurs fêtes pendant l’année, 
comme les fêtes de pizza, la fête de 
Noël, la fête de Pâques, etc. 
Comme vous pouvez voir, les 
Majorettes est une organisation qui 
offre des cours en français et bien 
d’autres choses. Voici la mission 
des Majorettes: «travailler en 
équipes, se donner de la confiance 
en soi, avoir une bonne attitude, se 
faire des amies, encourager le 
développement créatif, apprendre 
à surmonter les épreuves et savoir 
écouter tout en souriant et en 


s'amusant ensemble». 

Alors j'espère que mon article 
vous encourage de vous joindre à 
nous au corps de Majorettes «Les 
Papillons». 


Mélanie "Raymond 


Ad 
Ÿ 


ACFO 


Bravo les jeunes de vos initiatives 


Nous sommes reconnaissants et nous 


profitons de votre belle énergie . 


Mercil 


Paul Chauvin, président 


Albert Ndayïitwayeko, Vice-président 


Carole Gagnon, trésorière 
Daniel Côté, secrétaire 
Roger Miglietta, conseiller 


Innocent Niyonkuru, directeur-Windsor 
Pauline Gagnier, directrice-Essex 
Françoise Gascon, directrice-Essex 
Vincent Caron, directeur-Kent 
Suzanne Shriver, direcirice-Kent 


Agente de développement: 
Nicole Germain 
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École St-Ambroise 


Quelle année formidable à 
l'école St-Ambroise! Nous avons 
vécu plusieurs expériences 
mémorables tout en apprenant 
les connaissances requises à tous 
les niveaux. 

L'aspect religieux est 
développé en recevant les 


réalisant la pièce dethéâtre Casse- 
Noisette... quelles vedettes chez 
nous! 

La compétition est très vive 
car  Génies en herbe, 
l’Improvisation, la Chaîne 
humaine, Gauss et les discours 
nous donnent la chance de 


démontrer nos+ forces 
intellectuelles. 

Le plus mémorable, d’après 
les élèves, est notre journée 
d'Olympique en février. Quel 
plaisir! Quel esprit! Quel succès! 

En somme, apprendre est 
devenu un plaisir car la famille 
de l’école St-Ambroise travaille 
ensemble pour grandir ensemble. 


sacrements, en participant aux 
célébrations et messes et en tout 
temps en pratiquant le plus beau 
commandement qui dit «Aime 
Dieu et ton prochain comme toi- 
même). 

Nous 


devenons plus 


conscients/conscientes de notre 
culture en jouissant de plusieurs 
spectacles mais surtout en 


vs 
JE ASSEE 


RER 


Classe de 7° année 


SCÈNE JEUNESSE 


École Ste-Thérèse 


A l'école Ste-Thérèse, çabouge! 
On participe à de nombreuses 
activités de toutes sortes. Dans les 
sports, nous faisons du soccer, du 
ballon-volant, du ballon-panier, du 
lancer libre. Nous avons aussi un 
club d'échecs, une ligue 
d'improvisation et une équipe de 
Génies en herbe. Bravo aux élèves 
qui ont remporté le grand trophée 
autournoirégional d'improvisation 
et aux élèves en Génies en herbe 
qui se sont classés les premiers 
dans la division l'grandes écoles". 
A l'école Ste-Thérèse, le but 
premier dans toutes ces activités 
n'est pas de gagner maïs bien d'être 
fiers de nous-mêmes! Les 
enseignantes et les enseignants 
nous aident à développer l'estime 
de soi et ils essaient toujours de 
nous aider à passer à travers les 
moments difficiles. Ils nous 
encouragent également à aider les 
autres moins privilégiés. Vu la 
générosité des élèves, des parents 
ainsi que du personnel; nous avons 
fait plusieurs cueillettes de 
nourriture non périssable, ventes 
de pâtisseries et tirages pour aider 
les gens moins privilégiés, sans 
compter la dictée P.G:I. à laquelle 
tous les élèves de la 1#° à la:8° ont 
participé pour aider les élèves 
d'Haïti et du Sénégal. 

L'environnement est aussi très 
important à notre école. En ce 
moment, nous avons le statut Jade 
dans le programme d'École verte. 
Nous sommes aussi très fiers des 
trois élèves qui ont contribué, par 
leurs dessins, à former le logo de 
notre Conseil scolaire de district 


Ohe! Ohe! Les Jeunes! 


Venez explorer la 


Nous sommes ici pour vous! 


+ Club d'ados 
+ Spectacles 
+ Danses 


+ Ateliers de formation 


Si vous avez des questions, des commentaires, des suggestions, ou encore 
mieux, si vous voulez vous engager dansles activités-jeunesse, 


venez m'en parler 


Valérie Fuller 


Agente communautaire 


948-5545 


des écoles catholiques du Sud- 
Ouest. Un grand merci à M. Lajoie 
qui nous a guidés. 

Merci aux divers comités de 
parents qui se dévouent toujours 
pour continuer d'améliorer l'édu- 
cation et les services offerts par 
l'école: Encore cette année, ils ont 
mis sur pied des levées de fonds et 
organisé des bingos pour acheter 


du Club Alouette qui ont fait un 
don considérable dans le cadre de 
ce projet. 

En septembre, nos allons 
accueillir un/une enseigant/e de 
plus à notre école et nous avons 
hâte de faire sa connaissance. Au 
revoir, bonne chance aux élèves de 
la huitième et pour le reste de 
l'école: à la prochaine! 


de nouveaux ordinateurs, des. 
imprimantes, pour aider à payer 
des sorties éducatives de toutes 
sortes, des spectacles, des ateliers 
de science et des achats divers. Ils 
nous ont acheté une caméra digitale 
tout dernièrement; nous pouvons k 
maintenant imprimer nos photos! 
sur ordinateur: en un rien de temps » 
et décorer des tableaux d'affiches 
En septembre, lorsque nou 
reprendrons les classes, nous auron 
la fierté de voir un beau et vaste h 
stationnement devant l'école. Nous 
attendons cela depuis plusieurs Be 
années mais voilàque dernièrement 
nous avons su que les adminis-B 
trateurs et les membres du conseil Es 
scolaire ont approuvé cette 
dépense. Aussi, merciaux membres 


Sylvie Tellier, 7e 


LE REMPART 


EST TOUJOURS 
INTÉRESSÉ AUX 
NOUVELLES 
DES JEUNES 


COMMUNIQUEZ-LES-NOUS! 
948-4139 


Invitation à toutes les filles 
francophones à se joindre au 
corps des 


Les Papillons 


Pour la saison 1998-1999 
pour le premier cours: 4,50 $ par classe 
(minimum de 34 classes) 
pourun deuxième cours: 3 $ par classe 
(minimum de 34 classes) 
Comprend: 
costumes, 2 banquets, fêtes spéciales de fin d'année et parades 


Inscription: 


OFFRE SPÉCIALE: 


0 PE eS . 
10 /0 de rabaïs si l'inscription est faite au Club Alouette, 


2418 ave Central, le mardi 16 juin de18hà20houen 
communiquant avant le 30 juin avec Donna Bilodeau 979-1595 
ou Jacqueline Raymond 979-4651 


SCÈNE JEUNESSE 


Ecole St-Philippe 
de Grande-Pointe 


Messes de célébrations : Père 
Robert Champagne est l’abbé de 
notre paroisse. A chaque mois, 
toute la famille de l’école participe 
à une célébration religieuse ou à 
une Messe qui a lieu à l’église St- 
Philippe. La musique et les hymnes 
sont préparés par M. Bourgault qui 
dirige les chants durant les messes. 


Journal des finissants et des 
finissantes : A la fin de chaque 
année scolaire, les élèves de la 
8ième année préparent un «Journal 
de finissants/finissantes». Cette 
année, le comité du journal sous la 
supervision de M. Larivière, 
réalisera la totalité du journal à 
l’école en se servant de nos 
multiples outils technologiques tels 
que le numérisateur «scannen», la 
caméra Kodak DC20, les 
imprimantes en couleur et l’aide 
technique de M. Assi, notre prof 
d'informatique. 


Improvisation Activité 
destinée à promouvoir le français 
oral en participant aux pratiques et 
à des tournois intra-scolaires. Les 
entraîneuses sont : niveau primaire 
- Mile Donna Bourgeois, niveau 
moyen -Mme Rita Laponie; niveau 


intermédiaire - Mme Susanne W 


Stéfura. 


Comité de parents : Nous 
sommes très chanceux à l’école St- 
Philippe d’avoir un comité de 
parents quirnous appuie et qui se 
dévoue pour prélever les fonds 
nécessaires à l’achat de nouveau 
matériel. Ce service aide autant les 
professeurs que les élèves et facilite 
le déroulement de l’enseignement 
au sein de notre école. A plusieurs 


A l’école St-Paul, ça bouge! 


A l’école St-Paul, nous avons 
connu une année excellente dans 
les sports. Dans tous nos sports, 
nous avonsune équipe de filles et 
une de garçons. Nous avons 
participé dans les cinq sports 
suivants : au soccer, les filles ont 
terminéenlièreplaceetles garçons 
en 2% place; au volleyball, les 
filles ont terminé 2% place etles 
garçons en l°® place; au basketball, 
les filles ont terminé en 2°" et les 
garçons en 1‘ place; au badminton, 
on a remporté le championnat et 
dans l’athlétisme, on s’est classé 
au 3%" rang. 

Nous avons trois jeunes des 7° 
et 8° années qui ont participé à 
deux concours oratoires, ceux du 
Club Richelieu et du Club 
Optimiste. 

Nous avons des génies en herbes 
à notre école qui nous ont bien 
représentés lors du tournoi à l’école 
E.J. Lajeunsse en se méritant la 
3m place. 

Six élèves de la 8% année ont 
montré leur créativité et leurs 
talents de comédiennes au tournoi 
d’impro Lajeunesse en finissanten 
ième place. 


reprises durant l’année, les 
membres du comité préparent et 
offrent aux élèves des dîners variés 
tels la Pizza, les chiens-chauds, les 
hamburgers et la soupe... Nous 
sommes très reconnaissants de leur 
beau travail et nous lesremercions. 


Equipes sportives : Nosélèves 
participent à une gamme Variée 
d'activités sportives et excellent 
dans plusieurs d’entre elles : la 
course de fond; le volley-ball; le 
basket-ball; le badminton; la piste 
et pelouse. 

Deplus, nous pratiquons le base- 
ball, le soccer (football interna- 
tional), le football américain et 
bien d’autres activités. Tout cela 
se passe sous la supervision de M. 
Assi, notre professeur d'éducation 
physique et avec l’aide de 
l'entraîneur M. Larivière et 
l’entraîneuse Mile Letarte. 


Génie en herbe : Activité de 
compétition entre les élèves de 


Amanda Laprise 


Pour deux mois, 12 comédiens, 
8 danseurs et9 jeunes àlatechnique 
et au maquillage ont travaillé fort 
avec l’aide de Mme Paré, l’ani- 
matriceculturelle, pour la pièce de 
théâtre «Le long voyage d’une 
goutte d’eau». Nous avons fait deux 
représentations; une durant l’avant- 
midi pour les élèves de notre école 
et de l’école St-Francis et une en 
soirée pour le public. Les jeunes 
ont créé des décors, des costumes 
et des effets techniques spectacu- 
laires. 

A notre école, nous faisons des 
voyages éducatifs et amusants. Les 
classes de 5% et G°% années sont 
allés à Toronto pour voir la pièce 
musicale «The Phantom of the 
Opera». Les 7" et 8% années 
sont allées au Québec pour 4 jours 
enjuin. Deux voyages inoubliables! 

Notre école a mérité le titre 
d’école Verte, ce qui veut dire 
qu’on a fait 100:projets pour aider 
l’environnement comme ramasser 
des déchets dans la cour d’école et 
recycler des papiers, métaux, etc. 
Notre prochaine étape : une école 
Jade. 

Nous avons une téléscolaire à 
St-Paul, Réalité 840 F.M. sur 


temps à chaque événement. 
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chaque niveau qui promouvoit les 
connaissances acquises dans de 
multiples domaines. 

Les activités sont organisées par. 
Mlle Bourgeois. 


à tous les 


Autres activités : A l’année 
longue nous sommes très occupés 
ici à l’école St-Philippe. Nosélèves 
participent à plusieurs activités. 
En voilà quelques-unes : la fête 
d’halloween à la fin d'octobre; la 
célébration du jour du souvenir en 
novembre; une partie de volley- 
ball entre les élèves et les profs; 
une pièce de théâtre à Noël: la fête 
de la St-Valentin en février; une 
partie de basketballentre les élèves 
et les profs; un défilé de mode au 
mois d’avril;, une journée 
champêtre (piste et pelouse) en 
mai; la fête de la St-Jean à la fin de 
l’année scolaire; des journées 
spéciales: chapeaux, pyjamas; 
tacos, à l’envers; mauvaise coupe 
de cheveux, rouge et vert (le rouge 
gagnel). 


collaborateurs et 
collaboratrices qui ont 
fourni des textes 
pour cette section! 


L'Association 
Francophone des Sports 
et Loisirs Windsor-Essex 


salue tous les jeunes francophones et les invite à 
participer à toutes ses activités. 


En particulier, nous invitons les adolescents et 
adolescentes à participer à nos ligues pour adultes 
et les plus jeunes à participer à notre 
Ligue de ballon sur glace pour enfants 


Emmanuel Chayer président 
948-5545 


Le Conseil scolaire 
public de district 
Centre-Sud-Ouest | 


William Martin 


estfier d'annoncer l'ouverture d'une nouvelle école publique 
élémentaire de langue française à Windsor au 1799 rue 
Ottawa (coin Walker et Ottawa) : 


laquelle, chaque jour, nous faisons 
les annonces du matin, qui sont 
animées par les jeunes, ou ils 
peuvent parler de leurs projets ou 
d'événements scolaires. 
J'aimerais remercier notre 
directeur, M. Nil Parent, pour nous 
aider à réaliser tous nos projets, 
ainsi que tous les professeurs de 
notre école pour donner de leur 


+ Cette école ouvrira ses portes en septembre 1998 de la 
maternelle à la huitième année. Nous y offrirons des 
maternelles (4 ans) et des jardins (5 ans) à plein temps. Un 
excellentsystème detransportscolaire seraàla disponibilité 
de tous. 


+ Cette école sera équipée avec ce qui a de plus moderne. 


Nous sommes aussi très fiers d'annoncer la 
nomination de Mme Denise Berecz à la direction 
de cette école. 


Si vous êtes intéressés à y inscrire 
vos enfants, veuillez composer 
le1-888-538-1702. 


Le CPD Centre-Sud-Ouest 
4, Concorde Gate, Bureau 207 
Toronto (Ontario) M3C 3N6 
1-888-538-1702 


Marick Juillet, 8° 


Le Rempart 
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| MONUMENTSDECIMETIÈRE 


Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 


:: Tecumseh, 735-2445 


‘NETTOYAGEDETAPISET DEMEUBLES REMBOURRÉS 
 Sunlight Carpet & Upholstery Cleaning, Joseph Soullière, 974-3346 


: pagelie: 255-3638 


OPTICIEN 


ingsville, 733-2282. 


Forest Glade Hardware 
Beaucoupplusqu'unequincaillerie! 


11918 Ch Tecumseh; 


Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 


Dr Robert Charron, 5805 ch Malden, LaSalle 969-6677; 54 rue Main est 


lardins Boardwalk Gardens, Roger Beaulieu,18725 chemin Tecumseh, 
Okm à l'est de Pointe-aux-Roches.(sans frais) 1-800-572-1494 


945-1189 


MARTINEAU 
Rocfing & Siding 


Portes & Fenêtres 


Bureau: 972-7288 
Domicile: 979-9642 


MÉNAGERS-RÉPARATIONS) 


3079 prom. Forest Glade 


Centre Canadien-Francais, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor. 


RÉPARATIONS D'APPAREILS MÉNAGERS Go APPAREILS- 


CRÉER SON EMPLOI? 


Nos gouvernements. encouragent 
beaucoup les Canadiens et les Cana- 
diennes à créer leur propre entreprise. 
Pourquoi? C’est en bonne partie parce 
que notre économie a besoin de pers- 
onnes pour fabriquer les produits ou 
créer les services qui sont en demande 
sur le plan local, national ou mondial. 
C'est ce qui fait dire à de nombreux 
spécialistes que l’avenir est à ceux et 
celles qui créent leur propre emploi. 

Quiconque veut créer son propre 
emploi doit tenir compte des quatre 
principaux facteurs de réussite d’une 
entreprise: lescompétences techniques, 
un financement adéquat, l'organisation 
de l’entreprise et la personnalité 
«entfepreneuriale » de son chef. Les 
compétences techniques sont 
essentielles parce qu’elles permettent 
d’offrir un produit de la qualité voulue, 
au prix voulu. Il faut aussi financer son 
entreprise, que ce soit en utilisant ses 
économies, en empruntant ou en 
s’associant à d’autres person-nes. Ces 
deux sujets ont fait l’objet de notre 
dernier article. Dans le dernier article, 
nous avons aussi insisté sur le fait 
qu’apprendre à maîtriser ces quatre 
facteurs n’est pas aussi difficile qu’on 
pourrait peut-être le penser à première 
vue. 

Regardons maintenant les deux 
autres facteurs de réussite. 


L’organisation 
Ce facteur réfère à la qualité de la 
planification de l’exploitation. Il faut 
avoir un plan d’entreprise ou plan 
d’affaires complet et bien conçu. Ce 
plan d’affaires doitcom-prendre un plan 
de commerciali-sation ainsi qu’un plan 
de recrutement et de développement 
des ressources humaines. Quelle est 
l'importance du plan d’affaires? Un 
humoriste canadien disait que partir en 
affaires sans plan d’affaires, c’est 


comme faire du saut à bungie sans 
corde bungie, mais encore plus 
dangereux! 

Pourréussir, entrepreneur doit 
disposer dequatre sortes decompé- 
tences. Nous avons déjà abordé la 
nécessité des compétences 
techniques : il faut connaître à 
fond son produit. Il faut aussi 
pouvoir convaincre, créer, initier, 
motiver par son ‘exemple et son 
enthousiasme. Il faut, en troisième 
lieu, pouvoir regarder son 
entreprise comme le ferait-un où 
une comptable : savoir respecter 
les chiffres et prendre des décisions 
en fonction de l'interprétation 
qu’on fait de ces chiffres. Il faut, 
enfin, être gestionnaire : établir 
des politiques et des règles de 
fonctionnement, et s’assurer que 
tout le personnel de l’entreprise 
agit en fonction de ces règles. 

Il est rare qu’une personne qui 
en est à bâtir une première 
entreprise ait développé 
pleinement toutes ces aptitudes. 
Pour que l’entreprise fonctionne 
bien, les jeunes entrepreneurs 
choisissent donc souvent de 
s’adjoindre des personnes qui 
possèdent ces compétences. 


La personnalité 
«entrepreneuriale » 

On ne naît pas entrepreneur. On le 
devient. Et pour y réussir, il faut 
posséder ou développer certains 
traits de personnalité. C’est d’ail- 
leurs la première chose qu'évalue 
l’expert-conseil où l’experte- 
conseil qui aide une personne à 
partir sa propre entreprise. 

Il faut aimer et/ou accepter de 
- travailler de longues heures; 
- assumer les responsabilités de 
chef d'entreprise en matière de 


gestion, de marketing, de ventes, 
d’analyse des tendances, et ainsi de 
suite: 

- développer des moyens pour bien 
contrôler le stress; 

- se plier à une discipline de: vie 
(alimentation saine, heures de 
sommeil, gestion de son temps, etc); 
-rencontrer des gens, les convaincre; 
- étudier, analyser (par exemple, 
analyser les produits de la 
concurrence, le marché, etc); 

- vivre dans une certaine insécurité 
financière pendant quelques temps; 
- initier et innover, être une personne 
créative; 

- faire preuve de détermination, c’est- 
à-dire envisager les difficultés 
comme des défis à relever et non pas 
comme des frustrations; 

- coopérer avec d’autres gens 
d’affaires (car vous aurez 
certainement à conclure des alliances 
avec d’autres entreprises, même des 
concurrents). 

La réussite signifie. différentes 
choses pour différentes personnes. 
Pournombre d’entre nous, réussirne 
se résume pas à gagner beaucoup 
d’argent. Travailler à son compte, 
qu’on exploiteune multinationale ou 
un commerce de quartier, c’est un 
mode de vie. C’est pourquoi l’appui 
de sa famille immédiate est essentiel. 

Tout compte fait, le meilleur 
critère de réussite, en affaires, c’est 
le sentimentressenti par la personne 
d’affaires qui se lève le matin et qui 
a hâte d’être au travail pour résoudre 
un problèmeouavancer une tâche, 

Ces considérations sonttirées des 
programmes d'aide à la création et à 
la gestion d'une petite entreprise 
qu'offre le Collège des Grands Lacs. 

Jean-Denis Barry 
responsable du CADRE 
Collège des Grands Lacs 


Venez fêter la dt-Jean! 


LE VENDREDI 19 JUIN 1998 


Place Concorde 
sous la tente 


“Journée olympique” pour les 
6° années 


LE SAMEDI 
20 JUIN 1998 
Place Concorde 
sous la tente 
17 h à 20 h : souper 


homard 14,95$ pour 2 
1/2 poulet 8,00$ 


“Soirée des adolescents” 


21H 


SUROÎT 


LE DIMANCHE 21 JUIN 1998 


RÉSIDENCE POURPERSONNES AGEES 
Chez Nous Lodge, Mme Hélène Béchard, 6815 ch STecimeeh: 
Pointe-aux-Roches, 798-3611 
La Chaumière, 1023 route 2, Puce, 727-3343 


RESTAURANTS 
Subway Sandwiches and Salads, M. et Mme Normand et Nicole 
Latreille, Mme Lyne Ringuette, Green Valley Plaza, angle des rues 
Manning et Tecumseh 979-7827, 981 rüe Front, LaSalle, 734-6927, 1650 
ch Huron Line, 252-4696 


: SALONSDECOIFFURE 3 

: Coupe by Rolande & Esthetics by Caroline, Rolande Tremblay, Caro- : 

line Tremblay, 425 ave Cabana est, 250-0926 : 
: Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Stevenson, 945-7151 


Club Alouette : 
“Fête des pères” 540 
Journée familiale : Drama came 
Déjeuner + Radio-Canada 


- tournoi de golf 
G PLACE } 


- rallye d'auto 
-jeux pour enfants 
- MUSIQUE - 
17h à 19h : souper sous la tente 
steak - 10,00 $ 
hamburgers - 1,00 $ 
 hot-dogs-1,00$ 


dé om.“ du dl uns ù à. Éd. à de ue dé 


Le R 


Windsor, 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Un centre de services professionnels dès cet automne 


Ottawa (APF) Les directeurs 
d'hôpitaux qui s'arrachent les 
cheveuxälarecherche de profes- 
sionnels bilingues pourront dès 
cet automne frapper à la porte 


d'un centre de services profes-: 


sionnels unique en son genre au 
pays. 

Mis sur pied par le Regrou- 
pement desintervenants franco- 
phones en santé et en services 
sociaux de l'Ontario (RIFSSSO), 
ce service vise àmaximiser l’utili- 
sation des ressources humaines 
francophones et bilingues du 
pays, dans des domainesoü elles 
sont souvent en grande pénurie. 

Douze professions seront 
représentées au sein dececentre: 
les ambulanciers, les audiolo- 
gistes et orthophonistes, les 
dentistes, les diététistes, les 


WINDSOR 
CHAPEL 


ENTREPRENEURS 
DE 


POMPES FUNÈBRES 


253-7234 


1700 est;chemin 
Tecumseh, Windsor 


Francis Louls Janisse, 
président et directeur. 


Petites annonces 
classées 


A VENDRE: Bâtons de golf PingZing 
2, 3-PW, comme neuf 700 $ ou 
meilleure offre. Demander Marc au 
736-0768 après 18h. 09 


A VENDRE: ‘"hitch!pour camper Fifth 
Wheel 250$; Fifth Wheel "Golden 
Flacon" 30' avec "slide out” de 13', prix 
à discuter, marche pied pour cab avec 
extension 200$; brassière pour 
camionnette GM 75$; 4 skis alpins 
avec bottes, meilleure offre; 5 supports 
à auvent, prix à discuter; 5 châssis 
pour maison mobile, meilleure offre; 
remorque de travail 1500$; 2 
bicyclettes 26", 40$ pourles 2. Appeler 
après 18h. 726-4980. 10 


A VENDRE: 200 blocs décoratifs en 
ciment 8x8x16. Tous nettoyés: ie 
à poser. 979-1459. 


RECHERCHE: L'UCFO recherche un 
local 40'x40' avec stationnement pour 
20 autos. 974-7255 ou 253-4157. 18 


GARDIENNE: Avec expérience pour 
s'occuper de votre enfant, dans une 
ambiance chaleureuse à Tecumseh, 
reçu disponible. 979-8160. 20 


RECHERCHE: Le Collège des Grands 
Lacs est à la recherche de loyers pour 
la session d'automne pour des 
apprenantes-et des apprenants. Les 
cours débutent à la mi-août. Si vous 
avez un logement disponible, veuillez 
communiquer avec Robert Vallée au 
948-8192. 23 


A LOUER: Sous-sol; une chambre à 
coucher; dans l'ouest de la ville; 
magasins et arrêt d'autobus tout près; 
non-fumeur; non-buveur. Loyer à 
discuter 252-4386. 23 


éducateurs des services à 
l'enfance, les ergothérapeutes, les 
psychologues, les techniciennes 
en éducation spécialisée et les 
travailleurs sociaux. 

Même si les activités seront 
surtout concertrées en Ontario, 
l'objectifestderendreles services 
disponibles partout au pays. Le 
Centredeservices professionnels 
agira aussi comme centre de 
recrutementetde placementpour 
les professionnels bilingues et 
francophones de la santé et des 
services sociaux, et fera affaire 
tant avec le monde institutionnel 
et gouvernemental qu'avec 
l'entreprise privée: 

Onoffrira aussi dela formation 
à l'intention des professionnels 
qui devront se recycler dans le 
contexte delarestructuration des 


Mercredi 10 juin-17h-19h-21h-23h 


Salle Classic V,7515 prom. Forest Glade 


Parrainé par: Place Concorde 


Vendredi 12 juin - 10h-midi-14h 


services de santéetdes services 
sociaux. 

Ce projet devrait permettre au 
RIFSSSO de s’autofinancer 
complètement d'icicinqansetde 
neplus dépendre des subventions 
gouvernementales. 

Le coût d'implantation est 
estimé à 190 000$. Le Regroupe- 
ment a reçu jusqu'à maintenant 
une subvention de 25 000 $ du 
ministère de la Santé de l'Ontario 
et de 80:000 $ du ministère du 
Patrimoine canadien. Il est 
possible que Santé Canada 
accorde à son tourune subvention 
à ce projet. 

Selon la présidente du comité 
d'autofinancement du 
RIFSSSSO, Jocelyne Lalonde, la 
pénurie de professionnels 
bilingues existe dans toutes les 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 
Parrainé par: Le Club d'âge d'or Jean-Paul Il 


Dimanche 14 juin -19h-21h-22h30-minuit 


Salle Big DEast, 9420.chTecumsehest 
‘Parrainé par: Place Concorde : 


Vendredi 19 juin -16h-18h-20h 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 
Parrainé par: L'Association canadienne française de l'Ontario 


Vendredi19 juin -17h30-19h-21h-22h30-minuit 


Salle Big D Bingo, 2515 ch. Dougall 


Parrainé par: L'Association des Scouts - Secteur Windsor 
; 


Vendredi 19 juin -17h-19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom: Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Vendredi 19 juin -samedi 20 juin - 1h30-3h-4h30-6h-7h45 


Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: APISt-Edmond 


Vendredi 19 juin -12h30-14h-15h30-17h30 
Salle Country Bingo, 1699 Northway (angle Huron Line) 
Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs W/E 


Samedi 20 juin -19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Lundi 22 juin -16h-18h-20h 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotteest 


Parrainé par: Club d'âge Jean-Paul Il 


Mardi 23 juin -15h-17h-19h 
Salle Classic Bingo, 2340 ch Dougall 
Parrainé par: APE Ste-Thérèse 


Vendredi 26 juin -12h30-14h-15h30-17h30 
Salle Downtown Country Bingo, 671 rue Wyandotte est 
Parrainé par: Les majorettes les Papillons 


Samedi 27 juin -10h-midi-14h 
Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 


Parrainé par: Les Chevaliers de Colomb, Conseil St-Jérôme 


Dimanche 28 juin -22h-minuit-2h 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Dimanche 28 juin -19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Lundi 29 juin -17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Mercredi "juillet -17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


régions de l'Ontario, même à 
Ottawa. Chezlesinfirmières, tant 
francophones qu'anglophones, la 
situation est encore plus grave. 


Suite de la page 16 


SERVICES AGRICOLES 


LA CO-OPERATIVE DE POINTE-AUX-ROCHES 


Bureauprinci 


Ontario, Je 10 juin 1998 -. p.17 
pe 
Laréalité, explique Mme Lalonde, 
c'est qu'on n'arrive même pas à 
combler les postes bilingues en 
Ontario. 
= 


pal:798-3011 


Old Castle: 737- 6141 


Aux divers magasins 
de la Coopérative de 
Pointe-aux-Roches 
vous pouvez vous procurer 


+ des vêtements de travail de toutes’ 
sortes et des vêtements sports 


ST DT 


Belle- Rivière: 728-3733 


+ tout le nécessaire pour l'entretien de 
vos gazons et vos jardins: semences, 


engrais, équipement 


SERVICED'ALPHABETISATION ET D'APPRENTISSAGE POUR 
ADULTES 
Centre alpha mot de passe, IREEN ARE Cr., 


SERVICES AUX FEMMES … ; 


7 VIN SON 979-6144 


É Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor! 
Essex: 1047 rüe Ottawa 253-3100 Christine; Chatham-Kent: 405 prom. 
Riverview, bureau 101, 354-8688 Monique 
L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Mme Diane Brissette 351- 


3421,Mme Cécile Crouchman 94 
7106 


8-3213, Mme Cécile Baribeau 354- 


SERVICES AUX JEUNES (Voiraussi EMPLOI-JEUNES, SPORTS) 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies: 
diverses écoles de langue française 979-0487 

L'Association des Scouts du Canada, secteur Windsor, Mme Nora 


Mallet, 966-4828 


Majorettes «Les Papillons», Lucille Lefebvre 979-7885, Jeannette Lalande 


948-6315 


SERVICES D'INFORMATION ET DESECRETARIAT 
Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
me Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


OINS DE SANTÉ ADOMICILE 


aramed Health Services, Winds 


or : 972-7760; Leamington : 322-2542 


SON (Voir ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 


SPORTS 


Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 


M. Ronald Guignard, 735-4115 
Association francophone des Sp: 
48-5545, poste 221 


orts et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 


Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 


Bureau: 250-8800 Domicile: 979-9641 


2801 


ave Howard, Windsor N8X3Y1 


- VÉTEMENTSPOURADOLESCENTS Var véreMesrouR Hommes | 


| VÊTEMENTSPOURHOMMES 
Lionel‘s Men's Wear, M. Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham, 


352-0244 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


MOUS GROISES 


10 11 12 5- Du verbe aller. — Noeud fait avec deux boucles. 
6- Non vêtue. — Liquide nourricier. 
7- Prén. masc. — Fort construit sur l'île de Montréal 
en 1671. 
8- Pron. pers. — Assassiné. — Prén. masc. 
9- Ongles des oiseaux de proie, — Ancienne 
mesure de capacité. 
10- Défiais. — Foulée, durcie par une pression 
répétée. 
11-. Aimée par Zeus. — Chef d'une paroisse. 
12- Dénué d'esprit: — Jour précis. — Le levant. 


8 lettres : la vie en plein air 


VERTICALEMENT. 


1- Petit poisson. Marque la situation d'une chose à 
l'égard d'une autre. 


10 2- Sentiment du coeur. — Affaiblis. 
SÉÈSEE E El 3- Préf. — Mettrait en rang. 
11 FE 4- Romancier français. — Critique d'art français. 


- _- El EJ 5- Certain. — Greffes. 
r DE SEE SE 6- Rendre inaltérable. — Obtins. — Adv. de lieu. 


RIU]CINIR|E[LIEININIC = 
ElslilriPlelRITIN(E E r ME RES 7- ue de mouvement. — Fin qu'on se 


8- Couper jusqu'à la peau. — Petit amas d'eau 


active entreprise personnel succès 1- Robe des femmes hindoues. — Chose déposée. dormante. 
affaire envier préposé 2- Conscience. — Titre anglais. — Non cuite. 9- École (abrév.). — Qualité d'une chose sévère. 
amies envoi prime travail 3- De l'alphabet grec. — Faire sortir un os de sa 10- D'une manière agile, adroite. 
privée place naturelle. 11- À quel endroit. — Étranges. 
carte fonction projet utilité 4- Ferme solide. — Se trouver de nouveau. 12- Sol (pl.). — Saison. 
charge franche public 
chose vrai 
commerce gère rapport “ 
. . 2 . M tt + À ù à * # * D ft ù À Où À # À # OÙ 6 OX 6 % O6 # ù X * % # * * 
courrier gestion rédaction 
crédit - groupe ronde 
diriger leçon sage 
séance 
écrire membre secrétaire 
emploi 7 service 
employé patron solde 


JEU DES 7 ERREURS 
| 


Quels jolis filaments —- 
d'argent ! _ 


CETUATEUES 


ENELELERESEEEEEEEET 


RORERELERELEEX:) 


GTETEART 


EÉREELELELELELEEEEN: 


ALALOV 
IH9VO LOW 


PNEEVELNEN ELLE ELELT: 
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Depuis quelque temps, Robert s'est 
découvert une passion pour là chimie. 
L'expérience qui suit lui plaît beaucoup. 
ainsi qu'à Beppo. 


Cette expérience de production de fila- 
ments d'argent est à la fois simple et impres- 
sionnante. Elle requiert toutefois un produit 
particulier que tu n'as peut-être pas à la mai- 

-son. |! s'agit d'un sel d'argent, le nitrate d'ar- 
gent. 


Tu peux te procurer dans toutes les phar- 
macies des petits bâtonnets de nitrate d'ar- 
gent au modique coût de 25g chacun. Ces 
bâtonnets sont utilisés comme traitement 
contre les verrues plantaires. 


Dissous trois bâtonnets de nitrate d'argent 
dans un verre étroit contenant de cinq à six 


cm d'eau. Lorsque le nitrate d'argent sera. 


complètement dissout, enlève les petits 

bâtonnets de bois et introduis dans la solu- 
. tion un bout-de fil de cuivre pour qu'il plonge 

verticalement au milieu du verre. 


NITRATE D'ARGENT 


DU SHAMPOOING AU 
NITRATE D'ARGENT 2 
BIEN SÛR QUE NON, 
GA N'EXISTE PA, 


Laisse reposer le tout. Ton travail est ter- 
miné, la-nature se charge du reste. Sois 
maintenant comme Beppo : un observateur 
attentif. 


Des cristaux d'argent apparaissent et se 
forment en filaments sur le fil de cuivre. 
Celui-ci, décoré de ces cristaux, prend allure 
de branche d'épinette. C'est très joli et très 
spectaculaire ! 


La solution de nitrate d'argent a la pro- 
prièté d'oxyder le cuivre en même-temps 
qu'elle le dissout partiellement. Aussi, en 
solution, l'argent est électrisé et séparé des 
autres molécules du nitrate d'argent. Il est 
alors attiré par le fil de cuivre (lui aussi élec- 
trisé) et y adhère en formant des filaments. 


Cette expérience te” permet donc .de 
réaliser à la maison de véritables réactions 
chimiques. Mais attention à la solution de 
nitrate Gerent car elle pourrait tacher tes 
vêtements de façon définitive. 


Bonne expérience ! 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Pr: 


EN 8kREr € 


[ LOISIRS 


NOUVELLES PUBLICATIONS 
A «PRISE DE PAROLE»: 

La maison d'édition «Prise de 
Parole» de Sudbury annonce la 
parution de sixnouvelles oeuvres; 
«Les voleurs de poules, et autres 
contes àriredel'Ontariofrançais», 
unrecueil de contes du bon vieux 
temps Choisis et adaptés par 
Donald Deschênes, dont les 
auteurs proviennent de tous les 
coins de la province; «L'Homme 
invisible/The Invisible Man (une 
réédition) suivi de Les Cascadeurs 
de l'Amour» ainsi qu'un nouveau 
poème narratif «La Fissure de la 
fiction » de Patrice Desbiens; 
«Petite Crapaude», un roman de 
Roger Levac qui saura surtout 
rejoindre les adolescents et 
adolescentes; «Kaki» un roman 
de Lola Lemire Tostevin, traduit 
par Robert Dickson, qui parle du 
choc des langues et des cultures, 
delarésitanceetdel'assimilation; 
et «La Bicyclette», une collection 
dé nouvelles de Marguerite 
Anderseen qui grouillent 
d'urbanisté. : On peut 
communiquer avec Prise de 
Parole partéléphone au 705-675- 
6491 ou par télécopieur au 705- 
673-1817. 


TOURNOI FRANCOPHONE DE 
GOLF À SARNIA 


C'est le 14 juin que le.Club 
Jolliett de Sarnia présentera son 
Tournoi francophone de golf, au 
terrain Arkona Fairways. Pour 18 
trous le coût est de 20 $. Un 


Carrières et 


souper sera aussi offert aux 
particpants pour 20 $: Il est 
possible de jouer9 torus, àun prix 
inférieur. 

Pour réservations ou 
informations supplémentaires, 
communiquez avecle Club Jolliett 
au (519) 332-3774. 


TFO A LA CONQUETE DU 
MANITOBA 

La télévision éducative de 
l'Ontario, TFO, étendra son 
rayonnement à nouveau à 
l'extérieur des frontières de 
l'Ontario. On se souviendra que 
TFO diffuse présentement son 
signal vers le Nouveau- 
Brunswick. Récemment une 
entente cadre de coopération a 
été signée avec la Société des 
communications du Manitoba. 

Par cette entente, ces deux 
organismes s'unissent pour une 
période de deux ans afin de 
développeretproduire des projets 
d'émissions de qualité issus du 
secteur 
francophone du Manitoba et de 
l'Ouest du Canada. C'est la 
maison de production 
indépendante «Les Productions 


Rivard inc.» qui assurera le” 


développement et'la réalisation 
de ces productions. 


«LES CABOTINS» DE L'ECOLE 
MGR AUGUSTIN CARON EN 
SEPCTACLE 

Avez-vous pensé à ce qui 
arriveraits'ilne restait plus qu'une 


professions 


Le Gaboteur Inc. 


recherche 


un (une} 


Directeur(trice) -rédacteur(trice) en chef 


Description du poste: 


En tant que directeur(trice): assurer l'administration générale de 
l'entreprise, élaborer des projets de diversification des revenus, ad- 
ministrer le budget, superviser le personnel. 


En tant que rédacteur(trice) en chef: püblier un journal bimensuel, 
en définir la politique éditorial, couvrir les événements et réaliser 
des reportages, concevoir des suppléments Jeunesse et Tourisme, 
recruter et gérer le travail des correspondants. 


Compétences recherchées: 


+ Diplôme universitaire en journalisme ou communication 
* Expérience en journalisme, de préférence dans la presse com- 


‘munautaire 


* Expérience en administration et gestion de budget 
+ Excellente maîtrise du français et bonne connaissance de l'an- 


glais 


+ Polyvalence, esprit d'initiative et sens des relations humaines 
* Capacité de travaillér sous pression et avec un minimum de su- 


pervision 


+ Connaissance de la mise en page par ordinateur (PageMaker) et 


de l'Internet 


+ Connaissance du milieu francophone hors Québec un atout 


seule foréttropicale surla surface 
de la terre? 

C'est à cela que vous fera 
songer la troupe de théâtre «Les 
Cabotins» del'école MgrAugustin 
Caron avec sa création collective 
«Florimagie». Le spectacle sera 
offert à l'école, au:8200, chemin 
Matchette, à LaSalle, à l'intention 
du grand public, le samedi, 20 
juin, à 19h. Lecoûtd'entréeestde 
2$ parpersonneou6$ parfamille. 

Les responsables promettent 
que le spectacle fascinera tous 
les membres de la famille. 


PELERINAGE EN TERRE 
SAINTE 
Le P. Daniel Morand, curé de 


la paroisse St-Jérôme, sera 
l'accompagnateur pour un 
pèlerinage en Terre Sainte du 19 
au 26 octobre. Il est organisé par 
SunquestVacations etRobert Q's 
Travel Mart. 

En Israël, les participants et 
participantes visiteront, entre 
autres, la ville de Jérusalem et la 
Via Dolorosa, le Jardin de 
Gethsémanie, la Grotte de St 
Jérôme, la Mer Morte, Masada 
(un des châteaux d'Hérode), 
Qumram (site du monastère 
essene où furent découverts les 
manuscrits de la Mer Morte) et 
Cana.- 

Le P. Morand présentera une 
préparation spiriturelle biblique à 
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chacun des endroits et célèbrera 
la messe à l’église du Saint 
Sépulcre, l'église de la Nativité à : 
Bethléem et l'église de 
l'Annonciation à Nazareth. 

Le coût est de 2495$ en 
occupation double et de 2795$ en 
occupation simple etcomprendle 
vol aller-retour de Toronto, les 
hotels, les déjeunersetles dîners, 
le transport par autobus de luxe 
climatisé etles frais d'entrée aux 
endroits choisis seloonl'itinéraire. 

Tout le voyage se fera en 
français avec l'aide d'un guide 
autorisé de Israel Tour Guides. 
Les intéressés devraient 
communiquer avec le P. Morand 
au 948-6115 dès maintenant. 


indépendant et: 


Carrières et professions 


Offre d'emploi 
Consultant/Consultante 


Centre d'aide de développement des 
ressources en entreprises (CADRE) 
Concours externe #98-STO08 


= 
LE COLLÈCE 
DES GRANDS LACS 

Classification: 
Tranche salariale : 
Lieu de travail : 
Heures de travail : 
Date d'entrée en fonction: 


Agent.e de soutien D 

13 (23,86 $/hrs - 26,54 $/hrs) 
Windsor 

35 heures/semaine 

Le plus tôt possible 


Le Collège des Grands Lacs est à la recherche d'une personne pourcomblerle poste de consultant ou consultante 
- CADRE. Le Collège des Grands Lacs est un établissement de formation postsecondaire dédié à l'excellence en 
éducation et spécialisé en formation à distance. || dessert la population francophone du centre et du sud-ouest de 
l'Ontario à partir des trois campus situés à Toronto, Welland'et Windsor. 


Description: 

Sous la supervision du directeur du campus de Windsor, il ouelle offre à la clientèle du territoire des services de 
consultation en matière de formation etde gestion des ressources humaines. Ilouellerépondaussiàdiversbesoins 
organisationnels liés à la planification stratégique. Ilouellé contribue à la création de partenariats communautaires et 
à l'élaboration de projets spéciaux et de programmes de formation destinées à des clientèles ciblées. 


Responsabilités/fonctions 
Communiquer régulièrement avec les principaux intervenants du territoire afin de participer au développementet 
d'actualiser un réseau des services de soutien à lacommunauté, d'évaluerles besoins et de proposerde nouvelles 
initiatives. 
Participer au développement du potentiel productif de la communauté francophone età l'amélioration des conditions 
économiques duterritoire en incitant la communauté francophone à recourir aux services du CADRE pour les 
assister dans leur développement: 
Assumerun rôle d'agent de liaison entre le Collège etla communauté d'affaires afin de les informer surles services 
que leur offre le Collège des Grands Lacs 
Amener les employeurs et organismes à s'inscrire dans une démarche favorisant le développement d'une culture 
de valorisation de la main-d'oeuvre au sein de l'entrepanariat francophone de la communauté. 
Participer aux activités du Conseil local de son campus 
Evaluerles tendances du marché etle contexte politique afin de proposer desinititatives pertinentes et appropriées 
aux besoins économiques de la communauté. 
Rencontrerles clients etrecueillirles informations nécessaires afin de tracerun profil quitienne compte de la nature 
de ses activités du contexte d'opération. 
Assurer un suivi et une évaluation périodiques en cours de réalisation des projets et proposerles modifications 
pertinentes sinécessaire. 
Animerdes sessions de travail de groupe, agircomme facilitateur dans des ateliers ou des démarches derecherche 
“action sur le fonctionnement organisationnel ou autres sujets d'intérêt associé à la planification stratégique. 
Préparer les offres de services et/ou demande de subvention pour approbation par le superviseur, et signature par 
le client. 
Produire un rapport complet de consultation comprenant le mandat décerné au CADRE, le profil de l'entreprise, 
l'évaluation, le résumé du travail effectué. 
Ouvrir et garder à jour un dossier qui contienne tout le travail pour le ocmpte du client. 
Colliger les données socio-économiques régionales afin de participer au processus de planification annuelle des 
activités du CADRE et à la détermination des objectifs-cible à présenter au MÉFO et au CGI. 


Exigences : 


Diplôme de trois ans d'un collège communautaire ou l'équivalent dans un domaine connexe et idéalement relié aux 
ressources humaines; 

Au moins cinq ans d'expérience pertinente dans un travail similaire; 

Maîtrise du français parlé et écrit et bonne connaissance de l'anglais parlé et écrit, 

Bonne capacité de résolution de problèmes; 

Compréhension et applications des processus de consulation et de relation d'aide; 

Dispositon à travailler de façon autonome eten équipe, 


Disposition à travailler de concert avec les organismes externes et à développer des stratégies de marketing; 
Bonne connaissance du marché du travail; 

Sens de l'organisation, de l'éthique professionnelle et attention particulière à la confidentialité; 

Capacité d'entreternir d'excellentes relations interpersonnelles; 


Lieu de travail: Stephenville, Terre-Neuve 

Salaire: A négocier selon l'expérience 

Entrée en fonction: immédiatement 

Faites parvenir Votre curriculum vitae et une lettre de présentation 
à: 


COMORES SRE OU TIC AEEC NT 


Veuillez soumettre votre demande accompagnée de votre curriculum vitae, en indiquant le numéro de concours 


MiRobertCormier; président # 98-STOB, avant 16h, le 12 juin 1998, à l'adresse suivante: 


Le Gaboteur Inc. 

41, rue Main 
Stephenville (Terre-Neuve) A2N 1H5 
Télécopieur: (709) 643-9586 
Courriel: gaboteur@nf.sympatico.ca 


Ressources humaines 
Le Collège des Grands Lacs 
595 rue Bay, Bureau,403, C.P.42 
Toronto, ON. M5G 2C2 
Télécopieur (416) 599-7471 


Date limite de réception des candidatures: 42 juin 1998 


Le Collège des Grands Lacs est un employeur qui souscrit au principe de l'égalité des chances. 


( 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


40° édition du Festival International de la Liberté 


(C,JCM) Les treize jours du 
Festival International de la Liberté 
Windsor-Détroit de cette année 
seront précédés de cinq 
événements. 

Une exposition de voitures 
Corvette du 11 au 14 juin, la 
présentation d'un village médiéval 
les 13 et 14, un tournoi de quilles 
le 20, la reconstitution 


d'événements de la guerre de 
1812 au parc historique du Fort 
Malden les 20 et 21 et un tournoi 
de boules sur gazon le 21 
précèdent les cérémonies 
d'ouverture qui aurontlieule mardi 
23. 

Parmiles nombreuses activités 
qui suivront, on compte divers 
tournois sportifs, les courses de 


bateaux-remorques, de barils, 
ainsique de serveurs etserveuses 
detable, des concours detraction 
à la corde, de poésie ainsi que de 
cuisson de chili, et la marche/ 
course du Festival. 

La journée des personnes de 
l'âge d'or est le 30 juin. 

Lecloutraditionnel du Festival, 


les imposants feux d'artifice 


CBEE la place Concorde et le Club Alouette présentent 
le grand spectacle de la St-Jean 


SUROÎT 


le samedi 20 juinà21h 
Place Concorde, 751$ Forest Glade 


Le spectacle sera diffusé à CBEF le samedi 27 juin 


entre 11 h et midi 


première chaîne 
&eÿ Radio-Canada 


parrainés par le magasin 
‘américain Hudson, sont fixés au 
24 (et remis au lendemain en cas 
de pluie). Puisque le 24 est le jour 
de la St-Jean, un souper 
communautaire au spaghetti est 
offertà la Place Concorde ce jour- 
là. 

Le Banquet de la Liberté se 
tiendra le 26. L'honorable Herb 
Gray etlesenatéuraméricain Carl 
Levin y seront honorés. 

Le Jour du Canada, le premier 
juillet, auralieu la fameuse parade 
aprèslacérémonieoùl'onhissera 


Un 


et si l'on veut rendre service, il 
faut aussi évoluer. C'est un autre 
principe bien en évidence dans le 
style de gestion des Brisebois. 
Ils viennent de déménager le 
magasin et le cabinet d'avocat 
dans de tout nouveaux locaux, 
bien plus spacieux que les 
précédents, au 2475 de la rue 
Central, presqu'en face du Club 
Alouette, question de pouvoir 
étaler beaucoup plus de 
marchandise pour mieux servir 
les gensetd'intensifierl'ambiance 


qu'ils veulent toujours maintenir. 


Onpourrait croire qu'à ce stage 
de développement, on"aurait le 
goût de se reposer. Mais ce serait 
mal connaître les Brisebois. 

Côté magasin, on songe 
maintenant à organiser des visites 
au magasin par les résidants'et 

ésidantes de foyers pour 
personnes âgées pour leur offrir 
un divertissement salutaire, 
qu'elles veuillent faire dés achats 
ou non. On veut aussi organiser 
des ateliers pour enseignants et 
enseignantes et des programmes 
pour enfants qui leur permettront 


de permis de 
vente d'alcool 


Dragon’s Inn Restaurant 


High Impact Sports Bar 


copie de toute objection reçue. 


Envoyer les observations à: 


Télécopieur: (416)326-5555 


Toronto ON M5G 2N6 


tandem 
prises … suite de la p. 3 


Avis de demande 


L'établissement suivant a présenté une demande à la Commission des 
alcools et des jeux de l'Ontario pour un permis de vente d'alcool, 
conformément à la Loi sur les permis d’alcool: 

Demande de permis de vente d’alcool 


2240 Wyandotte Street West, Windsor 


804 Erie Street East, Windsor (y compris Zone de plein air) 
Tout résident de la municipalité qui désire présenter des observations 
relativement à une demande peut le faire par écrit à la Commission au 
plus tard le 10 juillet 1998. Des copies des observations présentées 
seront envoyées aux auteurs des demandes, Veuillez inscrire vos nom, 
adresse et numéro de téléphone. Si une pétition est présentée à la 
Commission, veuillez indiquer le nom de la personne à contacter, 
Remarque: La CAJO donne aux auteurs de demande de permis une 


Service d'inscription et de délivrance des permis 
Commission des alcools et des jeux de l'Ontario 
20, rue Dundas o., 7€ étage, Toronto ON M5G 2N6 


Courrier électronique: licensing(@agco.on.ca. 

For information on this advertisement in English, please write to: 
Licensing and Registration Department 
Alcohol and Gaming Commission of Ontario 


20 Dundas Street West, 7th Floor 


Fax: (416)326-5555, E-mail at licensing@agco.on.ca. 


le drapeau et sera suivie d'une 
fête d'anniversaire. 

Tout au long du festival, il y 
aura une série de spectacles 
musicaux de divers genres, 
«Bandstand 98», ainsi que les 
manèges Conklin. La journée du 
29, de 10 h à 14 h, on présente 
«Very Special People Day» où 
ces manèges sont réservés aux 
personnes handicapées et divers 
amusements et unlunchleursont 
offerts. 

Les cérémonies de clôture 
auront lieu le 5 juillet. 


d'entre- 


de se baigner dans cette 
atmosphère de reconnaissance 
de la bonté divine. 

Côté droit, Paul se prépare à 
inviterd'autres avocats possédant 
diverses expertises à s'associer 
à son cabinet, question de pouvoir 
offrir une gamme complète de 
services légaux afin de répondre 
de façon intégrée, et donc moins 
coûteuse, à l'ensemble des 
besoins des clients et clientes. 

Les Brisebois sont convaincus 
àafonddelanécessité de posséder 
son propre commerce afin de 
pouvoir y mettre en pratique les 
principes qu'on tient à coeur. 


Etquels conseils offrent-ils aux. 7 
autres qui voudraient faire de 


même? Be 

«ll-fautétablir soigneusement 
un plan d'affaires qui assure que 
l'on pourra traverser avec succès 
les années maigres, dit Paul, etil 
fautbien contrôlerla croissance.» 

«Et bien sûr, ajoute son père 
en revenant aux principes de 
base, il faut être certain qu'il ya un 
besoin et être prêt à se dévouer à 
le combler.» 


Ontario 


RE 
DES 


[ÉRÉST TRES IL 
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Tourisme et 


Tourisme en Ontario 


économie locale 


Le tourisme est sans contredit un 
marché économique important 
pour plusieurs régions eten même 
temps un grand générateur d’em- 
ploi. 

Quand'on parle d’achat local il est 
important de parler de tourisme. Le 
tourisme est une forme d’achat qui est 
non seulement très agréable mais qui 
entraîne de nombreuses incidences sur 
l’économie régionale. 

En plus de découvrir de magnifiques 
sites on apprend à connaître les spécial- 
ités régionales tant au plan culinaire et 
artisanal qu’au niveau des productions 
agricoles et manufacturières. 


OUVERT 
Juin: 11h à 16 
Juillet &août 10hà17%h 
Saeutse & octobre: 11h à 16h 


L'univers des animaux sauvages 


Visitez les animaux et les oiseaux exotiques et domestiques du Parc Papanack 
et retournez à la nature. Venez admirer les tigres, lions, cougars, lynxsloups, singes, 
llamas, cerfs, aseaux exotiques et encore plus. Regardez jouer les nouveaux-nés, 
nourrissez les animaux de la basse-cour, apportez un goûter 
et profi tez de notre terrain de pique- nique et de jeux. 


(enr de Grâce) a 


L'Ontario est un immense territoire, 
les sportifs sont comblés en toute saison, 
les amoureux de la nature aussi. 

Ceux qui préfèrent l’animation des 
grandes villes y trouvent également satis- 
faction. 

Alors que la période des vacances 
estivales et annuelles approche à grands 
pas, pourquoi ne pas planifier une visite 
en Ontario et ainsi contribuer à encour- 
ager notre économie? 

En circulant de région en région, on 
favorise l’achat local et on fait connaître 
sa région d’origine à ceux que l’on visite; 
on devient en quelque sorte un porte- 
parole de son coin de pays qui encourage 
ses hôtes à venir visiter et investir chez 
nous. 

En terminant, j'aimerais remercier 
tous Ceux qui ont contribué au succès de 
ce Cahier spécial. 

À tous et à toutes, 
Bonne lecture 


A ESOR 
à 18 ans 00$ - 


RABAIS DE 


40% 


10 pi.cu./capacité 
Prix rég. : 199,95$ 


Bidon à essence 
Modèle A-9804 


Huile à Contenant de 20 litres 
moteur MTD <: 2 
TRE Prix rég. : 15,00$ 


Contenant de 


Prix ré 
2,42$ A 


: Bac récupérateur È 
Modèle 190-063 À , ; 
tème de ramassage à deux sacs ê F 
act de 6,5 boisseaux, 
Pour tracteurs série 600 


Prix rég. : 319,95$ 


Pare-choc pour tracteur 
Modèle AF-2268 
Prix rég. : 54,95$ 


Quantités limitées. Premier artivé, premier sé. 


Seulement 


1 45° + taxes Tondeuse 3.5hp/20po 

par mois/12 mois/1.9% ; SU B800A : | 
Tracteur de pelouse 14,5 1 eulemen | 
HP/38 po modèle 0673F 

Moteur Intek de 14,5 HP. 

Plateau de coupe de 38 po. 


Transmission CruiseMatic à 
7 vitesses. 


Pour information: (613) 673-PARK (7275) 

150, ch. Nine Mile, Wendover, ON KOA 3K0 
Nous sommes plus prêts que vous croyez. 

À 20 minutes d'Orléans par la route 17 à Ne over 

Sortie sud sur le chemin Nine Mile. Ikm à gauche. 
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Gîte du passant Chez Isabel 


Fêter ses 18 ans, pour bien des 
jeunes c’est fête un peu folle, mais 
pour Isabel Brisson il en va tout 
autrement. 

«Je m'étais dit qu’à 18 ans, j'allais faire 
quelque chose de gros, quelque chose hors 
de l’ordinaire que tu ne vois pas tous les 
jours», raconte la jeune femme d’affaires 
qui a fait l'acquisition d’une maison cente- 
naire le jour de ses 18 ans. 

Par ses propres moyens, celle-ci a négo- 
cié l’achat de la maison qu’elle convoitait 
pour y établir un Gîte du passant au 765 de 
la rue Principale à Casselman. 

Depuis le premier janvier 1998, le Gîte 
du passant Chez Isabel est ouvert au public. 
Le premier passant à franchir sa porte était 
un travailleur du verglas. Depuis, elle a 
inscrit à sa liste de visiteurs des gens de la 
Gaspésie, du Québec, de la France, de 
Tokyo et des personnes de passage dans la 
ER 


es 


située au rez-de-chaussée qui offre des facil- 
ités pour personnes handicapées en chaise 
roulante. Il y a également une suite nuptiale 
dans laquelle les nouveaux mariés sont 
accueillis avec fleurs et champagne. 

La maison a été rénovée avec goût tout 
en lui gardant son cachet antique. Un salon 
chaleureux est à la disposition des visiteurs 
et leur permet de passer des moments 
agréables dans l’ambiance familiale du petit 
village franco-ontarien. 

«Les gens peuvent inviter des amis à 
venir passer la soirée avec eux s'ils le veu- 
lent», spécifie la jeune propriétaire. 

Afin de compléter la visite des environs, 
Isabel offre même des suggestions d’en- 
droits à visiter. 

«lci, nous avons plusieurs sites intéres- 
sants, certains dont les gens de Casselman 


ne connaissent même Re 1F DARENCES Il ya 


s belles boutiqu 


par exemple et la et d'art Desjardins, 
le pärc Nation avec une aire protégée ou les 


NT Pi dd 


Si vole uoilure vous laisse ur le bord de l'autoroute 
ou vou4 occationne de pelils ennuis dons nolre région, 
il nous fer plaisir de vous dépanner et de vous 
remellre Au le lonne voie de vos vacances. 


Bonnes vacances el emuiez-vous bien chez nous!! 


DUPUIS 


603, rue St-Isidore, Casselman (Ontario) 


| Tél. 764-2994 _ 


Depuis 1949 


SET4 | 
> | 
= | 
EN Te AC 
+ 
ELV 


gens peuvent faire des pique-niques et des 
sports de plein air, aller à la pêche et même 
y descendre leur bateau, le musée Chez 
l’Ancien, des fermes d’animaux exotiques, 
la chapelle touristique Marie Reïne des 
Coeurs, le terrain de golf Casselview, et 
nous sommes à quelques minutes seulement 
du mini-golf d’Embrun avec le golf 
intérieur et un par 3», énumère l’hôtesse. 
Ce qu’elle préfère dans cette entreprise, 
ce sont les moments vécus en compagnie 
des passants en visite. Plusieurs ont gardé 
contact en correspondant avec elle la remer- 
ciant des bons moments passés sous son toit. 


RIVIÈRE DES OUTAOUAIS 


RE 


RES 


550, Chemin Péladeau. 6 Alfred, Dirt 


{3 km à l'est d'Alfred) 


Fin de semaine 
etjours fériés 


(Chemin 


18 trous = Normale 


CASSELVTEW 


GOLF & COUNTRY CLUB 


Casselview est qualité et service 


2e 


à Mb Cie 


sans PA ‘298.4653 
AGE 417-sortie #66 
u-golf) Casselman, Ont 


Jeune femme d'affaires de 18 ans, 
Isabel Brisson accueille sa clientèle 
dans la maison centenaire de la rue 
Principale à Casselman. 


«Dans la vie, il faut prendre les 
moments quand ils passent», soutient Isabel 
Brisson. 


| Un camping familial très dynamique 


ACTIVITÉS 


* Chalets à louer » 200 terrains avec ou sans service 
* Endroit de pique-nique + Baignade - plage 
* Endroits accessibles aux handicapés 
* Restaurant - Bar laitier + Mini-Ferme 
* Super parc de jeux pour enfants 
beaucoup plus 


—|  NOS TARIFS SAISONNIERS. Dr 
750$ + TPS - 802,50$ services inclus 
(du 15 mai au 30 septembre) 
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à 


à Plusieurs fermes non-traditionnelles et petits zoo font la joie des enfants. Ici, deux 
È jeunes se font un plaisir de caliner de jeunes chevreaux. 


(613) 234-2333 ° (613) 835-2500 

ch Goi Course Téléc.: (613) 835-9240 
4762, ch. Rockdale Web: http:/www.cyberus.ca/-highland/ 
Navan, ON K4B 151 Courrier électronique: highland @cyberus.ca 


FESTIVAL 
COUNTRY MUSIC 


(14) 


NORD Rivière Outaouais River 


Président: À ert Chartr 
a … (613) 673-5070 


Admission 
Jeudi:55 
Vendredi: 7$ 
Samedi: 12$ 
Dimanche: 12$ 
Gratuit pour les 
13 ans et moins 


Mercredi 15 juillet 
19h30 Bingo 3,200$ en prix - jackpot 1,000$ 
Entrée $10.00 à la porte Centre communautaire 
Responsable: Lina St-Pierre 673-1411 
Jeudi 16 juillet 
19h Soirée d'amateurs & relève country 
Éric Tremblay, Gaëtan 8 Sylvie Lalonde, Jean & Christiane Passelle djoûre 
Vendredi 17 Juillet. : 7 Jeu/ven/sam/dim 
19h Artistes: René & Philippe Grondin, Raymonde Tremblay 33.00 
Maurice & France, Liliane Dorion, Marie King, Carole, Ann, Bob King & Love Band À 
Samedi 18 juillet ne 
fih Violoneux, Marc Sauvé, Step dance Fe de Ë jours 
4h45 Artistes: Bob Marchildon, Monique Diotte, Normand Grenier en/sam/diim 
17h30 Souper: Restaurant ‘Chez Manouche" 295 
18h Artistes: Marcel Joly & compagnons, Nicole Dumont, —— 
Ovila Landry, Ghislaine & André, René Turgeon, Lionel & Pierre, Denis Côtè Apportez vos 
Dimanche 19 juillet chaises! 
10h Messe avec L'Abbé Roger Lacelle 
Chant: Guy Maisonneuve 
11h30  violoneux, Marc Sauvé & Step dance 
14h45 Artistes: Mélanie Grenier, Joëll Gagné , Dan & Lou 
17h30 Souper: Restaurant "Chez Manouche” 
18h Artistes: Les Mclsaak Highland Dancers Isabelle Roy, Viateur Caron, Richard Langelier, 
Gizële Laliberté, Régis Gagné, Ron McMunn, Jamie & Spike, M.C. Jean François Nolin, 
Système de son : Daniel & Michel Scott 
Orchestre : Groupe Rendez-Vous (Mario Desrosiers) 


Tourisme en Ontario 


De nombreux parcs sillonnent les Comtés unis de Prescott et Russell. Le parc Du Moulin 
à Rockland offre un charme sans pareil le long de la rivière Outaouais. = 


PEER or € MR 


(613) 629-4059 


Pour votre confort. Nous vous offrons Services complets avec 
+ un lac + douche 

*.un parc pour enfants + buanderie 

+ shuffleboard + dépanneur 

+ volleyball, * et restaurant 

° et fers 


_ -+ Nos campeurs en 1998 recevront un rabais de. 
: 10% sur leur séjour de fin de semaine. 


Rite 17, Alfred, Ontario 
Venez voir nos maisons modulaires 


Pour vous amuser... 


Venez au Evergreen 
Trailer Park. 


La santé 
an haltuyel.. 


Expérimentez les bienfaits d’une boue unique de 
la région de Prescott Russell. 

Des produits naturels innovateurs. 

Venez nous visiter!!! 


38 Industriel 
Casselman, Ontario 


1-800-563-8913 


Seulement 
253$/mois 


ZX900R - Production la ee 
rapide au monde 


Aucun paiement 
avant octobre 
1998 


Seulement 


ZX750R (7 championnats 184.03$/moi 


ae super bike) 


* KVF automatique 400 
ATV 1997 de l'année! 
Seulement 


138.30$/mois 


Location 
disponible 


ZX1100 | 
Très puissant 
et Stable 


Seulement 
195.46$/moi 


“ol Tourisme en 


448. 1653 
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Musee chez L'nien 
}Auseu 


e Mini Golf 27 trous 
9 trous, normal 3 
Golf intérieur ouvert à l'année 
Leçons de groupe ou privées 
Camp de golf pour junior 
(14 ans ou moins) 
Du 29 juin au 3 juillet 1928 


SEE 


Contactez J. R. Canon eee 
Professionnel ACCP (CPGA) 


1483, rue Notre-Dame, Embrun, ON KO9A 1W0 


LA PLUS GROSSE TIRE DE TRACTEUR DE L'EAT ONTARIO 


1008me anniversaire 


SSELH 


court PULL” 


Samedi 11 juillet 1998 - 19h 
Dimanche 12 Ref 1998 - 13h 


Entrée: 12$ 
Enfants: 11 ans à 15 ans: 8$ 
Enfants: 10 ans et moins: gratuit 


+ Rafraîchissements et nourriture disponible. 
* Aucune glacière ne sera permise sur le terrain. 


° Apportez vos chaises de parterre. 
* Espace de campement disponible 


Commandité par: 


ES  ) 
Sortie 66, Autoroute 417 
632, Principale, Casselman, Ontarlo 
(613) 764-2846 1-888-894-2292 


Tracteurs - Camions 
Mini tracteurs 
Tracteurs remorques 
Motoneiges 
Tout-terrains 
Tracteurs de jardin mod. 


Maurice Cayer Ltd. 
Creusage de puits 

“Licensed Ontario Quality Work” 
Casselman, Ontario (613) 764-2132 "= 


PRET PRPTET 


Hd 
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200, -- du passant traiteur el recherchées 


La ferme Bearbrook en offre pour tous les goûts 


Une ferme à saveur allemande com- 
posée de divers volets, telle est la 
première impression que l’on a en 
visitant les installations de la ferme 
Bearbrook. 

Située sur le chemin de Russell à la 
sortie 88 de l’autoroute 417, à peine à cinq 
minutes au nord de Vars, la ferme 
Bearbrook offre une gamme d’attractions 
qui ne manquent pas d’intéresser toute la 
famille. 

La réputation de cet endroit ne cesse 
de s’élargir ces dernières années. Les pro- 
priétaires, Inge et Walter Henn sont au 
Canada depuis le début des années 760. 
Ceux-ci ont quitté leur Allemagne natale 


| Bourget 
1818 ch. St-Félix 
Bourget 


Visie ce 
ViSNObIE 


Alutokcuertietce 
ce pommes 


Saison: Fin août 
ja la mi-octebre. 


Directions: 


pour s'établir dans la campagne ontarienne 
et depuis, ils ne cessent d’élargir leur champ 
d'activités. 

Au fil des ans l’entreprise est diversi- 
fiée et la ferme se développe de façon non- 
traditionnelle s’enrichissant continuelle- 
ment d’animaux exotiques pour devenir un 
Z00 respectable. 

Les chevreuils, lamas, autruches, 
émeus, bisons, sangliers, chèvres, cailles, 
ânes et poneys ne sont que quelques exem- 
ples de la cinquantaine d’espèces d'animaux 
qu’on peut y observer. 

«C’est une façon très agréable de pass- 
er une journée à la campagne, surtout pour 
des enfants de la ville qui n’ont jamais eu 


Paul & Carole, prop 


8kmi de l'autoroute 417, Sortie 79, Limoges 
9Krrt de l'autoroute 417, Sortie 88, Vars 


Localisation 


À l'extrémité du chemin Devine 
Tout près de la Forêt Larose 


Emplacement 


20acres, incluant une ferme arboricole, pour le 
plaisir de marcher dans la nature 


l’occasion de voir les animaux de ferme 
d’aussi près. Bien souvent, les familles 
viennent y passer toute la journée», d’ob- 
server Heïdi Henn, la fille des propriétaires. 

Les chevreuils forment une, grande 
partie de la population animale et on attend 
la naissance d’une centaine de faons d'ici le 
mois de juillet. 

Et il y a de quoi tenir les enfants 
occupés toute la journée sur cette ferme exo- 
tique. Toutes les facilités sont à la portée des 
visiteurs, en passant par le terrain de jeux, 
une aire de pique-nique avec barbecues et 
une cantine où on peut se procurer un casse- 


croûte _peu ordinaire. Le soir, des feux de 


camp animent la propriété pour les 
vacanciers. 

La ferme Bearbrook accueille la clien- 
tèle toute l’année, les visites se faisant à 


l’intérieur des bâtiments pendant l’hiver. 
Un autre aspect à ne pas négliger estle 
magasin. On y vénd des viandes recherchées 
telles de l’émeu, du caribou, de l’alligator, 
du serpent à sonnettes, de l’autruche, du 
poisson fumé, du saumon que l’on fume sur 
les lieux et des petits plats cuisinés par Inge 
pour n'en donner que quelques exemples. 
Toujours sur le même site, un gîte du 


passant composé de 32 chambres accom- =" 


mode ceux qui viennent de loin et désirent 
passer quelques jours dans la région. 
L'installation est pourvue d’une piscine 
intérieure, d’un bain tourbillon et d’un 


sauna, Une cour clôturée avec jeux à l’in- 
tention des p 


ST 


tsade quoi rassurer les par- 
ents qui désirent prendre quelques moments 


e à la page 7 


Chambres 
Quatre chambres à coucher disponibles 

Taux: 

Occupation simple 35$  45$  55$ 

Occupation double 45$ 55$  65$ 

Personne additionnelle 10$ 


3948, ch. Devine, 
>Cumberland, ON K4B 1S5 


(613) 835-4095 
Gérard Raymond 


DES ve CES 
À L’ ANNÉE 


Taxes 
‘Taxe d'accommodation 5% 


EMBRUN ROCKLAND 
685, rue Notre-Dame 2058, rue Laurier 
443-0616 446-3333 


SUSAVE 


SHOULD 8 NE 
Pascal Brunet, Gérant 


2615 Laurier, C.P. 1270, Rockland 
Ontario, Canada, K4K 1L8 


Ray Laviolette, prop 
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ps 


de répit sans inquiétude. 

«Il n’est pas rare que nous ayons des 
visiteurs qui passent deux semaines ici, 
surtout des Européens», signale Heïdi Henn, 

Une superbe tente permanente 
accueille les groupes et peut contenir 
jusqu'à 400 personnes pour des mariages, 
fêtes et réunions d’affaires. Cette installa- 
tion sert aussi pour des festivals dont le 
Festival d’été et le Octoberfest, des fêtes au 
cachet très allemand, il va sans dire. Le ser- 
vice de traiteur est assuré par l’équipe de la 
ferme Bearbrook et le menu est également 
constitué de plats exotiques tels des entrées 
d’alligator et de serpent à sonnettes, au gré 
des clients, bien sûr. 

Un des avantages des lieux est que la : 
SRE CAMES AIRE SON COMENT Cr Heïdi Henn connaît bien ses animaux. On la voit ici Une petite réunion de famille: papa, maman et les 
anglais et en allemand: converser avec une autruche qui lui répond à sa façon. bébés sangliers. 


+ Situé à 15 minutes du Mont-Tremblant et de Gray 
Rocks. 

* À moins de 18km des terrains de golf de 
Tremblant, Gray Rocks, Royal Laurentien et Des 
Ruisseaux. 

+ Situé à 8 km du village pittoresque de St-Jovite et 
à moins de 20 km du centre touristique de Ste- 
Agathe des Monts. 

+ Nombreux restaurants, boutiques, activités 
saisonnières et estivales. 

* 4 chambres à coucher. 

+ 2 salles de bains complètes. 


Pour de plus amples renseignements ou 


À proximité Mo réservations, veuillez ons avec: 
ki nn. : Es - ; (SE -Faustin, Québec) ob Luc Lamarre: "Erik Blanche 
Un délice pour les fins gourmets. Dans le magasin on peut se procurer Fin de semaine, semaine (613) 679-2802 (514) 781-9990 


toute sortes de viandes exotiques comme en témoignent les étiquettes. Printemps, été, automne, hiver 


Travelodge. 
Laissez-basser 


pour les 

Ie 
musées de Otiawa-Hull 
Passez une nuit parmi nous et recevez un laissez-passer pour 
visiter un Ou tous les musées ci-dessous. 


+ Musée canadien de la nature 
Angle des rues Metcalfe et McLeod 
sée canadien des civilisations 
100; ru auric! Tél: (819) 776-7000 
Travelodge Ottawa Est 
.: (613) 776-8600 1486, Ch. Innes 
Gloucester, ON KIB 3V5 


745-1133 


rue Beckwith Tél: (613) 283-5170 ie 
5-7380 


on Laurier: Lieu historique national 

335, Laurier Est Tél: (613) 992-8142 
Monnaie royale canadienne 

320, promenade Sussex Tél: (G13) 993-8990 
Musée canadien de la photographie contemporaine 

1, al Rideau Tél: (613) 990-8257 
Musée national de l'aviation Hôtel Travelodge Ottawa 
11, promenade de l'aviation él: (613) 993-2010 rès de 1 Gr 
Musée national des sciences ct de la technologie 


FERME MINIATURE 
Ouvert vendredi, samedi et 
dimanche de 8h à 20h30 


CENTRE D'ÉQUITATION ET FERME MINIATURE 
Ouvert le vendredi, samedi eï dimanche. 
À partir du 20 juin, 7 jours sur 7. 


1867, boul. St-Laurent coin Lan ter Tél: (613) 991-3044 , ON KIK 5A7 


Musée des beaux-arts du Canada 1 (613) 236-1133 
613) 236-2317 


phon 
ERRONÉE FAR 


380, promenade Sussex Tél: (613) 990-1985 
Musée de l'agriculture 
Experimental Farm Drive-Prince of Wales TEL: (613) 991-3044 


1-800-578-7878 


2260 ch. Horse Creek, Alfred 


Tél.: (613) 679-1 135 Téléc.: (613) 679-1804 
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La Marina de Rockland 


Une escale acréable pour les plaisanciers 


Qu'y a-t-il de plus agréable que de se 
retrouver au bord de l’eau à siroter 
un breuvage pendant que le vent 
caresse sa peau par une chaude 
journée d'été! Le tout, dans un décor 
enchanteur où les bateaux de plai- 
sance animent la scène. 

La Marina de l'Outaouais de 
Rockland, une des rares marinas de l’Est 
ontarien, est située à côté du parc Du 
Moulin, ce qui lui assure l'avantage d’être 
fréquentée autant par les habitants de 
Rockland que par les plaisanciers qui y font 
escale. Les promeneurs et usagers du parc 
profitent du charme de l’endroit et viennent 
se changer les idées en regardant les bateaux 
qui défilent sur l’eau pendant que d’autres 


2426 Champlain 


ae] Tourisme en Onta 


embarcations, amarrées au Quai, se ballot- 
tent doucement au gré des vagues. 

«La descente de bateau est la propriété 
de la municipalité et celle-ci procède à l’en- 
tretien régulier», assure le propriétaire de la 
Marina, Michel Prévost. 

La Marina de Rockland est située à mi- 
chemin entre Montebello et Ottawa sur la 
rivière Outaouais qui sert de frontière entre 
l'Ontario et le Québec. 

Plusieurs voyageurs y font escale pour 
pique-niquer dans le parc Du Moulin situé 
juste à côté. Toutes les facilités y sont 
offertes: restaurant, bar, terrasse, aire de jeu, 
électricité, eau potable, essence, le dépan- 
nage, articles de bateaux, permis de pêche, 
bureau d’information, cartes nautiques, et 


Clarence Creek, ON KOA INO 
Prop. Marcel & Madeleine Forgues 


Tel: (613) 488-2181 


Pourquoi ne pas amener votre famille visiter une ferme 


incomparable de faisans exotiques et d'élevage de 
volailles telles que cailles, perdrix et dindes dans 
. une ponosphère sereine de notre LcAnpaEne, 


Mere je mai à Septembre, Chaque } Jour ts 10h à 18h 


CEE EE EE QE TE NE TE TEE TE NE EE Er 
BIENVENUE A NO$ VOYAGEURS 


N'oubliez pas que la 417 est desservie par nos 


Sortie #66 
Casselman 


MaxsroPp 
Sortie #51 
St-Isidore 


deux haltes routières: 
LE RESTAUPARC JULIE 
KFC: 


*E NARSALS 


Hut, 


e PETRO-CANADA 


| 
| + Idéal pour familles et tournois de familles 


| e Bâtons de golf à louer 
° Endroit de pique-nique 


| 


+ Spécial pour personnes du 3° âge et étudiants | 


CURRAN RED PINE 
GOLF COURSE à 
673-2232 
CURRAN 


PhotoïPubli-Texte 


un mécanicien en devoir. 

Environ 75 à 80 propriétaires de 
bateaux de la région sont membres annuels 
et garent leur embarcation aux quais de la 
Marina. D’autres quais sont réservés aux 
visiteurs. 

Plusieurs voyageurs proviennent de 
Trois-Rivières, utilisent les écluses de 
Carillon et viennent du fleuve en passant par 
Montréal. Ils empruntent ensuite le canal 
Rideau pour aller à Kingston. Et le trajet 
inverse est aussi populaire. 

«On a de plus en plus d’Américains 
qui arrivent par la voie maritime, visitent le 
canal Rideau et continuent vers Montréal», 
affirme M. Prévost, un des propriétaires. 


La région est renommée pour la pêche. 
et plusieurs y viennent prendre l’achigan, fe 
brochet et le doré qui s’y trouvent en abon- 
dance. 

On n’a qu’à penser au Festival du doré 
de Plantagenet qui attire chaque année une 
foule d'amateurs. F4 

Quant au maskinongé, il est plutôt 
pêché à l'automne. En fait, le tournoi Musky . 
Canada a lieu tous les ans à l’automne etluir 
aussi rassemble de nombreux amateurs de 
pêche. 
La Marina est un rendez-vous estival 
pour tous ceux qui désirent prendre un 
moment de repos dans une ambiance 
agréable au bord de l’eau. 


Les plaisanciers de Trois-Rivières, Kingston et même les Américains se donnent 
rendez-vous à la Marina de lOutaouais à Rockland: 
e tàs va 


Eds OSEO TOLLO NEO 
# Chapelle Marie-Reine Le Coeurs 


Lieu de prières 
Lieu de repos 


Où tous sont bienvenus 


OUVERT TOUS LES JOURS DE 
L'ANNÉE DE 9H À 20H. 

EC) Visitez le site Web: 

se www3.sympatico.ca/r.b.sirois 


sà Rue St-Isidore, Casselman, ON 
(arrière de la salle des Chevaliers de Colomb) 


ASE 


° Salle à dîner complètement licenciée 
» Salle de réception 

+ Spéciaux du midi pour les gens d'affaires 
° Brunch du dimanche 

+ Tables d'hôte tous les soirs 


L'endroit favori des gens d'ici et d’ailleurs 
+ 20 chambres ultra modernes 

° Air climatisé 

+ Téléviseur 

+ Téléphone 


Pour réservations: (613) 673-5220 
Rte 17, Plantagenet, Ontario 


Propriétaires: 
Robert & Gérald! ces 


Du golf pour tous 


Tourisme en Ontaril 


[O 
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Le Club de golf Embrun permet aux adentes de 
jouer même l'hiver 


Qu'on soit petit, amateur ou profes- 
sionnel, le Club de golf Embrun est 
conçu pour tous: 

Chacun peut trouver son compte à cet 
endroit situé au 1483 de la rue Notre-Dame 
à Embrun. Le site est pourvu d’un terrain 9 
trous normale 3. Les amateurs peuvent 
bénéficier de leçons de golf données par le 
propriétaire, J.R. (Junior) Bergevin. Celui-ci 
est membre de l'Association canadienne des 
, professionnels de golf (ACGP/CPGA). 

«Le terrain a été construit avec un 


Les enfants peuvent s'en donner à coeur joie dans ce merveilleux terrain 


aspect familial.et il répond aux exigences du 
débutant aussi bien que celles de l’amateur 
expérimenté», soutient le patron. 

Un champ de tir muni de cibles permet 
aux joueurs de se pratiquer à frapper des 


balles. Cet aspect très peu coûteux du terrain 
est souvent pratiqué par les gens qui ne dis- 
posent pas du temps nécessaire pour jouer 
un parcours mais qui y Voient un moyen de 
se détendre agréablement: 

Les enfants ont aussi leur coin bien à 
eux pour mettre à l'épreuve leur adresse au 


de mini-golf qui compte 27 trous originaux. 


Chez Isabel: 


Le Gîte du Passant 
(613) 764-0505 


www.comscarch.can.com/isabel hum 
765, rue Principale 
Casselman, Ontario 


bâton. Un très joli parcours de mini golf 
comprenant 27 trous est unique en son 
genre. Il offre un passe-temps agréable pour 
les jeunes qui n’osent s’aventurer sur le 
grand terrain. | 

«On entend souvent le commentaire 
qu’on a le meilleur mini golf de la région», 
de relater M. Bergevin. 

Quand au golf intérieur (Par T Golf), 
c’est naturellement l'hiver qu’il est fréquen- 
té. Celui-ci offre une alternative alléchante 
pour les nostalgiques des terrains verts alors 
que le tapis de neige recouvre le sol. 
«C’est ce qu'il y a de plus proche de 


CASE 


+ PIÈCES 


disponibles 


ordinateur 


+ APPUI 


autorisés 


@ 1998 CASE Corporation 
E est la marque de commerce de Corporation Case 


RÉPOND À TOUS 
VOS BESOINS 


. avec une ligne complète d'équipement pour la construction 
J.R. Brisson est le spécialiste pour vos besoins de construction 


Le nom “Case” est reconnu depuis plus de 150 ans pour sa technologie à la fine 
pointe du jour en ingénierie et vérification générale. Cette méthode donne un 
équipement puissant et précis. Notre équipe dévouée se fait un devoir de 
garder votre équipement case au travail. 


- une très grande sélection de 
pièce “Case” de la meilleure 


à ee TE ee et. 


+ inventaire tenu à jour par 


+ Le nom “Case” est garanti par la compagnie 
*-Annonce nationale des endroits de service et des vendeurs 


+ Experts du bureau-chef de “Case” pour vous aider 
+ Un ere complet pour répondre à tous vos besoins, petits 


Von. nous voir et laissez-nous vous aider! 


JV.R. Brisson Equipement Ltée 
Sortie 88, Vars, Ont. (613) 443-3300 
Winchester, Ont. (613) 774-2273 
Ottawa, Ont. (613) 521-1910 


jouer une vraie partie de golf l’hiver», 
explique le propriétaire. «Tu peux frapper 
de ton bois numéro 1 à ton fer à angle droit, 
comme sur le terrain.» 

Les clients peuvent se prévaloir de 
légers repas et même déguster une bière, 
l'endroit étant licencié. 

Pour la troisième année de suite, le 
Club de golf Embrun organise un camp 
junior pour l’été. Le camp se déroulera du 
29 juin au 3 juillet. Cette opportunité vise 
les jeunes de 8 à 14 ans et le coût très 
raisonnable inclut la carte de membre sur le 
parcours pour toute la saison. 


+ SERVICE 
+ Techniciens qualifiés, 
entraînés à l'usine 


ane el et dirigé vos 
besoins 


DÉCOUVREZ LE BAS DE LA VALLEE D'OTTAWA 


MUSÉE HÉRITAGE VILLAGE DE CUMBERLAND 
Avec des maisons et des bâtiments typiques d’une communauté rurale de la 
Basse Vallée d'Ottawa, ce village du tournant du siècle se distingue par sa 


représentation de la façon dont l’industrialisation et la mécanisation ont changé 
le mors de vie de tous. De saison, une scierie, une école, des interprètes 
< costumés, des démonstrations, des expositions et des 


= 
mire 
USEE* CANTON 


CUMBERLAND 


OWnsere MusEUM 


événements spéciaux réaniment la période de 1890-1935. 


(613) 833-3059 
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s _ Etque activités! La Vallée tiers est idéal pour la Es 
Fe. économique ‘de du bas de l’ Otis à vous en ôffre pour randonnée, le vélo de F3 
Prescott et Russell 2 _ tous les goûts. Des terrains de golf hors montagne et Ja 
ee : pairs, des centres d’interprétation de la motoneige. 
Que vous soyez de la région ou de nature et de nombreux festivals et foires Découvrez la 
passage, lancez vous à la découverte vous sont proposés . Vivez l'expérience de beauté délicate de 
de la Vallée du'bas de l'Outatouais.… la ferme où une foule d’activités agricoles plus de 18 espèces 
Englobant les Comtés unis de vous feront goûter à notre région. florales et fauniques 
Prescott et Russell: à: moins d’une Enfin, les musées, les antiquaires et ES uniques à la Tourbière 
heure des villes « vite culturelles de la Vallée vous d'Alfred. La prome- 
Montréal, la Vallée du. Reel de dessineront un portrait de nos pionniers, qui nade vous permettra 
; sous un esprit de ee nous ont d’ Splor He mer 


naître les détails au sujet des règlements, 
des appâts à utiliser ainsi que des marinas.. 
<e RE NE DOTE TE APR PRET EIRE LE 


a 
1.800.361.7439 


Photo: Publisl 


Ca Se Passe 


hE 


Découvrez le Canada 
pendant tout l'été avec 
Monique Cousineau et 
sa bande de chroniqueurs 


À l'antenne de Radio-Canada 
les jeudis à 18h30 et en reprise 
les sarnedis sur le réseau à 17h30. 


À compter du jeudi 11 juin 
@ 
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Ottawa (APF): C'est un des rares 
moments de l’année où les Franco- 
Ontariens de la ville d'Ottawa et des 
environs peuvent se rassembler et 
fêter dans leur langue. Mais quelle 
fête! 

Pendant quelques jours en juin, entre le 
solstice d’été et la fête de la Saint-Jean- 
Baptiste, la francophonie s’affiche, s’en- 
tend, chante et danse au son des meilleurs 
auteurs-compositeurs et interprètes de la 
chanson française. Pendant quelques jours, 
on jurerait que les francophones ont pris 
possession du centre-ville. Pendant 
quelques jours, en se fermant les yeux, on 
jurerait qu'Ottawa ressemble à une ville 
bilingue. Évidemment, ce n’est qu’une illu- 
sion. 

«Le festival, en plein dans le coeur de la 
capitale du Canada, a pris sa place sur les 
principes mêmes du Canada: les deux peu- 
ples fondateurs» dit pourtant avec satisfac- 
tion son directeur général et membre fonda- 
teur, Rhéal Leroux. 

Et le festival «dérange chaque année», 
ajoute-t-il avec un certain amusement. Qui? 
«Tout le monde». C’est que le festival est 
bien branché auprès des autorités politiques 
de la région, Une rue est fermée: c'est la 
faute du Franco. La circulation est 
détournée: c’est encore à cause du Franco. 
Une parade est prévue dans le secteur: elle 


devra aller se faire voir ailleurs. La musique 
est-elle trop bruyante: la municipalité fait 
une entorse à sa réglementation et repousse 
l'heure limite de onze heures à minuit. «Ce 
dérangement fait du bien. Ça rappelle à tout 
le monde que c’est la fête des francophones 
le 24 juin.» 

Selon Rhéal Leroux, le Franco a été au 
fil des ans «l'artisan de la fierté francopho- 
ne» dans la capitale. Festival «apolitique», 
les artisans du Franco sont souvent des 
acteurs influents dans la société. Cela est 
peu connu, mais c'est «la machine du 
Franco» qui s’est occupée de la logistique 
lors de l’organisation de la fameuse mani- 
festation monstre du 22 mars 1997 au 
Centre municipal d'Ottawa, en faveur du 
maintien de l'Hôpital Montfort. 

Mais la plus grande réussite du Franco, 
pense Rhéal Leroux, ce sont les centaines de 
jeunes franco-ontariens du milieu sec- 
ondaire qui, chaque année, donnent 
quelques jours de bénévolat pour la réussite 
du festival. Ces jeunes, qui n’hésitent pas à 
inscrire dans leur curriculum vitae cette 
expérience, sont les leaders de demain...et 
parfois ceux d’aujourd’hui, constate avec 
satisfaction le directeur général. 

Depuis 22 ans, le festival souligne avec 
éclat et brio la fête nationale des Canadiens 
français. De grands noms de la chanson 
française ont fait du 24 juin une fête 
mémorable au Festival franco-ontarien. 

Gilbert Bécaud est venu y faire un tour 
de chant remarqué et remarquable devant 20 
000:personnes. Gilles Vigneault, le barde. du, 
Québec, y a chanté Il me reste un pays faun 
jet de pierre du Parlement. Beau Dommage, 
à l’époque des fameuses retrouvailles, aurait 


pu choisir n'importe quel endroit au Québec 
pour fêter le 24 juin. C’est pourtant le 
Festival franco-ontarien qui a eu la faveur 
du groupe. Claude Dubois, Jean Leloup, 
Plume Latraverse, ils sont presque tous 
venus fêter le 24 juin au Franco. 

Les Québécois sont toujours très nom- 
breux à traverser les ponts de la rivière des 
Outaouais pour fêter la Saint-Jean-Baptiste 
dans la capitale nationale: «On a toujours 
organisé la meilleure fête de la région» 
affirme M. Leroux. Aujourd’hui, une bonne 
fête de la Saint-Jean attire environ 10 000 
spectateurs à Ottawa, selon la tête d’affiche 
au programme. 

Le Festival franco-ontarien a aussi été 
un tremplin, ou à tout le moins une fenêtre, 
pour les artistes franco-ontariens. Qu'on 
pense à Véronique Dicaire, Brasse 
Camarade, Robert Paquette, Paul Demers, 
Annie Berthiaume, Marc Landry et les 
autres. Le Franco n’a toutefois pas le man- 
dat de développer des artistes. 

«On n’a pas un rôle de développement 
culturel. Le Franco, c’est une scène pour les 
artistes franco-ontariens. C’est une grande 
fête culturelle» prend le soin de préciser M. 
Leroux. 

N’empêche que depuis quelques 
années, le festival est aussi le théâtre de la 
finale d’Ontario Pop, ce rendez-vous de la 
relève qui en sera cette année à sa 13e édi- 
tion. Le finale, qui aura lieu le 20 juin, sera 
animée par le chanteur Bruno Pelletier. 

Eton s’en promet déjà en 2001, lors des 


Dot a= Francophonie qui, se. tiendront 
ans la région d'Ottawa-Hull. Au pro- 


gramme: Quatre où cinq semaines de festiv- 
ités, une sorte de super franco-fête du 


Tourisme en Onfario - page 11 


Canada, avec comme point de départ le 
Festival franco-ontarien et comme point 
d'arrivée la tenue des Jeux de la 
Francophonie au mois de juillet. 

«Les Jeux de la Francophonie vontêtre 
une manifestation qui va durer au-delà d’un 
mois, et peut-être plus,» s’emballe M. 
Leroux, qui assure que toutes les commu- 
nautés francophones du pays seront 
présentes lors de cette fête. 

Les organisateurs ont aussi le sens du 
marketing. L’an dernier, onze émissions de 
télévision ont été produites dans le cadre du 
festival. Six émissions ont été diffusées. à 
TVS, trois à Radio-Canada, incluant les 
Beaux Dimanches, et deux à la télévision 
belge. On cherche maintenant à percer la 
télévision française. 

Ces émissions spéciales permettent 
aussi à de prestigieux annonceurs de faire de 
la promotion touristique. La Ville de 
Montréal, Charlevoix, la Baie James avec 
Hydro-Québec, la Ville de Québec, 
Tourisme Québec, les producteurs de vins 
du Niagara et la Ville d'Ottawa ont acheté 
de la publicité l’an dernier dans le cadre des 
émissions spéciales sur le Franco diffusées à 
travers le monde francophone. Le Franco est 
ainsi devenu un instrument de promotion 
touristique. 

Cette année les festivités débuteront le 
vendredi 19 juin et se poursuivront jusqu’au 
dimanche 21 juin. Pour la première fois, le 
Franco fera relâche le lundi, pour revenir en 
force le mardi 23 et le mercredi Ci jui 


Un chef de file dans l’Est-ontarien 
dans le domaine de la presse hebdomadaire 


793, rue Notre-Dame 699, rue Principale 2950, rue Laurier 
Pièce #3 Casselman, Ontario (Le Riviera) 
Embrun, Ontario KOA 1MO0 Rockland, Ontario 
KOA 1W1 (613) 764-4444 K4K 1A3 
(613) 443-2741 (613) 446-1446 
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Le parc Voyageur 


Un bijou de la nature à Chute-à- -Blondeau 


Vicky Bernard 
CHUTE-À-BLON- 
DEAU—Quoi de 
mieux que de pouvoir 
profiter des joies de la 
nature sans se priver 
des bonnes vieilles ins- 
tallations de notre 
\ société dite civilisée. 
| Près de la frontière 
québécoise, un petit 
bijou de ce genre existe: le parc Voyageur. 
Situé au pied des Laurentides, entre la 
rivière des Outaouais et les basses terres du 
Saint-Laurent, cette réserve naturelle offre de 
superbes paysages et est munie de nombreux 
services essentiels afin de parer aux NE 
d’un séjour en plein bois. 
Autrefois appelé Parc Carillon, le parc 


doit maïntenant son nom aux trappeurs et 


voyageurs qui faisaient, entre le 17€ et le 19€ 
siècle, route vers l'Ouest du pays, à chaque 
année, et qui devaient franchir le dangereux 
portage des rapides Long Sault, situé de l’autre 
côté du parc. On raconte que certains, plus 
intrépides, y auraient même laissé leur vie. 


À cette époque, Montréal était alors la 
plaque tournante du commerce et des échan- 
ges au Canada et la rivière Outaouais était la 
voie de transport principale pour acheminer 

eLautres matières premières versle 
port de Montréal. 

Depuis, le visage du parcs’estquelque peu 
modifié, mais sa beauté n’en n’a guère été 


MODE MASCULIN 


MAITRE 


altérée. 11 compte d’ailleurs encore certains 
vestiges datant d’il ya des milliers d’années. 


Ébahis, vous le serez donc parles extraor- 
dinaires paysages et reliefs façonnés par les 
énormes glaciers qui ont déjà recouvert la 
région. Également à découvrir: d’imposantes 
clôtures de pierres érigées par les troupes 
| Joyalistes qui ont. occupé: larégions 

Le parc estun endroit rêvé pour séjourner 
au coeur de la forêt. Muni de 416 emplace- 
ments de camping, dont 110 sontéquipés de 


Tommy Hilfiger 
Chaps de 
Ralph Lauren 
Perry Ellis 
Orage 

Hors La Loi 
Point Zero 
Merit 


CHARLE. 


MEN'S FASHION 
Nous prenons soin de votre image 


317, rue Principale E. 
Hawkesbury (Ontario) K6A 1A8 
Tél. : (613) 632-1314 


Depuis 1977 


DENIS CHARLEBOIS 
Propriétaire 
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prises de courant électrique, ilpeutaccueillir 
autant les roulottes que les tentes. Notons 
que des installations sanitaires et des dou- 
ches se trouvent tout près. 
Du divertissement à profusion 
On peut pratiquer la randonnée équestre 
et pédestre le long des sentiers naturels du 
parc. Le sentier Coureur de Bois offre 
_ d’ailleurs 3,2 km. de: route à parcourir. 


© Vous préférez une randonnée à cheval? 


Aucun problème. Lme Centre d'équitation, 


qui offre aussi des leçons et des balades en 
poneys pour les touts- petits, vous guidera. 
Une aire récréative de jour à été aménagée 
au parc, sur des terrains disséminés. Vous 
pourrez y pratiquer tout jeu ou toute activité 
sportive. Par exemple, un carré est prévu 
pour permettre aux gens de faire une partie de 
basseball. 
- Sous’ la chaleur torride des chauds rayons 


“desoleilde l'été, les amateurs de baignade, de 


Ge 


38 chambres 
incluant 


4 suites, 


3 salles de banquet, réception 


et réunion 
Restaurant et bar 


Di) (UE por 
Hawkesbury (Ontario) K6A 3R4 
(613) 632-5941 
Fax : (613) 632-0233 


parc Voyageur 


(suite de la page précédente) 

pronzage ou encore de châteaux de sable 
eront ravis de se prélasser sur l’une des trois 
plages sablonneuses du parc. Et pour étan- 
cher sa soif ou pour apaiser son appétit, un 
service de restauration rapide se trouve sur le 
parc ainsi que des tables et des abris à pique- 
nique. 

Il est également possible d’y louer un 
bateau, un canot ou un pédalo ou d’y mettre 
son bateau à l’eau grâce à l’une des trois 
rampes dont le parc est équipé. Une prome- 
rade en canot sur les eaux paisibles des marais 
et dans les anses de la rivière des Outaouais, 

» tout comme la voile, est recommandée. 

Amateurs de pêche, vous reconnaîtrez ra- 
pidement le parc en tant qu’endroit pour 
pratiquer votre sport favori en raison de la 

végétation d’algues qui tapisse les fonds et 
les hauts-fonds submergés du site. La barbue 
et la barbotte s’y pêche au printemps alors 
que l’étéestlasaison de l’achigan, du brochet 
et du doré. 


D 


LA CITÉ 


GOLF CLUB 


24 MOIS 


1/2 mille à l'est de St-Albert 


Club de Golf 


Vous cherchez un endroit pour vous détendre, vous amuser ou célébrer. 
Le Club de Golf La Cité vous offre un endroit quirépond à vos besoins! 
e Terrain de golf 18 trous / champ de pratique 
e Salles de réceptions pouvant accueillir 450 personnes 
e Restaurant/bar avec terrasse 
°e Menus complet avec une ambiance incomparable 
e EQIES de conférences pour gens d'affaires 

F ; VENEZ NOUS VOIR]! 


En plein hiver, des sentiers de ski de ran- 
donnée sont entretenus. 

La forêt à son état pur 

Vous découvrirez dans ce parc de nom- 
breuses espèces d'animaux sauvages tels des 
chevreuils, des marmottes, des rats musqués 
et des castors. Des oiseaux de toutes sortes y 
nichent aussi dont les goglus, les sturnelles, 
les Chardonnerets, les merles et les fauvettes 
qui chantent tout l’été. 

Au printemps et à l’automne, des milliers 
de canards prennent la baie d’assaut tandis 
qu’on peut entendre résonner les cris des 
bernaches du Canada, s’y arrêtant lors de leur 
vol migratoire. 

En:saison, des goélands, sternes, hérons, 
butors etmartins-pêcheurs longent le littoral. 
On dit que la vue de l’aigle-pêcheur plon- 
geant dans la rivière pour capturer sa proie 
avant de remonter en flèche est d’une beauté 
rare. 

Installations 

Le parc provincial Voyageur se trouve à la 
sortie n° 5 de la route 417, à une heure de 
route à l’est d'Ottawa. 


La Cité 


Votre choix de : 
+ Moteur à gaz 
refroidit à l'air 

e Moteur à gaz 
refroidissement 
au liquide 


NOUVEAU 
SÉRIE 5Xi 


se 
termine d 
le 
21 juin À 
1998 


0% D'INTÉRÉT 
ET JUSQU'À 500 $ DE RABAIS 
LEGAULT SERVICE CENTRE 


Spécialiste dans les petits moteurs et scies à chaîne 
Guy Legault, propriétaire — Vendeur: Michel Blais au 443-0740 


(613) 987-5354 
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Sous la chaleur torride des chauds rayons de soleil de l’été, les amateurs de baignade, de 
bronzage ou encore de châteaux de sable seront ravis de se prélasser sur l’une des trois 
plages sablonneuses du parc. 


Archives 


La maison Macdonell-Williamson ouvrira ses portes les cinq fins de semaine du mois 
d’août. Située près du village de Pointe-Fortune, du côté de l'Ontario, sur la rive sudde 
la rivière des Outaouais, ce manoir historique présentera alors une panoplie d'activités: 
le magasin général, le salon de thé, des expositions historiques, des visites guidées de la 
maison, etc. De plus, à chaque dimanche, une activité spéciale sera à l’horaire. 


OU YÆ 


Du 27 au 30 juin 
June 27-30 


BOSTON & SALEM 


Du 3 au 13juillet MAROMAMOENENT 
July 3-13 À TRADITION OF EXCELLENCE® 


CROISIÈRE EN ALASKA 
ALASKA CRUISE 
1,2 et 3 août 
LA FABULEUSE 
HISTOIRE D'UN ROYAUME, 
QUÉBEC ET STE-ANNE 


Es 
ie 
ES 


Du 2 au 16 août américanada 
L'OUEST AMERICAIN : LA 
CALIFORNIE, L'ARIZONA & 
LE NEVADA 


Du 18 au 21 août 


LAC BOUCHETTE ET 
LAC ST-JEAN 


ot Nes Cr CLM 
856, rue Aberdeen, Hawkesbury 
(Ont.) Canada K6A 1K1 ë 
Tél.: “se 632-0984-7701 


Printemps * été + automne 98 


* TOURS 

CHANTECLERC 
la qualité à tous prix 

Du 10 au 25 septembre 


BEAUTÉ D'ITALIE 


10, 11 et 12 octobre 
October 10-12 


OCTOBERFEST 
IKITCHENER 


Du 19 au 21 août 


LE MANOIR DU LAC ETCHEMEN 


Thetford Mines et la Beauce avec 
Mme Réjeanne Lajoie 


2, 3 et 4 octobre 98 — Toronto 


MUSICAL ET AUTRES ACTIVITÉS 


10 au 18 octobre 


NASHVILLE MEMPHIS 
«DOLLYWOOD» 
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L’Arche de Noé d'Alfred 


Des animaux exotiques au coeur de Prescoit-Russell 


photo Christiane Dalcourt 


André Perron, le propriétaire de la ferme l’Arche de Noë d’Alfred, caressant 


affectueusement son cheval frisé, Curly. 


Christiane Dalcourt 

ALFRED—Noé 
s’est réincarné et 
s’est installé au 
coeur d’Alfred pour 
continuersa mission 
auprès des animaux. 
Le Noé en question, 
André Perron, aéta- 
bli son arche à 
quelques kilomètres 
au sud de la io 17, près d’Alfred et on 
peut y visiter les quelques 35 espèces 
d’animaux provenant de partout à travers 
le globe et qu’il présente dans sa petite 
ferme. 

Un lama, un cheval frisé (un cas sur 2 
millions) un âne, des poneys pinteau et minia- 
tures, des chèvres, plus de 50 sortes de lapins 
et une variété impressionnante de volaille 
exotique vivent tous en parfaite harmonie 
dans la petite étable qu’il vient de construire 
pour abriter son hétéroclite troupeau. 
L'endroit, d’une propreté méticuleuse, attire 
la clientèle par la curiosité qu’elle inspire. 

Le nouveau propriétaire à déployé toutes 
ses énergies pour ouvrir sa petite ferme au 
public dès cette été. «Je viens à peine de finir 
la construction de l'édifice pour accueillir les 
animaux qui viennent tous de l’Arche de Noé 
quiétaitconnu àSt-Isidore. J'aiachetélenom 
et les animaux des anciens propriétaires pour 


traitement 


les installer sur mes terres. En plus de la 
ferme, j'ai un centre d'équitation qui offre la 
location de chevaux pour des randonnées et 
des promenades en buggy. Je veux créer un 
endroit où toute la famille trouve du plaisir à 
venir passer la journée. Les enfants peuvent 
profiter de l’animation avec les animaux, les 
tours de poneys et les structures de jeux 
installés sur le terrain. C’est un endroit où les 
parents peuvent avoir la tête tranquille pour y 
passer une journée. Ils peuvent apporterleur 
lunch ou acheter leur répas ici et s'installer à 
leur aise», explique-t-il. 


Pour l’immédiat, la ferme et le centre 


d'équitation sont ouverts au public du ven-. 


dredi au dimanche. Mais M. Perron prévoit 
ouvrir 7 jours par semaine dès la fin juin. 
Déjà, même si sa ferme est ouverte depuis à 
peine un mois, M. Perron est agréablement 
surpris par l'intérêt qu’elle suscite. 

«Nous avons déjàeu plusieurs visiteurs et 
quelques écoles ontréservé des journées pour 
une visite. D’autres écoles m'ont appelé pour 
prendre des renseignements et ont semblé 
bien intéressé par la visite de la ferme. J’offre 


- aussi d'organiser des fêtes d’enfants dans un 


endroit sécuritaire avec un clown et les mini- 
chevaux», explique-t-il. 

Les visiteurs pourront aussi faire Connaïis- 
sance avec Curly, un magnifique jeune cheval 
frisé d’un an qui est passé bien près de la mort 


FILM ROYAL 
COULEUR 


200/136 24 POSES 
OU 
AGRANDISSEMENT 
10x15 
d'un négatif 35 MM 


DU DÉBUT 


C4-110-135 


188, rue Principale Est 632-2382 


À LA FIN 
Le lien avec la qualité 


ver. Finalement, on a conclu l'affaire. Nous 
lui avons donné beaucoup de soins, allant 
jusqu’à le sou- 
lever trois fois 
par jour pour 
qu’il puisse se 
soulager parce 
qu'il ne se sup- 
portait pas Sur 
ses jambes. Fi- 
nalement, on l’a 
sauvé et je n'ai 
jamais regretté 
mon investisse- 
ment car Curly attire à lui seul son potentiel : 
de visiteurs». 


avant l’opportune intervention du Noé 
d'Alfred. «Ce cheval est une exception de la 
nature puisque il en 
naît à peine un sur 
deux millions. Je l’ai 
trouvé sur une 
ferme, pendant la 
tempête de pluie 
verslaçante, couché, 
malade et très mal 
en point. Son pro- 
priétaire ne pensait 
plus pouvoir rien 
faire pour le sauver. 


Noé s’est réincarné et s’est 
installé au coeur d'Alfred 
pour continuer sa mission 
auprès des animaux. Le Noé 
en question, André Perron, a 
établi son arche à quelques 
kilomètres au sud de la route 
17, près d’Alfred. 


Je lui ai demandé de me le vendre. Ila hésité, 
pensant bien qu’il était trop tard pour le sau- 


GLENGARRY GOLF & COUNTRY CLUB 


Chemin McCormick Est, Alexandria 


« GREEN FEES » 


semaine 


e 401, sortie Lancaster 
nord sur la route 34 pour 
Alexandria - suivre les 
indications de parcours. 


fin de semaine 295$ 20 $ 


e Carts 
+ Pro Shop tout équipé 

+ Clubhouse + Restaurant 
e Bar 

+ Cart de breuvage 

sur le parcours 


e 417, sortie McCrimmon 
jusqu'à la route 34 sud 
. jusqu'à Alexandria - 
suivre les indications 
pour parcours. 


(613) 525-2912 ou 888-499-GOLF pour réservations de départ 


ARCHE DE NOË 


FERME MINIATURE 


Ouvert vendredi, samedi et dimanche 
de 8 h à 20 h 30 
° Spéciaux pour groupe + Service de repas ° 
° Aire de jeux + 


Lefaivre 


Arche de Noë Û 
Centre d'équitation 


Le 


Sandblast Beach Volleyball - Ingleside 

26 au 28 juin - Une fin de semaine de volley- 
ball - Sandblast 98 se déroule au parc Farran. 
Inscrivez-vous rapidement. Les frais d’in- 
scription comprennent le camping. Pourinfor- 
mation: (613) 932-4999 ou 1-800-450-5202 


Worldfest Festimonde 

7 au 11 juillet 1998 - Une célébration de dif- 
férentes cultures à travers la danse et le chant 
mettant en vedette des artistes de pays tel que 
Ja Bulgarie , la Grèce, le Mexique, le 
Danemark, l'Allemagne et bien sûr le Canada. 
Assistez à la parade des nations, aux diverses 
représentations dans. le parc et à la grande 
finale. Pour information: (613) 936-2222. 


Foire d’Avonmore 

24 au 26 juillet 1998 - Organisée par le 
Roxborough Agricultural Society, on peut 
accéder à cette foire en payant un prix unique 
pour toute la fin de semaine. Les activités 
familiales comprennent des spectacles des 4-H 
et de chevaux, un zoo, un spectacle de bébés, 
un concours du prince et de la princesse, le 
Bobby Lalonde Band sur le grand estrade le 
vendredi soir et une danse ayant pour thème 
les années 50 à 60 avec Eddy & the Stringrays, 
le samedi soir. Pour information (613) 984- 
2547 


Glengarry Highland Games - Maxville 

31 juillet et ler août 1998 - L'année 1997 a 
marqué le 506 anniversaire de ce plus gros 
rassemblement de clans en Amérique du nord 
- le Glengarry Higland Games ou les Jeux 
écossais. Des milliers de personnes par- 
ticipent.ou jouissent chaque, année des .com- 
pétitions de corps de cornemuseurs ou de tam- 
bour, de danse écossaise ou des traditionnelles 
épreuves écossaises de piste et pelouse comme 
le lancement du tronc. Le point culminant des 


ss) Tourisme en Ontario - Secteur Est-ontarie 
Festivals et événements le long du Saint-Laurent 


Jeux est la performance des fanfares et l'an- 
nonce du corps qui remporte le titre de 
Champion de l'Amérique du nord. Pour infor- 
mation (613) 527-2876 our 527-5629 


Cornfest - Cornwall 

6 au 8 août 1998 - Célébration annuelle au 
centre-ville de Cornwall. Divertissement gra- 
tuit pour la famille, des ventes de trottoir, des 
manèges pour enfants, et bien sûr, des épis de 
maïs bien chauds. Pour information: (613) 
937-0613 


Foire de Williamstown 

7 au 9 août 1998 - La foire annuelle de 
Williamstown est la plus ancienne en Ontario 
et est parraïnée par le St. Lawrence Valley 
Agricultural Society. Des activités pour toute 
la famille comprennent des épreuves 
équestres, une exposition de bovins laitiers, 
des spectacles sur scène, de la danse écossaise 
et un BBQ. la salle d'exposition permet aux 
adultes et aux enfants de prendre part à divers 
concours. Pour information: (613) 931-3110 


Winchester Dairyfest - Winchester 

7 au 9 août 1998 - Ce festival laitier offre du 
plaisir pour toute la famille - spectacles sur 
scène, activités pour enfants, tournoi de balle, 
vente de trottoir, volley-ball, concours de 
décoration dans le village, feux d'artifices et 
un pub en plein air. Pour information: (613) 
989-2453 


Lift Off ‘98 - Cornwall - Envol 98 

20 au 23 août 1998 - Le festival de mon- 
golfières de Cornwall fut l'hôte du 
Championnat canadien de, montgolfières en 
1996 et en 1997. Venez admirer la vue spec- 
taculaire que procurent les plus de 35 mont- 
golfières qui survolent Cornwall et la voie 
maritime. Des randonnées sont disponibles. 


À votre service! 


À moins de 100 kilomètres 
de Montréal, Ottatva et 
Cornwall, nous sommes 

bien situés pour imprimer 


VOS circulaires ou 
hebdomadaires 
de 8 à 48 pages tabloïd. 


IMPRIMERIE PRESCOTT & RUSSELL PRINTING 


176, avenue Atlantique, Hawkesbury (Ontario) KG6A 1V5 


(613) 632-4151 


Plusieurs activités entourent le festival qui se 
déroule au parc Lamoureux. Pour informa- 
tion: (613) 933-2022 ou 1-800-937-4748 


Foire de Chesterville 

28 au 30 août 1998 - Les activités familiales 
durant toute la fin de semaine comprennent, 
comme point d'attractions, une compétition de 
tire de camion, un rodéo western et .un 
gymkhana, un merveilleux spectacle d’ama- 
teurs et beaucoup de divertissement. Pour 
information: (613) 448-3540 


Oktoberfest - Avonmore 

12 septembre 1998 - Organisé par le 
Roxborough Agricultural Society, ce festival 
annuel offre de la musique, d’authentiques 
mets et rafraîchissements allemands - une 
soirée remplie de plaisir. Pour information: 
(613) 984-2547 
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Festival des arbres - Cornwall 

20 au 22 novembre 1998 - Le Festival des 
arbres a lieu chaque année en novembre. Les 
visiteurs peuvent y voir des arbres artificiels 
décorés de façon magnifique et apprécier un 
divertissement continu. Le point culminant du 
festival sont les tirages et les encans des arbres 
en soirée. Pour information: (613) 932-4999 


Heritage Valley Arts & Crafts - Cornwall 
Avril et novembre 1998 - Plus de 150 artistes et 
artisans de la région exhibent leur talent et leur 
artisanat. Deux ventes ont lieu chaque année 
soit en avril et en novembre. Vous ne partirez 
pas les mains vides avec des vêtementts pour 
adultes, du miel, des poupées, des articles en 
céramique, des arrangements floraux, des 
bijoux et de la boiserie. 


FESTIVAL 


WESTERN 
D’ALFRED 


JULY 10, 11, 12 JUILLET 1998 
ALFRED, ONTARIO 


2° Tournoi de golf 


JOURNAL" 


NAN A 
Un 
tournoi 


CORNWALL 


( Nom(s) du ou des participants 

Î Veuillez indiquer membre ou non du Club 
MEMBRE 
N-MEMB 
MEMBRE 
N-MEMB 
MEMBRE 
N-MEMB 


MEMBRE 
N-MEMB 


‘À NOTER: Les membres du terrain 
<c peuvent déduire 20$. de 
ï cription a 


du golf et du homard à volonté 


Vous êtes invités à prendre part au 
2e tournoi de golf annuel du Le Journal de Cornwall 
qui aura lieu à compter de 9h00 


le vendredi 14 août 1998 
au Cornwall Golf and Country Club 


Tournoi «Meilleure balle» (Bestball) 


TOTAUX 


a Faites Raven votre formulaire d'inscription accompagné de 
votre chèque ou mandat-poste, au plus tard le vendredi 31 juillet 1998 à: 
Le journal de Cornwall, 118, chemin Montréal, Cornwall, ON K6H 1B2 


mn mm = — =] 


r- 
| Veuillez nous réserver l'heure de départ* 


L\ous ferons fout pour vous satisfaire r mais 1 tout ut dépendra du du nombre de joueurs. 
= = = —,— 


ou fl 
CE | 
GOLF ET REPAS 
. | REPAS (705) | SEULMENT | SEULMENT 
No. Tél. | ENCERCLEZ (40) 


HOMARD 
STEAK Î 


HOMARD 
STEAK Î 


HOMARD 


HOMARD 
STEAK 


HOMARD 
STEAK Î 


pour des visites guidées. On offre aux visi- 
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L'histoire du Nord 


Le Musée de Timmins 


Le Musée de Timmins est avant tout un 
musée communautaire racontant l’origine de 
cette petite ville et l’histoire du nord de 
l'Ontario. 

Une certaine quantité de spécimens d’or, 
de roches et d’autres minéraux y sont 
exposés. Dans la cour minière, les machines 
utilisées dans les mines pendant les années 
1930 sont exposées. 

De son côté, la salle Cochrane se rap- 
porte surtout à l’histoire du camp minier de 
Porcupine. 

La Galerie Jury, qui fait partie du Centre 
national d'exposition, présente de nom- 
breuses expositions itinérantes avec des 
artistes de la région, des artistes nationaux et 


d’autres de réputation internationale. 

Les muraux de la Galerie Thompson 
dépeignent les édifices antiques de 
Porcupine. Cette salle est également utilisée 
pour des conférences à l’occasion. 

La bibliothèque Campsall se démarque 
des institutions de son genre. En plus d’être le 
centre de recherche local, elle renferme une 
importante collection de photographies et de 
cartes géographiques, ce qui lui vaut l'intérêt 
de gens qui viennent de l'extérieur y faire des 
recherches spécifiques en ces domaines. 

Des boutiques de souvenirs étalent des 
produits d’ artisanat provenant du nord de 
l'Ontario. 


Les nostalgiques du passé auront cer- 
tainement de quoi se satisfaire en visitant la 
mine d’or de Timmins. 

Une descente d’une durée de 90 minutes 
à une profondeur d’un quart de mille sous la 
terre conduit les visiteurs dans le passé de la 
mine Hollinger. 

Cette mine découverte par Benny 
Hollinger en 1909 a été exploitée jusqu’en 
1966 et on y a extrait pour plus de 400 mil- 
lions $ d’or. 

Elle est maintenant ouverte au public 


teurs l’occasion de procéder au lavage de l’or 
à la batée (pan for gold) à l'instar des anciens 
prospecteurs. Les chanceux qui trouveront de 
l’or pourront le garder. 

Quant à la Maison Hollinger, une autre 


des attractions, elle contient beaucoup de sou- 
venirs qui permettent de comprendre l’his- 
toire de Timmins et la vie des habitants de la 
région au début du siècle. 

Le long du Sentier du prospecteur, on 
retrouve des affleurements et des échantillons 
de minerais provenant de divers endroits du 
Nord ontarien. 

À la Galerie sont exposés des oeuvres 
d’art, peintures, sculptures, tissage, vannerie 
et toutes sortes de pièces originales. 

La principale attraction de la surface est. 
sans doute le. Chealement Jupiter qui com- 


porte deux salles d' exposition et un poste. 


d'observation donnant sur une mine à ciel 
ouvert. Une vue panoramique de la ville de 
Timmins complète le décor. 


VISITE SOUTERR: Li LE 


N'oubliez pas de visiter notre boutique! 


Venez visiter la salle Cochrane 
qui contient l’histoire du nord de 
l'Ontario - en particulier, L'histoire 

du camp minier Porcupine. 
La galerie Jury, faisant partie du 


offre plusieurs expos intinérantes. 
Les mureaux de la galerie 
Thomson dépictent les anciennes 
bâtisses du Porcupine. Cette galerie 
sert aussi comme salle de conférence. 
La bibliothèque Campsall'est 
notre centre de recherche: 


ES DERTI 


CENTRE*NATIONAE: D EXPOSITION 


Adresse de poste: 
220, boul. Algonquin E: 
Timmins, ON PAN 183 


Endroit: 

centre national d'expositions vous 70, prom. Légion South Potcupine, ON 
Téléphone: (705) 235-5066 
Télécopieur: (705) 235-9631 


Heures d'ouverture: 
Du lundi au vendredi: - 
9h à 12h, 13h à 17h 
Le samedi et dimanche: 13h à 17h 
Autres temps par rendez-vous 


ENDROIT POUR PIQUE-NIQUE 


MINS 


Vous y trouverez des produits artisanaux 
provenant du nord de Ontario 


Dépendant du mois de lannée, 
yous pouvez admirer des 
expositions d'art contemporaines et 
traditionnelles, découvrir des lois 
scientifiques ou étudier des 
événements historiques. 

Le musée de Timmins contient 
beaucoup de spécimens d’or 
et autres roches et minéraux. 
Les machines utilisées dans les 
mines pendant les années 1930 
sont exposées dans la cour minière. 


La grande métropole 


Si vous demandez aux Hurons ce que 
signifie Toronto ils vous répondront : « lieu 
de rendez-vous ». Ce n’est pas étonnant si 
l’on considère tout ce que cette ville a à 
offrir. 

Élégante et trépidante, Toronto est l’une 
des villes les plus cosmopolites du monde. 
Il est possible d'y découvrir plusieurs cul- 


tures à travers ses différents quartiers et : 


même de goûter les spécialités gas- 
tronomiques des quatre coins du monde 


dans l’un des 5 000 restaurants dispersés sur 
son territoire. Une fois rassasié, vous pour- 


‘gypte ancienne. 
Pour les gens d’affaires autant que pour 7, 
les touristes, la métropole du Canada est bel 


rez débuter votre périple et prendre d’assaut 
les différentes boutiques situées derrière les 
façades victoriennes de Yorkville ou à l’in- 
térieur du célèbre Centre Eaton. Aïnsi, vous 
comprendrez pourquoi Toronto a acquis la 
réputation de paradis des acheteurs. 

Ensuite, pourquoi ne pas sauter dansile 
tramway en direction de la Tour du C.N. 
pour aller y exhiber vos nouveaux achats. 
L'édifice le plus haut du monde offre une 
vue panoramique exceptionnelle sur la ville 
et sur l’immensité du lac Ontario. 

Le reste de votre itinéraire ne dépendra 
que de vous. Pour les amateurs de sport, 
une visite au Skydome, domicile des Blue 
Jays et des Argonauts de Toronto, s’impose. 
Il ne faudra toutefois pas oublier de s'arrêter 
au Temple de la renommée du hockey, ce 
musée est dédié au sport le plus populaire 
du pays et il abrite la célèbre coupe Stanley. 
Les amateurs d’art, opteront quant à eux 
pour l’Art Gallery of Ontario qui propose 
des expositions d’art Inuit, une grande col- 
lection publique de sculptures et beaucoup 
plus. Cependant, tous voudront passer par 
le Royal Ontario Museum le plus grand 
musée du Canada et le plus visité en 
Amérique du Nord. Il offre une vaste col- 
lection sur des thèmes variés allant de Part 
chinois aux dinosaures, en ANERREUT par l'É- 


” nn. 


et bien un lieu de rendez-vous ! 


Jean-Sébastien Rivard 


Li 

À 150 km au Sud-ouest de Toronto, se 
situe la péninsule du Niagara. C’est dans 
cette région touristique que l’on retrouve les 
fameuses chutes du Niagara qui attirent 
chaque année de nombreux amoureux en 
plus des amateurs de sensations fortes. Les 
chutes du Niagara mesurent 670 mètres de 
large et 54 mètres de haut ; de plus, saviez- 
vous que 155 millions de litres d’eau y 
déferlent chaques minutes et que depuis 12 
000 ans (âge approximatif des chutes) 
celles-ci ont reculé de 11.2 km vers l’a- 
mont? 

Il est possible d’observer les chutes à 
partir des belvédères ou encore à partir d’un 
bateau, le Maiïd of the Mist qui amène les 


curieux à la base même de cette merveille 
de la nature. Les plus courageux voudront 
cependant vivre l'expérience des Table 
Rock Scenic Tunnels. Ils pourront ainsi 
avoir une vue unique et imprenable sur l’ar- 
rière des chutes. 

Les chutes sont situées à l’intérieur d’un 
système de parcs s'étendant sur 56 km et 
délimité au sud par l’historique Fort Erie et 
au nord par la ville de Niagara on the Lake. 
Ces parcs sont reliés par la route Niagara 
River décrite par Sir Winston Churchill 
comme « la plus charmante promenade 
dominicale du monde ». 


Jean-Sébastien Rivard: 


C’est sur les 


bords de la Baie 
Georgienne que la 
région de la Huronie 
se transforme en un 
paradis pour Îles 
vacanciers. La cul- 
ture franco-ontari- 
enne bien ancrée 
depuis plus de 300 
ans se retrouve au 
coeur des diverses 
communautés, C’est 
surtout dans le vil- 
lage de Lafontaine 
que vous pourrez 
savourer toute la 
vraie saveur d’une 
langue et d’une cul- 
ture franco-ontari- 
ennes. Que vous 
soyez au dépanneur 


GPIS099 
63, rue Main 


L9M 263 


Odette 
Bussière 


du coin, à la station 
service, à la petite 
boutique d'arts ou à 
la quincaillerie 
c’est en français que 
vous serez accucil- 
lis. Pour les ama- 
teurs de camping 
c’est à Camping 
Lafontaine que vous 
y passerez des 
vacances de rêve! 
Situés dans une 
région boisée, les 
150 sites offrent 
paix , tranquillité et 
commodité. Une 
piscine, des sentiers 
pour randonnées 
pédestres ou de 
bicyclettes, une 


ferme d’animaux et 


Penetanguishene (Ontario) 


des jeux pour 
enfants sont 
disponibles pour les 
usagers. De plus si 
vous préférez vous 
prélasser sur le bord 
de la Baie 
Georgienne de nom- 
breuses plages peu- 
vent vous accucillir 
et sont situées à 
quelques kilomètres 
du camping. 


Afin de contem- 
pler cette région des 
30 000 îles sous un 
autre angle, une 
croisière en bateau 
pourrait être la solu- 
tion! C’est au quai 
municipal de 
Penctanguishene 
que vous pourrez, 
auprès du capitaine 
Basile Dorion, pla- 
nifier l’excursion 
que vous désirez. 


C’est également 
à ce même quai 


La Clé d'la Baie 


ee DS 
en Haronie somme 


que vous retrou- 
verez la Chambre de 
Commerce, prête à 
vous offrir tous les 
renseignements per- 
tinents pour la pla- 
nification de votre 
séjour en Huronie. 


Lors de votre 
passage à 
Penetanguishene 
n'hésitez pas à en- 
trer à La Clé d’la 
Baie en Huronie 
afin d’y saluer les 
gens qui travaillent 
au sein des divers 
organismes commu- 
nautaires. Pour 
mieux connaître les 
activités qui se 
déroulent dans notre 
région, syntonisez 
la radio communau- 
taire CFRH Radio 
Huronie au 96,5 MF 
de 8h15 à 9h00 le 
matin et de 17h15 à 
17h30 du lundi au 
vendredi. 


En 1996, le Centre d’activités françaises, | ACFO Huronie et la 
radio communautaire CFRH Radio-Huronie ont formé La Clé d’la 
Baie en Huronie, une association culturelle francophone qui met en 
commun la programmation, les ressources et l’administration pour 
réduire les dédoublements et augmenter l’efficacité des organismes 
à offrir leurs services en français dans le comté de Simcoe. 


Tél.: (705) 549-3116 
Téléc.: (705) 549-6463 
courriel: cfrh@csolve.net 


Croisières en bateau 


Approuvé par la Garde côtière 


Quai municipal, Penetanguishene 


705-527-4859 


Votre capitaine Basile Dorion adaptera votre excursion selon vos désirs. 
Pique-nique e Croisières incluant un repas e Croisières scéniques 
Excursion de plongée e Pêche e Forfait de nuit e Sports aquatiques 


C’est dans le 
même édifice qu’il 
vous sera possible 
de rencontrer le 
commanditaire offi- 
ciel des IX£ jeux 
d'été nationaux 
canadiens. 


Afin de com- 
pléter votre visite 
dans la Huronie, il 
est primordial de 
vous arrêter -à 
Sainte-Mariec-au- 
pays-des-Hurons 
situé à Midland pour 
renouer avec l’his- 
toire de la première 


| Tourisme en Ontario - Secteur Baie Georgien 
En bateau ou en vélo 


La Huronie exhihe ses paysages pittoresques 


Mission érigée en 


Ontario français. 
Des guides en cos- 
tumes d’époque 


vous feront revivre 
les activités quotidi- 
ennes du XVI£ siè- 
cle. 


Enfin, bien 


d’autres attractions 
tels que des musées, 
des parcs munici- 
paux, provinciaux 
ainsi que national 
qui est Je 
enchanteur de l’île 
Beausoleil vous 
attendent à bras 
ouverts. 


site 


VAL-DECH inc. 
Experts-conseils en marketing et 
en collecte de fonds communautaire 


VAL-DECH vous invite à Sudbury 
du 7 au 12 juillet 1998 
Commanditaire officiel des 


IX Jeux d’été nationaux canadiens 


an Suy 
CS TS 
io 


UE 


@ 


Comptez sur nous pour vos campagnes de levée de fonds! 


C.P. 5117 
Penetanguishene (Ontario) 


Jean-Guy Vallière (705) 549-2149 
L9M 2G3 


- Chambre de commerce de 
Penetanguishene et Tiny 


La Chambre de commerce vous souhaite une 
très belle saison estivale et profite de l’occa- 
sion pour vous inviter aux célébrations 


Chamber of Commerce . 
Chambre de Commerce  SuiVantes: 

w# La fête du Canada # Le 12e festival de violoneux et de gigues 
le 27 juin les 10 et 11 juillet 


# La rencontre annuelle des pilotes 
d’hydravions 
les 11 et 12 juillet 


# La tournée des jardins 
le 11 juillet 


# Le théâtre d’été 
du 7 juillet au 29 août 


# Le rallye des bateaux à haute vitesse 


# La bataille de la Baie Georgienne CE ENT 


du 21 au 23 août 
Pour de plus amples renseignements au sujet de ces événements ou de la région de Penetanguishene 
et Tiny, s.v.p. signalez le 705-549-2252 ou le 1-800-263-7745. 


€) LAFONTAINE 
” CAMPING =£ & 
- Camp familial paisible KE 


- Journalier ou pleine saison 
- Situé en pleine forèt 
OO REC. 
(705) 533-2961 


- À peine 90 minutes de Toronto 

- Grande piscine . sauna & bain tourbillon 
- Mini-golf. dépanneur. bois et glace 

- Balade en charette à foin 

- Animaux familiers 

- Sentiers de nature et pistes pour vélo 
- Programmes pour enfants 

- Grand terrain de jeux 


240 rue Lafontaine Est 
Ontario Lo9M 1R3 
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Des activités de plein air toutes 
saisons, des événements et des festi- 
vals que l’on retrouve habituellement 
dans les grandes villes, letout dans un 
environnement à majorité francophone 
avec des gens dont l'hospitalité est 
reconnue. C’est ce qu'offre la région 
de Hearst-Kapuskasing. 

Larégionestun paradis pour les amoureux 
de la nature que ce soit pour faire du camping, 
du canotage, de la pêche, de la chasse, de la 
motoneige ou du ski de fond. 

La région comprend plusieurs terrains de 
camping provinciauxet privés où se déroulent 
plusieurs activités. Il y a d'innombrables lacs 
etrivières pour faire de lapêche ou simplement 
pour se promener en bateau ou en canot ou se 
baigner. F 

L'automne, c’est le temps de la chasse. La 
ville de Hearst s’est proclamée la capitale de 
l’orignal au Canada après qu’on eut recensé 
un grand nombre de ce grand cervidé dans la 
région. Chaque automne, des chasseurs locaux 
où de l'extérieur se mettent à la recherche 
d’un trophée. 

Pource quiestdes bonsendroits de chasse 
et pêche, les visiteurs peuvent se fier aux 


- TOUR D'AUTOBUS: 
+ visite guidée d'un moulin à scie 


de la région 

* visite à une ferme d'oiseaux exotiques 
= CAMPING ET PÊCHE 

+ Parc provincial Nagagamisis 

+ Parc provincial Fushimi 

° La rivière Missinaïbi 

» Plusieurs camping privés 

+ Pourvoiries 

+ Canotage 


C.P. 6000, 523, Route 11Est 
Hearst Ontario POL 1N0 
Téléphone: 705-362-7355 
Téléconieur:705-362-8246 


+ historique de la ville et des points d'intérêt 


recommandations du ministère des Richesses 
naturelles ou des gens locaux ou se laisser 
guider par une pourvoirie touristique. 

Depuis plusieurs années, le sport de la 
motoneige est une activité touristique 
importante pour la région. 

Des compétitions importantes de 
motoneige se déroulent à Hearst. Pour une 
troisième année consécutive, Hearstsera l'hôte 
enfévrier prochain d’un arrêtde lacompétition 
Challenge Kanada, un grand rallye qui se 
déroule sur plus de 2 500 kilomètres. 

Hearst fait aussi partie du circuitde courses 
de motoneige «snocross» avec une course de 
400kilomètres hors sentiers, le NordCan 250, 
qui attire des compétiteurs de quelques prov- 
inces et des États-Unis. 

Ces événements ont contribué un peu plus 
à faire connaître l'excellent réseau de sentiers 
de la région pour la motoneige récréative. On 
peutdire que la motoneige fait partie intégrante 
de la vie dans la région, tellement que les 
motoneigistes ont la permission de circuler 
dans les rues de la ville. 

De la fin janvier jusqu’au mois de mars, 
dansles différentes communautés de larégion, 
c’est la saison des carnavals, le remède au 
cafardde l'hiver, quicomprennentnotamment 
des rallyes de motoneige. 

Les visiteurs qui n’ont pas de motoneiges 
peuvent en louer, ainsi que l'habillement. 
Chaque hiver, des centaines de motoneigistes 
américains ou canadiens viennent dans la 
région pour faire de la motoneige sur ou hors 
pistes et profiter de l’hospitalité particulière 
de la région. Les motoneigistes américains 
ont la chance de venir avec leur motoneigeen 


train grâce au chemin de fer de l’Algoma 
Central Railway, qui relie Hearst à Sault- 
Sainte Marie. 

Cette randonnée fait découvrir aux 
passagers des paysages féériques, notamment 
l’automne lorsque les arbres arborent leurs 
plus belles couleurs. Des milliers de visiteurs 
emprunent le train chaque année, notamment 
pour voir le fameux Agawa Canyon. 

Mais la région n’est pas uniquement une 
destination pour le plein air. 

Si Montréal est synonyme de festivals de 
musique et de rires en été, on peut presqu’en 
dire autant à Hearst, qui est renommée pour 
ses activités culturelles. Les communautés 
avoisinantes ont aussi chacune leur festival. 

Pourune troisième année, Hearstcélèbrera 
le 21 juin La Fête de la Musique, une fête 
internationale à laquelle Hearst est une des 
seules villes au pays à participer. 

Des dizaines d’artistes et musiciens ama- 
teurs montent alors sur les planches dans 
l’après-midi et en soirée pour un spectacle 
diversifié et gratuit en plein air. 

À Hearst, la Fête de la musique marque le 
début d’environ deux semaines d'activités 
regroupées sous le nom de Festival de 
l’Épinette noire, qui inclut les festivités pour 
la Saint-Jean Baptiste et la fête du ler juillet, 
qui comprend toujours une belle parade, 
plusieurs activités durant la journée incluant 
unparc d’amusement, unspectacle et des feux 
d’artifices en soirée. 

Par ailleurs, la fin de l'été amènera le 
deuxième Festival national d'humour de 
Hearst qu’on dit le plus gros après celui de 
Montréal. 


Kapuskasing, Ontario 
Ville modèle du Nord 


Bienvenue à tous les visiteurs 


Attraits qui sauront vous plaire... 


__ installations de magasinage modernes 
_ terrain de golf stimulant avec pavillon accueillant 
_ musée commémoratif Ron-Morel qui met en vedette 
la traite des fourrures d'antan et des artefacts ferroviaires 
_ tournée en aufobus de Kapuskasing qui vous 
familiarisera avec la Ville modèle du Nord 
_ visite du moulin à papier de la Spruce Falls Ine. 
_ cimetière des prisonniers de guerre et 
monument «N'oublions jamais» 


fasse partie de vos prochaines Vacances. 
_ Appelez-nous. Il nous fera plaisir 
de vous aider à planifier votre voyagel 


Bureaux municipaux de la Corporation 
de la Ville de Kapuskasing 
téléphone : 705 335-2341 / télécopieur : 705-337-1741 
courrier électronique : townkap@ntl.sympatico.ca 
Chambre de Commerce de Kapuskasing et de la région 
téléphone : 705 335-2332 / télécopieur : 705-335-2359 


Organisé par le Conseil des Arts de Hearst, 
le festival de Hearst aura lieu cette année du 
16 au 20 septembre et on promet qu’il sera 
aussi bon, sinon meilleur, que le premier qui 
avait présenté l’an dernier les humoristes 
Daniel Lemire, François Massicotte, Michael 
Rancourt, Marc Dupré, François Morency, 
Guy Nantel, Jici Lauzon, les 4-Alogues, le 


trio-Mecs Comiques et le talent local Éric 


Lord. Ces humoristes ont fait rire plus de 3 
000 personnes durant le festival. 

En été, les visiteurs peuvent aussi profiter 
de visites guidées en autobus quileurpermettra 
notamment de faire le tour des importantes 
industries forestières dontdépendentlarégion. 

À Kapuskasineg, les visiteurs peuvent aller 
voir l’usine de pâte et papier Spruce Falls ou 
faire une randonnée dans la forêt de 
démonstration pour apprendre à reconnaître 
les espèces d’arbres de la région. 

À Hearst, les gens peuvent visiter l’usine 
de panneaux Levesque Plywood, la scierie 
Malette-United de lacompagnie Tembec, ainsi 
que La Maison Verte, une serre qui produit 
des millions de semis d’arbres par année pour 
la reforestoration. 

Pour en apprendre plus sur l’histoire de la 
région, les visiteurs peuvent aussi aller voir 
les expositions de l’Écomusée de Hearst ou 
du musée Ron Morel de Kapuskasing. 

Au niveau de hébergement, la région 
offre un choix de motels et d'hôtels m 
etabordables ou des gîtes touristiques situés à 
la ville ou à la campagne. Il y aussi-une 
multitude de restaurants pour tous les £oûts: 


Pour plus d’information sur la région des" 


Hearst, appelez au 1-800-655:5769! 


ns 
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Le Sud-Ouest sait plaire à tous les goûts 


De nombreux résidants et 
résidantes de partout en Ontario ont 
déjà visitélesud-ouestdela province, 
souvent pour visiter de la parenté. Si 


“vous êtes de ceux-là, l'invitation vous 
“est faite de revenir et de rester un peu 


plus longtemps afin de jouir, avec 
vos hôtes, des nombreux attraits de 
la région. Si vous n’y êtes pas encore 
venu, d’agréables surprises vous y 
attendent! 

Le temps y est des plus doux; en fait, le 
comté d’Essex se situe à la même latitude 
que le nord de la Californie! Voilà donc un 
avantage qui dure toute l’année. 

Les amateurs du plein air se plairont à 
visiter le Parc national de la Pointe Pelée où 
lon peut faire du canot, de la bicyclette, de 
la marche le long des sentiers ou du trottoir 
en planches qui traverse le marais jusqu’à la 
tour d'observation. Les observateurs 
d’oiseaux peuvent s’y régaler au printemps 
et à l'automne car le parc est situé le long 


d’une dés routes principales de migration de 


l'Amérique du Nord. 

Les gens qui préfèrent une ambiance 
extérieure plus urbaine pourrontadmirer les 
nombreux parcs’ de la ville de Windsor, dont 
le pareWackKson où se trouve un magnifique 
jardin en contrebas ainsi que les jardins 
Coventry le long de la rivière Détroit où se 
trouve la Fontaine de la Paix qui offre un 
spectacle éblouissant de jets d’eau toujours 
changeants, illuminés en soirée par des 
projecteurs multicolores, tout cela contrôlé 
par ordinateur. Les 67 becs d’eau lancent 15 
000gallons d’eau à la minute jusqu’à 70 
pieds dans les airs. 

Les amateurs d'histoire. peuvent visiter le 
pare historique du Fort Malden où l’on'peut 
revivre une partie de la guerre de 1812 ou le 
manoir Willistead où, chaque décembre, 
chacune d’une douzaine de pièces est décorée 
selon un thème de Noël différent. 

Vous êtes fasciné par les processus 
industriels? Vous pouvez visiter «Walker’s 
Fine Candies» où l’on confectionne lestruffes 
sur place à la main, la distillerie Hiram 
Walker reconnue pour son fameux whisky 
Canadian Club ou peut-être l’usine Chrysler 
dépendant de son calendrier de fabrication. 

Vous aimez le jeu? Bien sûr il y a le 
Casino. Mais il y a aussi l’hippodrome 
Windsor Raceway et pour les jeunes, les 
centres d’amusement «Wheels and Hyper 
Space» à Windsor et «Wild Zone 
Adventures» à Chatham. 

Vous aimez le vin? Le comté d’Essex 
possède sa «Route des Vins» (Voir autre 
article sur cette page). 

Vous aimez les plantes? «Colasanti’s 
Tropical Gardens» recouvre 32 acres avec 
20 serres communiquantes où le visiteur 
peut choisir parmi des centaines et des 
centaines de genres de plantes pendant que 
les enfants peuvent s’amuser au mini-z00 ou 
au mini-golf. 

La liste se poursuit: croisière sur la rivière 
Détroit d’où l’on peut admirer les silhouettes 
des deux villes frontières, exploration de 
navires naufragés dans le lac Erie, galeries 
d’art, concerts symphoniques, musée 


- historique, musée de sculptures de bois, 


Sanctuaire Jack Miner où s'arrêtent des 
milliers d’oies canadiennes chaque 


“ printemps et chaque automne, musée de 


l’histoire des Noirs à Amherstburg, terrains 
de golf, centres commerciaux, . .. 

Des événements spéciaux ont lieu à divers 
moments au cours de l’année, dont le Festival 
de la Fraise à LaSalle en banlieue de Windsor 
en juin, (Art in the Park»: un gigantesque 
marché où des centaines d’artistes et 
d’artisans vendent leurs oeuvres également 
en juin, le Festival du Blé d’Inde à Tecumseh 
tout près de Windsor en fin août, ainsi que de 
nombreuses foires rurales dont le Festival de 


la Tomate à Leamington également en août. 

L'événement le plus connu est sans doute 
le Festival International de la Liberté 
organisé conjointement par les villes de 
Windsor et de Détroit en fin juin et début 
juillet dont deux des composantes principales 
sont de gigantesques feux d’artifices à partir 
de barges au milieu de la rivière qui sépare 
les deux villes et un défilé comprenant de 
nombreux chars allégoriques et de 
nombreuses fanfares qui marque la Fête du 


Canada. 

D'intérêt particulier aux francophones 
sont le Festival francophone du Sud-ouest 
en avril, les fêtes de la St-Jean en juin et le 
Festival de la Moisson à Pointe-aux-Roches 
en novembre. 

On vous a piqué l'intérêt? Alors venez 
visiter le Sud-Ouest dont nous n’avons fait 
qu’une esquisse des activités possibles et - 
des points d'intérêt! De joyeux moments 
vous sont promis! 


Pour les amateurs de vins...etceuxel 
celles qui ont le goût de le devenir! 


Le sud-ouest de l'Ontario est 
depuis plus de cent ans une région de 
vignobles. De fait, dans le comté 
d’'Essex, on peut suivre la «Route des 
Vins» le long de laquelle se trouve 
quatre vineries: Pelee Island Winery, 
Colio Estate Wines, D’Angelo Estate 
Winery et Le Chai du Domaine 
LeBlanc. Les propriétaires de cette 
dernière, à environ vingt-cinq minutes 
de route de Windsor, sont Pierre 


L Leblanc et son épouse Lyse, une 


gentille vigneronne francophone qui 
sait accueillir autant les amateurs 
chevronnés que ceux et celles dont 
l'intérêt est naissant . .. ou à naître! 

L'entreprise n’est pas de grande taille: on 
y cultive environ 17 acres de raisin et l’on y 
fabrique environ 22 000 litres de vin par 
année. Mais justement, c’est cela qui fait 
que Lyse LeBlanc peut surveiller chaque 
étape de la fabrication («de A à Z», dit-elle). 
Le visiteur ou la visiteuse a doncla possibilité 
de discuter avec elle de la façon que l’on 
entretient les vignes, que l’on écrase le 
raisin pouren extraire le jus, que l’on le fait 
fermenter et vieillir, qu’on le filtre, qu'on 
lassemble, qu'on l’embouteille et qu’on 
met le vin en marché. Et suit, évidemment, 
une dégustation et la possibilité de s’en 
procurer à sa boutique. 

Du premier mai au début septembre, elle 
s’ytrouve presque tous les jours. Pour visiter 
à d’autres moments, on peut fixer rendez- 
vous en composant le 1-519-738-9228. 

A noter que ce n’est pas seulement les 
grands amateurs de vin qui peuvent jouir 
d’une telle visite. 

Au contraire, l’intimité des lieux et 
l'accueil sympathique de la vigneronne 
créent une occasion idéale pour ceux et 
celles qui veulent s'initier à la préparation et 
à la dégustation de ce délice. Lyse LeBlanc 
leur montrera non seulement comment on 
fait le vin, mais ensuite, commenton l’admire 
dans le verre, on le fait tourner et on l’hume 
pour pouvoir en jouir de façon à plaire à tous 
les sens. D’ailleurs, Lyse est une personne 
idéale pour guider un tel apprentissage, car 
il n°y a pas si longtemps qu’elle l’a fait elle- 
même! Il n°y a qu’une quinzaine d’années 
que ses beaux-parents et son mari ont eu 
l’idée de cultiver le raisin. C’est pour aider 
ce dernier qu’elle a commencé à participer 


à l’entreprise et voilà qu’en y ayant pris 
goût, s’y formant avec diligence et s’y 
appliquant soigneusement, elle en est 
maintenant l’âme dirigeante . . . et 
passionnée, ce qui rend la visite d’autant 
plus agréable. 


_D'Angelo 
Estate Winery Inc. 


5141 Conc. #5, Amherstburg 
519-736-7959 


Colio Estate Wines 
1 Colio Drive, Harrow 
800-265-1322 


LeBlanc Estate Winery 


4716 Conc. #5, Harrow 
519-738-9228 


Pelee Island Winery 


1-800-59-PELEE 
455 Huy #18 E., Kingsville 


Wine Pavillion 
Pelee Island 


IL faut prévoir entre une et deux heures 
pour vraiment pouvoir apprécier ce que 
comporte cet art plusieurs fois millénaire. Et 
si des enfants vous accompangent, ils ne 
trouveront pas le temps long car il y a divers 
aspects de la ferme qui les fascineront. 


La Route 
des vins 
du 
Sud-Ouest 
Ontarien 
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and the 
Seaway Valley 


Cornwall & Seaway Valley offre aux visiteurs une évasion agréable 
et adorable, comprennant l'hospitalité campagnarde et les 
commodités de la grande ville de Cornwall, la ville amicable de la 
vallée du St-Laurent. Des loisirs de plein air à vous couper le 
souffle, des voyages dans l’histoire, des attractions modernes et 
une fabuleuse richesse d'activités aquatiques vous attendent... 


. Plongez dans l’histoire à travers la vie d'époque de DppeC FEMRÈRE 
Village - un village de 1860... js 


s célébration des cultures mondiales à travers la musique et la danse... 


- Voyez des reproductions, grandeur nature, d'animaux 
préhistoriques en montre dans leur habitatnaturel... 


Profitez de plus de 30 montgolfières (des tours sont. disponibles), 
du festival du maïs et des arts au centre-ville de Cornwall et le parc 
Lamoureux - simplement “ÉPATANT”... 


Activités pour toute la famille! 


Pour de plus amples renseignements, communiquez avec: 


#1 
ARE 


Cornwall & Seaway Valley Tourism 
1-800-937-4748 Ext. 400 
_Www.visit.cornwall.on.ca 


LETTEFEE 


Le, 2e RTS 


Lil L 


hebdo. = 
des francophones 

du sud-ouest 
ontarien 


A l'intérieur : 


Editorial: 


Resserer 


les liens entre 
les deux 
centres 

communautaires 


_ page 4 


On 


parle 

d'eux/. 
d'elles 
pages 5 
et 6 


Windsor, Ontario 
32ème année, No 24 
17-juin 1998 


le 


90 millions pour la gestion 
scolaire en Ontario 


Ottawa (APF): Le ministre du 
Patrimoine canadien dépensera 
90 millions de dollars pour la mise 
en oeuvre de la gestion scolaire 
en Ontario. . 

L'entente annoncée par le 
ministre du Patrimoine canadien, 
Sheilä Copp$, prévoit que la 
contribution fédérale serarépartie 
Sur cinq ans, en raison de 18 
millions de dollars année. 

La province s'engage pour sa 
part à verser un montant 
équivalent durant cette période. 
Au total, c'est 180 millions de 


dollars que les deux 
gouvernements investiront dans 
le système d'éducation franco- 
ontarien. 

L'entente prévoit queles fonds 
serviront, entre autres, à 
l'acquisition d'équipements 
technologiques, à des mesures 
de-refrancisation, à l'élaboration 
de programmes pédagogiques et 
à des services spécialisés pour 
les étudiants en difficulté 
d'apprentissage. 

Pour la première fois dans 
l'histoire des ententes fédérale- 


provinciale dans l'enseignement, 
l'Ontario devra rendre des 
comptes par écrite soumettre un 
plan d'action quinquennal. Le 
gouvernement fédéral répond 
ainsi à des critiques virulentes sur 
l'utilisation réelle des fonds 
fédéraux par les provinces, qui 
avaient été formulées il y a deux 
ans par la Commission nationale 
des parents francophones 
(CNFP). C 

L'Ontario devient la septième 
province à signer une entente 


spéciale sur la gestion scolaire 
après la Saskatchewan, l'Alberta, 
le Manitoba, la Nouvelle-Écosse, 
Terre-Neuve et Labrador et la 
Colombie-Britannique. 

Le 1er janvier dernier, le 
nombre de conseils scolaires 
francophones en Ontario est 
passé de quatre à douze suite à 
une réforme en profondeur du 
système scolaire. Quelques 100 
000 élèves sont présentement 
inscrits dans les écoles de langue 
française. 


Entente de coopération dans le 


Ottawa (APF): Le ministère du 
Patrimoine canadien, le Conseil 
nada, le-Centre. 


> 


ES ES RE mu ts 
canadienne-française ont conclu 
* une importante entente de 


collaboration en faveur du 
développement artistique et 
culturel au sein des communautés 
francophones et acadienne. 
Selon les termes de cette 
entente d'une durée de trois ans, 
les partenaires s'engagent à 


ART EAN Send 
culturelle en milieu minoritaire. 


secteur 


appuyer la réalisation d'un plan 
d'action, qui vise à répondre aux 
besoins exprimés -par la 


Sie 


Ce plan d'action contient des 
projets pour lesquels le ministère 
du Patrimoine et les organismes 
fédéraux ont pris un engagement 
financier de principeetdes projets 
prometteurs que le gouvernement 
a l'intention d'étudier de près en 
vue de favoriser leur réalisation. 


La Place Concorde 


Crée 


l'Ordre des Bienfaiteurs 


ILES 
LEE" 


Afin de rendre hommage et mettre en évidence la générosité de donateurs et donatrices qui ont fait 
des contributions financières importantes à la Place Concorde, l'organisme a créé un Ordre des 
Bienfaiteurs et dévoilé récemment une grande plaque portant leurs noms qui sera affichée lorsque des 
rénovations prévues à l'entrée principale seront complétées. Il s’agit de membres de l'ancien Club des 
100 qui avaientréunies des sommes prêtées àla Place Concorde sous forme de deuxième hypothèque 
afin de permettre l'achat de l'édifice. Par la suite, ces gens en ont fait don à l'organisme. La photo fait 
voir le président Jean Brûlé qui admire la plaque avec Jean Dallaire, membre du conseil 
d'administration qui l'a conçue et fabriquée et qui vient de la dévoiler. 


culturel 


Parmi les projets qui figurent 
dans cette entente, on note 
l'établissement d'une entreprise 


PRES 
en 


_ la distribution de livres et d'autres 


produits culturels du Canada 
français, la consolidation des 
Coups de coeur de la chanson 
francophone et des réseaux 
régionaux de diffusion de 
spectacles dans l'Ouest, en 
Ontarioeten Atlantique, un projet 
de film sur la contribution des 


artistes francophones de 
l'extérieur du Québec, et une 
représentation des artistes 
e rancais etacadi L 
sommet de la Francophonie de 
Moncton et aux Jeux de la 
francophonie de 2001 à Ottawa- 
Hull 

Le plan d'action fera l'objet 
d'une mise à jour annuelle à 
l'automne et des projets pourront 
être ajoutés, retirés ou modifiés 
au besoin. 


Pour le directeur exécutif 
intérimaire de la FJCF, Marc 
Haentjens, cetteentente constitue 
un nouveau modèle de 
collaboration avec le 
gouvernement fédéral. Même si 
les montants en cause ne sont 
pas élevés (on parle d'une 
enveloppe de 1,2 million de 
dollars), il s'agit selon lui d'une 
étape qui va permettre à la 
Fédération d'aller négocier un 
engagement à plus long terme. 
Le texte de l'entente précise 
d'ailleurs que le plan d'action ne 
vise pas à répondre à tous les 
besoins exprimés . par la 
communauté artistique et 
culturelle. 

La FJCF ne rejette cependant 
pas la proie pour l'ombre et a bien 
l'intention de poursuivre ses 
revendications auprès du Conseil 
des arts du Canada. 

La Fédération affirme depuis 
plusieurs années que les artistes 
franco-ontariensnerecoiventpas 
leur part de subventions. Selon 


canadiens- 


une. analyse sommaire des 


sommes distribuées parle conseil 
des arts pour l'exercice financier 
1996-1997, les francophones 
n'ont reçu cette année-là qu'à 
peine 1,7 pour cent du total de 
toutes les subventions accordées 
par le CAC. 
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ndex des services en français 


7 “ACCESSOIRES (Voir GADEAUX) 
AGENTS D'IMMEUBLES (Va VENDEURSDEL: IMMOBILIER) | 


- ALUMINIUM (vo F RÉNOVATIONS et CONSTRUCTION) 


APPAREILS MÉNAGERS -RÉPARATIONS (VoiraussIAPPARELLS MÉNAGERS 


VENTES) à 
Godwin SUPerON BRRIEnCS a Home SOURES STI EC ou 24 pen Fe 


APPAREILS MÉNAGERS- VENTES 


: Belisle TV Appliances Ltd., M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle- : 


4 Rivière, 728-2844 
ARTICLES RELIGIEUX (VoraussiLi LIBRAIRIES) | 


Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 2475 : 


: ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 


FE ARTISANAT (VoiraussiSERVICES AUXFEMMES, CADEAUX) RES 


# LA. Wool Shop, Mme Louise Andrée Leduc, Mme Cécile Hockley, 6711 : 


est, chemin Tecumseh East Park Centre. 944-8112. 


: Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louise : 


# Gaudette 12325 ch. Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 
© P.S. Knitting with You, Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2, 
Woodsiee, _975-1085 


: ARTSETCULTURE (Voraus THÉÂTRE) 
* Centre culturel Tournesol Windsor/Essex, Mme Mireille Whissell, 291 5 
: Meadowbrook Lane, Windsor 974-2097, télécopieur: 944-9416 


: Centre culturel St-Cyr, Pointe-aux-Roches, Mme Ursule Leboeuf 798-: 


3275, Mme Elmire Rondot 798-3241, Mme Hélène Gun LÉ 


: ASSOCIATIONS (Voir BÉNÉVOLAT, SERVICES AUX FEMMES, SERVICES 
 AUXJEUNES, SERVICES D'INFORMATIONETDESECRÉTARIAT, SPORTS) 


ASSURANCES 
Canada-vie, M. Terry Morais, bur.: 974-0405; domicile: 735-4545. 


D.G. Dunbar Insurance Broker Limited, M:Norman St-Onge, Bur.: 250- : 


1800; Dom: 728-0205 


Lanoue Insurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728- è 
1432, M. Pat Lanoue (Dom: 728-1512); M: Gil Lanoue (Dom: 728-3618); M. : 


Luc Mailloux (Dom: 979-8581). 


MetLife, M. Denis Pinsonneault, 4510 promenade Rhodes, Unité 320, 944- : 


TITLE: 


D EN 7 


4 AUTOMOBILES-PIÈCES (VoiraussiAUTOMOBILES -VENTEET SERVICE) : 
* A & L. Auto Recyclers Ltd., MM. John Lanoue et Guy Desmarais, Route. 


#2) ‘angle, ch: Comber (77) 1-800-265-2128 comté; 798-3525 Windsor. 


AUTOMOBI LES-VENTE-SERVICE (Voraussi AUTOMOBILES - 
PIÈCES) 


André Lanoue Pontiac Buick Inc., M: Craig Lanoue (Vente), M. Duane : 


 Lanoue (Service) 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury.798-3533, 682-2424. 


Central Chrysler Plymouth, M, Paul J. Perrault, 790 rue Goyeau, Windsor, : 


256-7891 


: AVOCATS 


5 M° Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 
: Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie lwasiw, 595est, ch. 
: Tecumseh, Windsor. 253-3526. 

: Levesque Law Office, Me Gérard Levesque, 1218 rue Ste-Anne, Tecumseh 
: 735-9928. 


BANQUES (Voir INSTITUTIONS FINANCIERES) 
BANQUET: s (VOrRÉCEPTIONS- SALES ALOUER) É 
BÉNÉVOLAT 


: Association des Bénévoles Francophones Windsor/Essex/Kent,Nycole : 


Blanchette 979:6624; Mathilda Lefort 969-0008 


: Star Custom Concrete, M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 
rue Ste-Anne, 735-2865. 
: CADEAUX + 


* Accents by Monique, Bob et Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 258- 
5383 


CAISSES POPULAIRES (VoirINSTITUTIONSFINANGIÈRES) 
CENTRES CULTURELS (Voir ARTSET CULTURE) 
CIMENT (Voir BETON) 


: COMPTABLES 
; BDO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre. 944-6900 

J.P. Bellemore, CGA, M. Jean-Paul Bellemore et M. David Bellemore 
É 2825 Lauzon Parkway, 944-4777 
: Hyatt Lassaline, M. Donald Lassaline, B. Comm, C.A. 2510 ave Ouellette 
: Pièce 203, Windsor. 966-4626 
F GE sou 737 Ouellette, (Rez. 


; CONCEPTION GRAPHIQU E OL MICRO HOMO 


1 CONSTRUCTION (varrénovs VATIONSET CONSTRUCTION EU 


COUNSELLING 
Mme Anne-Marie Monaghan, phycho-thérapeute® 253-5656 
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Ecole Georges P. 
Vanier _ 


Chantal Monette, élève de la 
deuxième année de l'école 
Georges P. Vanier est toute 
heureuse de la belle bicyclette 
qu'elle a méritée pour avoir 
ramassé le plus d'argent lors du 
marathon de lecture de l'école. 


Ecole Ste-Marguerite d'Youville 


Notre festin du Moyen Age a eu . 


lieu en mai. Nous avons planifié 
cela pour démontrer nos études 
que nous avons apprises durant 
les mois d'avril et de mai. On a 


VALDOOR 


PORTES ET OUVRE-PORTES DE GARAGES 
ENTRÉE SANS CLÉ + PORTES D'ENTRÉE 
ET ACCESSOIRES 


251-1519 


Dave Valcourt, propriétaire 


ie 


AL 


e 
LA 


L'hebdo 
des 
Et francophones 
du sud-ouest 
Ontarien 
MCE 


mangé notre souper médiéval 
dans notre gymnase que nous 
avons appelé «Chateau 
d'Youville». Les parents, les 
enseignants et enseignantes et 
les élèves des 4°, 5°et 6° années 
ontmangé avecleurs mains parce 
que, dans ce temps-là, ils 
n'utilisaientpas d'ustensiles. Tout 
cela estsuivi parune présentation 
que les élèves de notre école Ste- 
Marguerite d'Youville ont 
préparée. Là, au «Chateau 
d'Youville», il yavait plus de 200 
personnes pourcélébrerle Moyen 
Age. (Contribué par Nathan 
Peck:et Holly Campeaui) 


Dis à tes amis que 
fu as Vu ça 
dans 
LE 
REMPART 


ENDRIER COMMUNAUT AIRE 
NTÉ CONJOINTEMENT PAR 


Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 


JUIN 1998 


21ST-JEAN 
BAPTISTE 
(VOIR 
EDITION 


Danse.Danse en 
ligne et musique 


24 GRADUA- 
TION DE 
L'ÉCOLE EJ. 
LAJEUNESSE 
972-0071 


Western pour les 
ainés-Club Aisene 
ll 
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Le coordonnateur d'Alpha Mot de Passe démissionne 


(JCM) Le Centre 
d'alphabétisation Alpha Mot de 
Passe estfermé jusqu'à ce qu'une 
nouvelle personne soit 
embauchée pour en assurer la 
coordination. 

André Leblanc, qui occupait le 
poste depuis quatre ans, aremis 
sa démission suite à ce qu'il a 
indiqué au REMPART seraient 
des attentes irréalistes de la part 
du gouvernement qui finance le 
centre. à 

«L'an dernier, la subvention 
était de 46 000 $ et nous avons 
desservi une vingtaine 
d'apprenantsetapprenantes; pour 
cette année, notre demande était 
de 79 000 $ dans le but 
d'embaucher un deuxième 
employé à plein temps et 
d'augmenter le nombre de 
personnes desservies à 39, at-il 
expliqué. Or la réponse du 
ministère était que la subvention 
resterait à 46 000 $ mais qu'il 


faudrait viser quand même la 
quarantaine d'apprenants et 
d'apprenantes.Ce n'est 
simplement pas réaliste de 


-s'attendre à ce qu'une seule 


personne fasse cela.» 

M: Vincent Blanchard, 
consultant au programme 
d'alphabétisation et de formation 
du ministère de l'Education et de 


la Formation, a confirmé que la 
subvention proposée pour cette 
année était bien de 46 000 $, 
mais il a indiqué que les objectifs 
à viser seraient à discuter. Il a 
aussi expliqué que le ministère 
base maintenantses subventions 
sur le nombre d'heures-contact 
plutôt que sur le nombre 
d'apprenants et apprenantes. || a 
ajouté que vu la démission de M. 
Leblanc, il faudrait aussi prévoir 
l'orientation nécessaire et la 
révision du programme pour la 
personne qui le remplacera. 
Mme Anna Veltri, présidente 
provinciale du Regroupementdes 
Groupes Francophones 
d’Alphabétisation de la Province 
de l'Ontario, a dit que la réforme 
du système prévoyant de 
nouveaux critères de subvention 
entraînait beaucoup de 
changements, mais qu'elle 
regrettait sincèrement la 
démission d'André Leblanc. «Ce 


n'est pas seulement une perte 
pour le centre de Windsor, mais 
pour toute la province, car André 
a siégé au Conseil provincial et 
c'est un type qui saitentretenir de 
très bonnes relations avec tous 
les gens, a-t-elle déclaré. Nous 
espérons ardemment que les 
services d’alphabétisation en 
français seront maintenus à 
Windsor et nous sommes prêts à 
fournir toute l'assistance 
nécessaire à cette fin.» 

Pour sa part, le nouveau 
président du Conseil 
d'administration du centre Alpha 
Mot de Passe, Innnocent 
Nyonkuru, a précisé querien dans 
les communications du ministère 
contraignait le coordonnateur à 
démissionner. «il a démissionné 
pour des raisons personnelles, 
ce qui est tout à fait normal,» a-t- 
il dit. 

Au cours de ses quatre ans de 
service, André Leblanc a 


complètement équipé le centre et 
a produit personellement une 
quantité de matériel didactique 
spécifiquement pour l'alpha- 
bétisation. 

D'autre part, il a mentionné que 
les centres du sud de la province 
étaient beaucoup plus petits que 
ceux de l'est et qu'il y avait une 
dispärité dans les financements 
accordés aux deux. 

M. Blanchard a dit qu'il n'était 
pas de cet avis. «Le financement 
de chaque centre est déterminé 
selon son niveau d'activité 
potentiel etle niveau atteint,» a-t- 
il expliqué. Mme Veltri a ajouté 
qu'il s'agissait de réalités 
différentes. 

M: Nyonkuru a dit que le 
Conseil entamait les mesures 
pour remplacer M. Leblanc.Une 
annonce de recherche de 
candidats et candidates paraîtra 
dans le REMPART de la semaine 
prochaine. 


EN PLUS DE SES BEAUX PAYSAGES, L'ONTARIO VOUS OFFRE 
UN PLAN SENSATIONNEL DE PARTICIPATION AUX BÉNÉFICES. 


Aimeriez-vous investir dans le milieu économique le plus stable et 
le plus dynamique au pays ? Pourquoï alors ne pas choisir les 
obligations d'épargne de l'Ontario ? Lorsque vous achetez des 
obligations d'épargne de l'Ontario, votre placement reste chez vous 


et aide à bâtir un meilleur avenir pour vous et pour votre province. 


Un placement sûr. L'argent investi, soit le capital et les intérêts, 


est totalement garanti par la province de l'Ontario. 


Un placement accessible. Les obligations d'épargne de l'Ontario 
sont en vente dans les banques, les sociétés de fiducie, les caisses 
d'économie Credit Unions, les caisses populaires, les caisses 
d'épargne de l'Ontario et auprès de courtiers en valeurs. 

Une offre à durée limitée. Les obligations d'épargne de l'Ontario 


sont en vente à travers l'Ontario du 30 mai au 20 juin 1998. 


Un placement souple. Nous offrons trois options de placement qui 


sauront répondre à vos exigences : 


JE année 2° année 3° année 4° année 5° année 
Obligation à taux progressif 


Encaissable tous les six mois 

6 mois 
Obligation à taux variable | 
Échéance de sept äns, taux ajusté tous les six mois, 
obligation encaissable tous les six mois 


Obligation à taux fixe 
Échéance de trois ans, 
encaissable à l'échéance 


LES OBLIGATIONS D'ÉPARGNE DE L'ONTARIO 


SÉRIE 1998 


1 888 212- BOND (2663) 


www.ofina.on.ca/OSB 


Investir là où il fait bon vivre. 
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Il y a un an et demi ou deux, la 
Place Concorde et le Club 
Alouette avait annoncé une 
entente selon laquelle ils 
embauchaientconjointementune 
agente communautaire qui 
organiserait, à l'intention de la 
communauté francophone de la 
région, diverses activités 
culturelles quiseraientprésentées 
alternativement aux deux 
endroits. 

Le projet n'a eu qu'une faible 
suite . .. puis s'est «évaporé». À 
notre connaissance, il n'y a eu 
que quelques spectacles de 
présentés etl'un des deuxcentres 
n'a rien contribué au salaire de 
l'agente. 

Plus récemment, il semble y 
avoir un «petit froid» entre les 
deux. Rien de trop sérieux, peut- 
être, mais un petit froid tout de 
même qui risque d'empêcher le 


= genredecollaborationintensequi 


ne pourrait que bénéficier à 
l'ensemble de la communauté. 
En particulier, il semble 
continuer à exister chez certains 
membres du Club Alouette, et je 
dis bien certains membres, une 
méfiance à l'égard de la Place 
Concorde basée surla perception 
que la Place Concorde ne veut 
qu'utiliser tous les argents qu'elle 
peut «extraire» du Club Alouette. 
Or il est vrai que le Club 
Alouette a fait des dons 
extrêmement généreux à la Place 
Concorde. Et cela convient tout à 
fait! Grâce aux efforts de 
nombreux membres de la 
communauté francophone depuis 
de très nombreuses années, le 
Club Alouette est maintenant en 
mesure de réaliser des bénéfices 
financiers imposants chaque 
année. Or le Club existe pour le 
bien-être de la communauté 
francophone etle développement 
d'un deuxième centre commu- 
nautaire pour cette même 
communauté peut certainement 
contribuer à ce bien-être! 
D'ailleurs de nombreux membres 
du Club Alouette sont aussi 
membres de la Place Concorde. 
Donc, tant que la Place Concorde 
ne sera pas toute payée, il n'est 
certainement pas inapproprié que 
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le Club Alouette offre une aide 
qu'il juge raisonnable à cette fin. 
C'est exactement ce qui s'est 
passé jusqu'à maintenant et que 
l'on peut espérer se continuera. 
Souhaitons donc que la méfiance 
mentionnée ci-dessus disparaisse 
rapidement. 

D'autre part, même si les 
installations à la Place Concorde 
peuventparaître plus imposantes, 
cela ne diminue en rien les 
nombreux avantages qu'offre le 
Club Alouette. Le Club Alouette a 
un rôle à jouer au sein de la 
communauté francophone qui est 


Le NDP Ontario sort d'un 
congrès Dialogue ‘98 excitant, 
s'étant clairement positionné 
comme seule véritable alternative 
au programme des Conser- 
vateurs de Harris pour les 
prochaines élections. 


Partout en Ontario, 
communauté après communauté, 
les gens voient leurs hôpitaux et 
écoles fermer, les taxes foncières 
augmenter rapidement, tout 
comme les frais de scolarité de 
leurs enfants. Chaque jour, de 
plus en plus de gens en Ontario 
constatent le dommage que le 


Rempart 


Annonce nationale: OPSCOM (613) 241-5700 


1-800-267-7266 


Agence de 


représentation 
commerciale 


Resserer les liens entre les deux 
communautaires 


centres 


tout aussi important que celui de 
la Place Concorde etles membres 
de cette communauté se doivent 
d'appuyer les deux. 

Une communauté aussi 
importante et vigoureuse que la 
nôtre peut certainement utiliser 
deux centres communautaires à 
très bon escient. Mais alors, une 
intense collaboration entre les 
deux est souhaitable. Et nous ne 
pensons pas ici simplement à la 
coordination de calendriers afin 
d'éviter des conflits de date entre 
deux événements visant tous les 
deux la communauté franco- 
phone. Nous songeons plutôt à 
une harmonisation des 
ressources ainsi qu’une 
collaboration soutenue en vue de 
bien cerner les besoins de la 
communauté que les centres sont 
en mesure de combler et 


gouvernement 
Harris inflige à 
leur commu- 
nauté. 


vateurs disent 
qu'ils n'ont pas le 
choix. Tout ce 
que les Libéraux 
ont à dire, c'est 
que le gouverne- 
ment Harris va 
trop loin, trop 
vite. Les Néo- 
Démocrates 
savent que ce 
n’est pas une 
question d'aller 
trop vite, trop 
loin: Harris mène 
l'Ontario dans la mauvaise 
direction. 

Il existe des alternatives et 
nous avons travaillé fort avec les 
gens d'un bout à l’autre de 
l'Ontario pour construire un 
programme qui met l'accent sur 
les besoins des gens, de leur 
famille et de leurcommunauté. Et 
au contraire des Libéraux qui 
disent qu'ils vont réinvestir dans 
la santé et l'éducation sans dire 
où ils prendront l'argent, les Néo- 
Démocrates ont une approche 
plus responsable et réaliste. 

Les Néo-Démocrates savent 


Les Conser- . 


de la ville 


d'identifieretmettre en oeuvreles 
meilleurs moyens de le faire. 

Peut-être qu'idéalement, les 
deux organismes propriétaires 
pourraient être fusionnés et les 
deux centres dirigés par un seul 
conseil d'administration. 

Mais celan'est pas nécessaire 
en soi pour permettre le genre de 
collaboration que nous avons en 
tête. Un respect mutuel des rôles 
respectifs que peuvent jouer les 
deuxorganismes, un désirsincère 
de toujours tenir en premier lieu le 
bien-être de la communauté 
entière et un comité de liaison 
permanent et agissant composé 
de membres de leurs deux 
conseils d'administration iraient 
très loin vers le rétablissement et 
le développement de l'esprit de 
collaboration désirable. 

Malgré ses faiblesses, notre 


les 


que la réduction d'impôt n'a pas 
aidé la majorité des Ontariens. 
Pour trouver les fonds pour la 
réduction d'impôt, le gouver- 
nement Harris a coupé des 
milliards des soins de.santé, de 
l'éducation et des services 
communautaires. Seuls les plus 
riches voient une amélioration 
substantielle sur leur chèque de 
paye. C’est pourquoi les Néo- 
Démocrates proposent d'annuler 
la réduction d'impôt pourles gens 
qui gagnent plus de 80 000 $ 
(seulement6% des contribuables 
de l'Ontario) et investir ces 
milliards de dollars dans les soins 
de santé, l'éducation et les 
programmes sociaux. 

Au congrès Dialogue ‘98, les 
délégués du NDP ont adopté de 
nouveaux énoncés de politique 
sur les soins de santé, 
l'éducation, l'environnement, le 
travail et la réforme 
démocratique. Ces énoncés de 
politique vont former la base de 
notre plate-forme pour les 
prochaines élections qui va offrir 
des politiques réalistes et 
envisageables comme alter- 
natives au programme de Harris. 

La protection des soins de 
santé est la chose la plus 
importante pour la plupart des 
Ontariens. Beaucoup de gens 


communauté possède beaucoup 
de potentiel pour s'épanouir et 
assurer le plus grand bien de ses 
membres. Le Club Alouette et la 
Place Concorde sont deux outils 
très précieux qui peuvent être 
utilisés à cette fin. Ils seront 
inévitablementbien plus efficaces 
si ils travaillent en véritables 
collaborateurs. 

La responsabilité de mettre en 
oeuvre les mesures suggérées 
ci-dessus, ou d'autres qui 
pourraient permettre d'arriver au 
même résultat, repose sur les 
membres des deux conseils 
d'administration. Il y a toujours 
des embûches à contourner pour 
arriver àuntelrésultat, mais l'effort 
en vaut certainement la peine et 
le meilleur bien de lacommunauté 
l'exige. 

Jean Mongenais 


Le NDP met le cap sur 
élections 


voient leurs soins de santé érodés 
par les coupures="du 
gouvernement Harris et sont à la 
recherche d'une meilleure 
solution. 

Alors que notre population 
vieillit, lès soins à domicile et les 
soins dispensés à l'extérieur de 
l'hôpital deviendront de plus en 
plus importants. En étant-le 
premier parti en. Ontario à 
s'engager à étendre les garanties 
de la Loicanadienne sur la santé 
aux soins à domicile, nos 
donnons aux Ontariens une 
solution concrète à l'un des 
besoins en matière de santé les 
plus pressants en Ontario. 

Mike Harris nous dit qu'il n'y 
a pas d'autre choix. Nous savons 
qu'il yena. Lors des prochaines 
élections, les Néo-Démocrates 
présenteront aux électeurs de 
l'Ontario des solutions pratiques, 
peu coûteuses et réalistes qui 
vont fonctionner pour nous tous, 
pas seulement pour quelques 
privilégiés. 

Les prochaines élections 
provinciales permettront aux 
Ontariens de reprendre leur 
avenir en mains. Elles leur 
permettront de rendre le pouvoir 
et le contrôle à ceux qui doivent 
l'avoir: lès gens de l'Ontario. 

Wayne Lessard, M.P.P. 
Windsor-Riverside 


Publié tous les mercredis par 


Les Publications des Grands Lacs Ltée 


7515 prom. Forest Glade (Windsor), 


R.R:2 Tecumseh, Ontario 


NN 2M1 


-Téléphone: (519) 948-4139 Télécopieur: (519) 948-0628 | Nom: 


Internet: publicat@netcore.ca 


Fôndätion 
Donatien 
Frémont 


Association 
de la presse 
francophone 


Enregistré comme courrier de deuxième classe. Permis 02903 


Adresse: 


| 

© | Code postal: 
| 
| 


, Nouveau 
Audit 


Bureau of 
Circulations | 


Bl 


Faire parvenir ce formulaire avec le montant (Canada: 24 $; 
E.-U.:70$, TPS comprise), à l'adresse ci-contre. 


COUPON D'ABONNEMENT 


Renouvellement [] 


conféré le titre honorifique de 
Docteur ès lettres à M. Jacques 


TFO. «En plus d'un honneur sur 
le plan personnel, c'est un 
hommage à TVOntario ainsi qu'à 
TFOet ses artisans et créateurs 
qui ont su établirune des chaînes 
de télévision les plus originales 
de ce pays. C'est aussi la 
reconnaissance d'une institution 
franco-ontarienne forte et vibrante 
qui a aujourd'huisa place dans la 
francophonie internationale,» a- 
t-il déclaré. 


ÉAHTHE 


Les gagnants du tirage Loto 
L'Essor qui a lieu à l'école le 
samedi 6 juin sont les 
suivants:3,000$ : Alan Marcotte, 
de LaSalle; Voyage à Las Vegas: 
+  R: Durocher, de Belle-Rivière: 

: 1000$: Les 26 du Pavillon des 
, Jeunes de Belle-Rivière; 750 S: 
Suzanne Paquet de Belle- 
- Rivière; 500$ : James Tellier de 
. Belle-Rivière; 300 $ chacun: 
Shawn Taylor de Belle-Rivière, 
Yvan Valcourt de Belle-Rivière, 
Sr Yolande Campbell de l'école 
L'Essor; 200 $ chacun: Roxanne 
Charette de L'Essor, Lorne et 
Cécile Lebert de Pointe-aux- 
Roches, Vic Trépanier de 
Emeryville, James Tellier de 
Belle-Rivière, John Leonn de 
Leamington, Pauline Morais de 
Tecumseh, Rosemary Kennette 
de Tecumseh, Robert Vallée de 
Windsor, Blanche Bénéteau de 


Le nouveau président de 
United Way/Centraide Windsor- 
comté d'Essex est M. Pat 
Leonard. || siège au conseil 
d'administratoin de l'organisme 
depuis 1993 et cette année-là a 
été le premier représentant du: 
domaine du travail à présider à sa 
levée de fonds. 


rs 


d'Oldcastle; le camp de soccer: 
Jeanne Montigny de. Belle- 
Rivière; le camp de Basketball : 


Bensimon, directeru en chef de . 


Pointe-aux-Roches, Julia Ethier : 


ThelmaHarcusdeWindsor; 100$... 
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Della Gagnier de Comber, 
Alphonse Lalonde de Comber, 
Peggy Barrette de Staples, 
Jacques Germain de Windsor, 
DebetMike Tremblay de Tilbury, 
Jean-Guy Lefebvre de Sturgeon 
Falls, la classe # 303 de dessin 
de M. Savard de L'Essor, Rick 
Colenutt de Cottam, Alice 
Janisse de St-Joachim, Linda 
Micallef de Tecumseh, George 
Barrette de Staples, Groupe du 
Centre Pédagogique de 
Tecumseh, Larry et Julie Tonkis 
de Tecumseh, Paul Pignal de 
Tecumseh, Diane Girard de 
Windsor, Serge Dubois de Belle- 
Rivière, Juliette St-Pierre de St- 
Joachim, Rosemary Kennette de 
Tecumseh, Yvette Janisse de 
St-Joachim, Centre Culturel St- 
Cyr de Pointe-aux-Roches, Paul 
Lachance de Belle-Rivière et 
Lucille Lamarche de Belle- 
Rivière. 

Le Chevalier du Mois, pourmai, 
du Conseil St-Jérôme des 
Chevaliers de ColombestConrad 
Cool, pour son soutien constant 
au Grand Chevalier. 
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La Ligue de quilles «Les Joyeux Troubadours» a tenu son 
banquet de fin de saison à la Place Concorde récemment. La photo 
fait Voir l'équipe gagnante du championnat qui comprend Marie- 
Antoinette Parent, Jack Tracey et Micheline Verpaelst. 

La ligue reprend ses activités le 13 septembre prochain à la salle 
SuperBowl. s 


La famille de Polydore Jean-Guy, Paul, Michel, Joël, 
Chauvin, qui comprend son 
épouse Rolande et six enfants: 


On parle d'eux...suite à 
la page 5 


Une offre spéciale du REMPART 


en collaboration avecle 


Forum de Montréal 
etles Éditions Effix 


LE LIVRE OFFICIEL 


Pour Souligner sa carrière de 
cinéaste à l'Office national du film 
du Canada, son travail pour 
assurer l'essor de TFO, la chaîne 
française de TVOntario, et son 


chacun : Rita Marcotte de 
LaSalle, André Dubois de Belle- 
Rivière, Gérard Pitre de Windsor, 
Michel Serré de Tecumseh, 
Pierrette Tremblay de LaSalle, 


apport au rayonnement de la 
francophonie en Ontario, au 
Canada et sur la scène 
internationale, l'University York a 


Dominique et Greg de L'Essor, 
Marcel Roy de Pointe-aux- 
Roches, Julia Ethierd'Oldcastle, 


Avis de demande de 
permis de 
vente d’alcool 


L'établissement suivant a présenté une demande à la Commission des 
alcools et des jeux de l'Ontario pour un permis de vent d’alcool, 
conformément à la Loi sur les permis d’alcool: 

Demande de permis de vente d’alcool 

Kelsey’s Restaurant 

4611 Walker Road, Windsor (intérieur & zone de plein air) 

Montana’s Cookhouse Saloon 

4611 Walker Road, Windsor (intérieur & zone de plein air) 

Demande relative à des installations supplémentaires 

CAN-USA Restaurant 

400 Tecumseh Road East, Windsor (zone de plein air) 
Tout résident de la municipalité qui désire présenter des observations 
relativement à une demande peut le faire par écrit à la Commission au 


Ontario 


plus tard le 17 juillet 1998. Des copies des observations présentées 
seront envoyées.aux auteurs des demandes. Veuillez inscrire vos nom 
adresse et numéro de téléphone. Si une pétition est présentée à la 
Commission, veuillez indiquer le nom de la personne à contacter. 
Remarque: La CAJO donne aux auteurs de demande de permis une 
copie de toute objection reçue. 


Envoyer les observations à: 

Service d’inscription et de délivrance des permis 
Commission des alcools et des jeux de l'Ontario 
20, rue Dundas o., 7e étage, Toronto ON M5G 2N6 
Télécopieur: (416) 326-5555 

Courrier électronique: licensing@agco.on.ca 


For information on this advertisement in English, please write to: 
Licensing and Registration Department 

Alcohol and Gaming Commission of Ontario 

20 Dundas St. W., 7th Floor, Toronto ON M5G 2N6 

Fax: (416) 326-5555 

E-mail at licensing@agco.on.ca. 


André, Pauline, Raymonde 


Coût total: 58,35 $ 


LE FORUM 
DE MONTRÉAL 


LA FIERTÉ POUR TOUJOURS 


L'histoire complète du Forum 


264 pages! plis de 550 photos! 


Plus... 


La liste de tous les joueurs ayant porté l'uniforme des 
Glorieux avec leurs numéros !++ Ea liste des 
événements tenus au Forum depuis son ouverture à 
son dernier jour ! » Le pointage de rous les matchs de 
hockey disputés par les Canadiens depuis 1924: 


Bon de commande 


(Livre: 44,95 $; TPS: 3,15$; 
Transport: 10,25$) 


Délai de livraison: 4 à 6 semaines 


On peut examiner ce magnifique volume au bureau du REMPART. 


Il ferait un cadeau fort apprécié pour tous les amateurs des Canadiens de Montréal, en 
particulier pour la Fête des Pères (même s'il ne sera reçu qu'après la fête; on n'a qu'à 
indiquer au papa qu'il est commandé spécialement pour lui!) 
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le 


Ontario, juin 


Windsor, 
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On parle d'eux suite de la page 5 


communauté francophone, entre 
autres, le Club de l'Age d'or de la 
paroisse, le Place Concorde et le 
Club Alouette. 


Raymond et Pierre a été choisie 
la Famille du Mois. Le couple 
Chauvin est reconnu pour son 
travail inlassable au sein de la 
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SE UIES Lépine Contracting, Daniel Lépine 727-6506 


DÉCORATION INTÉRIEUREET EXTÉRIEURE (Vor aus PAYSAGISTE) 


4 Nousvous offrons: 
un vaste choix de canapés, de fauteuils, de causeuses (love- 
seat), de sofas en sections et de sofas-lits, tous fabriqués sur 
les lieux et vendus directement aux clients 
le plus grand étalage de âraperies de la région. 
une grande sélection d’ accessoires ,;de lampes, de tables et de 
tableaux 
Ouvert : Lun.-Jeu. 9h30 à 18h 
Vend. jusquà 20h 
Samedi : 9h30 à 17h 
Dimanche : 12h à 16h 


Sylvie Bigaouette 


11865 chemin County #42 (2mi. est Lauzon Parkway) 979-8188: 


ne de 


Dr Armand Sylvestre,700 ch Tecumseh est, pièce 212, 258-5912: 189 
rue Church, Belle-Rivière, 728-3202: 


| ÉCLAIRAGE (Voir ÉQUIPEMENTPOUR SPECTACLE) 
 EMPLOIJEUNES Fe 


Connexion- Emploi Collège des Gands Lacs, 948-3440 


QUIPEMENTSET SERVICES SPORTIFS (VorsPOrn 


EQUIPEMENT POUR SPECTACLES = 

Curious Productions' Club Gear, Constant et Michelle Brousseau, 736-: 

3860 ou pagette 259-1564, E-mail:ClubGear.@CuriousProductions.net: 
É web site: www.CuriousProductions. net. 


ARDERIES (VO SERVICES AUX JEUNES) | S 


NSTITUTIONS FINANCIÈRES 

anque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle- AUS 728- 
410 

aisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P. 100, Pointe-a -aux-Roches, 
98-3026 


aisse Populaire de Tecumseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 735- 
9 ë 


NVITATIONS DE MARIAGE (VoirMIGRO-ÉDITION) 
JARDINS (VorPAYSAGISTE) 


JOUETS. (SERVICES AUXIEUNES, LERARES 
LAINE (VOIrARTISANAT) 


LAVEUSESETSÉCHEUSES PA UCERS Es 


LIBRAIRIES (Voir aussi ARTICLES RELIGIEUX) 

Plaisir Franco, Mme Diane Brissette, R.R. 9, Chatham 351-3421: 11886 ch. 
ecumseh, Suite 2B, Tecumseh 735-2567 
oys & Activity Store, Mme Pierrette Plante, 7826 rue Wyandotte est, (à 
ne rue du chemin Lauzon) 944-1002 


Vous allez aimer 
hs la gualiree!"| 


us Productions’ 


IE SHACK 
ine Lingerie 
>) 


PA Pagette: (519) 259-1564 WWW.CuriousProductions.NET 
LoveShack@CuriousProductions.Net 


: MARKETING (Voir MICRO ÉDITION). =: 


MEUBLES (vor APPARELSMÉNAGERS) 


: MICR ÉDITION 

. CuriousProductions' Desktop Publishing, Constant et Michelle Brousseau, 
736-3860 ou pagette 259-1564. E-mail: Desktop@CuriousProductions.net: 
Web site: www.CuriousProductions.net. 
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CEREE] 


Mme Lorraine Gandolfo 
entrera en fonction en août à titre 
de directrice générale de 
l'Association franco-ontarienne 
des conseils scolaires 
catholiques. Elle est 
présentement directrice générale 
de l'Association canadienne- 
française de l'Ontario et a déjà 


Le Conseil d'Administration de 


SUD-OUEST 


occupé la même fonction au 
Réseau ontarien des services de 
garde francophones. Elle a aussi 
siégé àtitre de conseillère scolaire 
à Dufferin-Peel et a présidé 
pendant deux mandats 
l'Association française des 
conseils scolaires de l'Ontario. 


A x* 


PLACE 
est à la recherche 
d'un(e) directeur/directrice 


pour finir un mandat jusqu'à 
l'assemblée générale 


Si intéressé, contactez M. Didier Marotte 


au 948- 


5545 


Vendredi 19 juin-16h-18h-20h 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 
Parrainé par: L'Association canadienne française de l'Ontario 


Vendredi 19 juin -17h30-19h-21h-22h30 
Salle Big D Bingo, 2515 ch. Dougalil 


Parrainé par: L'Association des Scouts - 


Vendredi19 juin-17h-19h-21h-23h-1h 
Salle ClassicV, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Vendredi 19 juin-samedi 20 juin -1h30- 


Salle Big D Bingo, 2515 ch Dougall 
Parrainé par: APISt-Edmond 


-minuit 


Secteur Windsor 


3h-4h30-6h-7h45 


Vendredi 19 juin-12h30-14h-15h30-17h30 


Salle Country Bingo, 1699 Northway (angl 


e Huron Line) 


Parrainé par: L'Association francophone des Sports et Loisirs WE 


Samedi20 juin-19h-21h-23h-1h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Lundi 22 juin-16h-18h-20h 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 


Parrainé par: Club d'âge Jean-Paul || 


Mardi 23 juin -15h-17h-19h 
Salle Classic Bingo, 2340 ch Dougall 
Parrainé par: APE Ste-Thérèse 


Vendredi 26 juin -12h30-14h-15h30-17h30 
Salle Downtown Country Bingo, 671 rue Wyandotte est 
Parrainé par: Les majorettes les Papillons 


Samedi 27 juin -10h-midi-14h 
Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 


Parrainé par: Les Chevaliers de Colomb, 


Dimanche 28 juin -22h-minuit-2h 


Conseil St-Jérôme 


Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 


Parrainé par: Le Festival francophone 


Dimanche 28 juin -19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Lundi29 juin-17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Mercredi 1* juillet -17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Samedi 4 juillet -15h-17h-19h 
Salle Classic Bingo, 2340 ave Dougall 
Parrainé par: APE Ste-Thérèse 


Mardi 7 juillet-48h30-20h30-22h30 
Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parrainé par: Le Festival francophone 


La corporation de la résidence 
Richelieuaéluunnouveauconseil 
à sa réunion annuelle tenue 
récemment. Ilse compose comme 
suit: présidente: Pauline Dubuc; 
vice-président: Venance 
Paquette: secrétaire: le Dr Paul 
Quenneville; trésorier: Roger 
Malo; directeurs: Raymond 
Clavette, Paul-Emile Letarte, 
MoniqueGiasson, LucMailloux 
et Phil McGraw. 


f A++ * 


A son premier banquet annuel 
tenu le 7 juin, l'Association 
francophone de basketball du sud- 
jouest a reconnu le membre de 
| chacune de ses équipes qui a été 
|nommé, joueur/joueuse. la, plus 
utile de la saison. Chez les filles 
bantam, c'est Amanda Deneau 
etchezles garçons bantam, Jules 
Sylvestre. Chezles filles midget, 
c'est Rachel Freeman. Chezles 
filles juvéniles, c'est Ellen Flynn 
et chez les garçons juvéniles, 
Mathew Kenette. Pour ces deux 
dernières équipes, on a aussi 
remis Un pris à l'individu qui a fait 
preuve du plus haut degré de 
persévérance et de ténacité: 
Michelle Reaume chez les filles 
etPaulDavidPinsonneaultchez 
les garçons. Deux membres de 
l'équipe d'hommes ont reçu la 
mention de joueurs les plus utiles: 
Justin Mulderet Aaron Cowan. . 


LERE ZE) 


Le Conseil d'administration du 
Centre d'alphabétisation Alpha 
Motde passe achoisises officiers 
‘mercredi soir dernier. lIs sont : M. 
Innocent Nyonkuru, président; 
Hélène Cormier, vice-présidente; 
Louise Plourde, secrétaire; et 
Michelle Pinsonneault, 
trésorière. Les autres conseillers 
sont : Fabien Maltais et André 
-Chénier. 


hrs 


Mgr John Michael Sherlock, 
évêque de London, vient 
d'annoncer plusieurs nominations 
pastorales dont certaines de 


: prêtres de langue française. Ainsi 


le P. Gilbert Simard, 
* actuellement curé de la paroisse 
de St-Joachim, devient curé de la 
paroisse Our Lady of Sorrows 
d'Aylmer. Le P. Dwayne Adam, 
présentement curé des paroisses 
Annonciation de Pointe-aux- 
Roches et Notre-Dame de 
Lourdes de Comber cumulera en 
. plus la charge de curé de St. 
Joachim: il aura comme associé 
le P. Gerald Craig, O.F.M. Le P. 
Eugène Roy, couramment curé à 
la paroisse SS. Simon et Jude de 
Belle-Rivière devient curé des 
paroisses St. François-Xavier de 
Tilburyetdelamission St. Charles 
de Stevenson, etsera remplacé à 
Belle-Rivière par le P. Robert 
Rocheleau, présentementen prêt 
au diocèse de Thunder Bay. De 
plus, le P. John Madappatt, SJ. 
devient l'associé du curé à la 
paroisse St. Jérôme de Windsor: 


Le Rempart 
seulement 


24,00$ par 
année! 


Windsor, Ontario, le 1 7 juin 1998 - p. 7 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Opération constitution 


Jean Chrétien encourage les Franco-Ontariens à poursuivre leurs démarches 


Ottawa  (APF) . Le estallé aussi loin/qu'il le pouvait. reçu un son de cloche positif du Constitution de mener une auprès de la population 
gouvernementfédéralserait«très «Le fédéral ne peut pas imposer bureau de la ministre du campagne de sensibilisation  ontarienne. 
réceptif» à une demande du sa volonté aux provinces mais il Patrimoine canadien à une : : 
gouvernement de l'Ontario visant peut indiquer sa volonté.» demande d'aide financière qui 
à inscrire les droits linguistiques Opération Constitution a aussi pourrait permettre à Opération 
des Franco-Ontariens dans la 
Constitution. 

Dans une lettre adressée aux Juin 1998 
coprésidents d'Opération 
Ce stiurion! Me Marc Cousineau Plusieurs postes 
etMme Gisèle Laonde, lepremier | dispombles à travers 
ministre du Canada donne son : 
appuiaux démarches des Franco- tout l'Ontario 
Ontariens. Opération Constitution 
lui avait écrit pour lui demander Les résultats d'un 
d'intervenir auprès de son sondage réalisé à 
homologue ontarien, Mike Harris, travers les écoles 
etduchefdel'opposition officielle, 
Dalton McGuinty, pour discuter 


Vous possédez un diplôme de 12€ 
année et 5 ans d'expérience 
technique dans l'un des champs 
énumérés ci-contre? 
Renseignez-vous sur le programme! 


Suite de la page 6 


MONUMENTS DECIMETIÈRE : 
AI E Excel: M ts Limited, M. Don L , 11918 Ch Ti h;; 
Formation à l'enseignement ESS UE 


en études technologiques NETTOYAGEDETAPISET DEMEUBLESREMBOURRÉS 
: Sunlight Carpet & Upholstery Cleaning, Joseph Soullièré, 974-3346: 


francophones de 
l'Ontario démontrent 


d'un terrain d'entente possible au à pagette: 255-3638 
del on es emnaitoss droite une demande | Premèresession:du2 au29julet (998 
des Franco-Ontariens dans la importante OPTICIEN 


Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 
(en face du centre médical) Windsor 977-1164 


Renseignements: OPTOMÉTRISTE 

à Dr Robert Charron, 5805 ch Malden, LaSalle 969-6677; 54 rue Main est, 
BernardiCousineau Kingsville, 733-2282 
Coordonnateur des programmes Pannes 
en études technologiques, 
Faculté d'éducation, Université d'Ottawa 
téléphone : (613)562-5800 poste 4076 


Constitution: d'enseignantes et Date limite d'inscription: 26 jun 1998 
M: Chrétien rappelle que le d'enseignants en 
gouvernement fédéral a RERE études technologiques 
en 1993 de procéder à une 
modification Éltérale de la dans ie champs 
Constitution, pour y inscrire les SUiVants: 
droits linguistiques des  ° Communications, 
Acadiens.«Vos démarches e construction, 
auprès du gouvernement de votre e design 
province semblent prometteuses technologique, Pense 
DAbeENOTeSescnpionelEmEn , Ron. HÉsepiur : (613) AS Bellavance Nursery & Landscaping Ltd, M. Marc Bellavance, 1525 
réjouis, espérant comme vous se tes courriel : bcousine@uottawa:ca Route 2 (entre Emeryville «t Belle-Rivière) 727-5432 


u'elles aboutiront à des EEE à Jardins Boardwalk Gardens; Roger Beaulieu,18725 chemin Tecumseh, 
Aion ne UNE concrets. Je personnels, PObbuottabaca MACAlEMIC 10km à l'est de Pointe-aux-Roches.(sans frais) 1-800-572-1494 
vous souhaite tout le succès que  ®transport: oeue 


Dr Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pièce 240,1050 ch. Lespérance, 
f“Tecumseh 252-3000 


PAYSAGISTES 


ep : PROJECTEURS ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE 
mérite votre engagement profnd La Faculté d'éducation FE dbai = Es ) 
et continu», ajoute-t-il. de l'Université QUINCAILLERIES 
«Je trouve que c'est très Ottawa offre un Ÿ {ae 4 
—encourageant-C'est-clair que le programme + DES Forest Glade Hardware 


Beaucoupplusqu'unequincaillerie! 
Vente et installation de foyers et de Bar-B-Q 

rm Vi 

+ NAPOLEON :| : 


3079 prom.ForestGlade_ 735-2229 


premier ministreMappuieunos 
démarches» estime Me use Pen 
Cousineau. Selon lui, M. Chrétien - l'enseignement en 
études technologiques. 


contre-fenêtres, stores 
*Bureaudeposte 


Centre Canadien-Francais, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor. 
945-1189 
Place Concorde, 


Li Coprpss 
Dis Gti Lies 


7515 promenade Forest Glade, Windsor 948-5545 


INIÈRES (Voir APPAREILS MÉNAGERS) 


RENOVATIONS ET CONSTRUCTION (Voir aussi DALLES 
PAYSAGISTES) 

Gaudet's Aluminum & Renovations, M. François Gaudet, M. Germai 
Gaudet, 1307 McDougall, Windsor, 252-4870, Fax: 252-2311 
Lawrence Aluminum & Construction, M. Laurent Samson, 534 rue Charle: 
969-9804. 

LP Cash and Carry Lumber, LP Roofing and Building Supply, M. Léo-Pau 
et Mme Bernadette Brochu, Angle Routes 2 et 42. 728-1061. 


MARTINEAU 
Roofing & Siding 


Portes & Fenêtres 


MOVEMERNHEPNSe 


La gestion de «1 CE: pro. 


petite entrepris diplome: 
fait ton affuir 

Planifi , tmiseurp 

AA at entreprisé, D: 

avenir, rédige ic Bat 

S D li planificart 

© plan d’affaires de 1e financement. 
TA CALFIÈTE, marketing 

UT 


Bureau: 972-7288 
Domicile: 979-9642 


mene à l'obtention d'un 


Foccasion d'acquérir les 


LONDITNSSAT 


RÉPARATIONS D'APPAREILS MÉNAGERS (Voir APPAREILS. 
MÉNAGERS-RÉPARATIONS) 


£S compétences nécessaires à 
4 ki vestion.d'une petite 
formation, tu approfondis 
nances, le plan d'affaires, 
£ommunication, le 

in dés ressources humaines, 
gestion quotidienne, Un 
reprise complète ta 


RESIDENCE POURPERSONNESAGEES 
Chez Nous Lodge, Mme Hélène Béchard, 6815 ch. Tecumseh, 
Pointe-aux-Roches, 798-3611 

La Chaumière, 1023 route 2, Puce, 727-3343 


RESTAURANTS 
Subway Sandwiches and Salads, M. et Mme Normand et Nicole 
Latreille, Mme Lyne Ringuette, Green Valley Plaza, angle des rues : 
Manning et Tecumseh 979-7827, 981 rue Front, LaSalle, 734-6927, 1650 È 


communiql 


1996-1997; une équipe 


“nantes dt programme 


sHP FSC A pArUCIpe 


uclle ue 


ALONS DE COIFFURE 

: Coupe by Rolande & Esthetics by Caroline, Rolande Tremblay, Caro- : 
ine Tremblay, 425 ave Cabana est, 250-0926 5 
Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Stevenson, 945-7151 


ù Ctuchants entréprencurs 


Chicite Me euile, 
f Jacques Kenny Robert Vallée 
=| Directeur du campus de Windsor Agent de recrutement 


549-948-8202 


Windsor, Ontario, le 17 juin 1998 - p. 8 


Ouvrir les portes de son chalet 


Ottawa (APF) : Il y en a pour journée de travail. C'estle jour où - quelque part près d'un lac, loin de 
qui le vendredi est un jour béni certains se dirigent vers leur la télévision et du patron: Ah! la 
entre tous. Surtout l'été, aprèsla repaire encerclé de moustiques, vie de chalet. 

Justement, Radio-Canada 
aimerait bien découvrir votre petit 
paradis enchanteur, votre chalet 
parfois pas plus grand que la 
cuisine d'une maison familiale. 

Depuis le 10 juin, la télévision 
de Radio-Canada présente tous 
les mercredis à 18h30 en Ontario 
et au réseau national le samedi à 
17h, une série de douze émissions 
d'une demi-heure intitulée Vie de 
Chalet. 

L'émission, quiestanimée par 
Normand Latour et Jasmine 


Lalonde de Radio-Canada 
LA CO-OPERATIVE DE POINTE-AUX-ROCHES Ottawa/Outaouais, propose une 


Bureauprincipal: 798-3011 série de chroniques (bricolage, 

‘re jardinage, cuisine estivale) etune 
visite de deux chalets dans 
différentes régions du Canada, 
dont l'Ouestetles Maritimes. Une 
formule «ridiculementsimplemais 


. 


Comber: 687-2020 Old Castle: 737-6141 EMCEEDT AL IEEE ee 
= c l'émission, Roch Brunette. C'est 
Aux divers magasins d'ailleurs la seule émission du 


de la Coopérative de 
Pointe-aux-Roches 
vous pouvez vous procurer 
+ des vêtements de travail de toutes 
sortes et des vêtements sports 


genre en langue française qui 

porte sur la vie en chalet. 
Selonles chiffres fournis parle 

producteur, il existe plus de deux 


ss -toutle nécessaire pour l'entretien de millions de chalets ou de 


see Vos gazonsetVosjardins: semences, résidences secondaires au pays, 
EN EUSESRSeNs dont 400 000 au Québec et 650 


000 en Ontario. La majorité sont 
SERVICED'ALPHABÉTISATION ET D'APPRENTISSAGE POUR évidemment aux abords d'un lac 
ADULTES ou d'une rivière. 


Centre alpha mot de passe, 10830 Atwater Cr, Windsor, 979-6144 Lavillégiatureestune industrie 
: : - de deux milliards de dollars. Pas 


: Les animateurs Jasmine Lalon Î 
SERVICES AUXFEMMES étonnant que des magazines C:pts S'Ealangeres EIEeRUr Si dar 
Centres d'aide et de lutte contre les agressions sexuelles. Windsor/ comme Décormag et Coup de GE 2 
. Essex: 1047 rue Ottawa 253-3100 Christine; Chatham-Kent: 405 prom. pouce offrent régulièrement 
Riverview, bureau 101, 354-8688 Monique : : TA; - 
L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Mme Diane Brissètté 351- durant là SaeoD estivale des anglais n'estpas en resteavecce sont diffusées sur autant de 
3421,Mme Cécile Crouchman 948-3213, Mme Cécile Baribeau 354- articles traitant de la vie au chalet phénomène : pas moins de trois réseaux. 


7106 : ou à la campagne. Le Canada émissions sur la vie de chalet 


SERVICES AUX JEUNES (Voiraussi EMPLOI-EUNES, SPORTS) 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339: garderies: 
diverses écoles de langue française 979-0487 

L'Association des Scouts du Canada, secteur Windsor, Mme Nora 
Mallet, 966-4828 

Majorettes «Les Papillons», Lucille Lefebvre 979-7885, Jeannette Lalande 
948-6315 


SERVICES D'INFORMATION ET DE SECRÉTARIAT 
Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
Mme Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


Carrières et professions 


CBC Radio-Canada 


Radio-Canada est à la recherche d'un(e) 


ANIMATEUR(TRICE) 
<EXPRESSO> 


à contrat (août 98 à mars 99) 


SOINS DESANTÉ À DOMICILE à 
Paramed Health Services, Windsor : 972-7760; Leamington : 322-2542 


SON (Voir ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 


SPORTS 

Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 
M. Ronald Guignard, 735-4115 

Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 
948-5545, poste 221 5 
Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 
Tecumseh, 735-2368 


TAPIS, NETTOYAGE (Voir NETTOYAGE) 


TÉLÉVISION FRANÇAISE 
Ottawa 


Le/la titulaire sera responsable d'animer toutes les semaines en direct l‘émission culturelle de 
Radio-Canada en Ontario/Outaouais. 


EXIGENCES: 


TRAITEURS (Voir RÉCEPTIONS-SALLE À MANGER) 


° Doit être impliqué depuis plusieurs années dans le milieu des arts franco-ontariens 
et ouest-québécois. 

e Doit être très à l'aise pour animer une émission de télévision, particulièrement en 
direct. s 

e Excellente connaissance du français parlé et écrit. 

* La polyvalence d'intérêts et d'aptitudes est essentielle. 


VENDEURDE L'IMMOBILIER 


Veuillez faire parvenir votre demande et curriculum Vitae au plus tard le 22 juin 1998 à : 


Radio-Canada 
Service des ressources humaines 
C. P. 3220, Succursale C 
Ottawa (Ontario) 
K1Y 1E4 


Bureau: 250-8800 Domicile:979-9641 
2801aveHoward, Windsor N8&X3Y1 


VETEMENTS POURADOLESCENTS (Voir VÊTEMENTS POUR HOMMES) 
VÊTEMENTS POURHOMMES 


Lionel's Men's Wear, M. Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham, 
352-0244 


Télécopieur (613) 724-5101 


Nous communiquerons seulement avec les personnes qualifiées. 
Radio-Canada s'engage à appliquer les principes de l'équité en matière d'emploi et de représentation à l'antenne: 


HN dé LÉO tr E 


AN 


ne 


=Yean-Baptiste 
St-Jea p Windsor, Ontario, le 17 juin 1998 - p.1A 


La fête de [a St-Jean est toujours l'occasion de fêter avec fierté notre identité. Encore cette année, un comité 4 
travaillé fort, cette fois avec Céline Vachon comme coordonnatrice, afin a des festivités pour marquer 
nie l'occasion. Les détails se trouvent à l'intérieur. Nous fé icitons chaleureusement tous les 


organisateurs et les organisatrices de ces festivités. 


La St-Jean est aussi ne bonne occasion de fêter nos réalisations. Et il y en a une réalisation particulière qu'il est très à propos de 
signaler cette année: la mise sur pied des conseils scolaires de langue française en Ontario. | 
Nous avons donc invité les responsables à utiliser les pages de cette section spéciale pour offrir à nos lecteurs et lectrices un «premier» 
portrait des deux conseils scolaires qui desservent cette région. Vous trouverez donc à been une foule de renseignements au sujet du 
conseil catholique et du conseil non-confessionnel, appelé conseil public, dont les territoires comprennent la ville de Windsor aïnsi que les 
: comtés d'Essex et de Kent. 
Nous remercions les responsables des deux conseils, en particulier Paul Bélanger, Rose-Marie Roy et Pierre Thomas|ce dernier pour 
toutes les photos d'élèves dans cette section) di Conseil des écoles catholiques, aïnsi que les auteurs et les auteures des textes, de Le É 
collaboration à ce projet. = 


Bonne lecture! .… et Boñne St-Jean! de L'équipe du REMPART 


Windsor, Ontario, le 17 juin 1998 - p.2A 


St-Jean-Baptiste 


BONNE ST-JBAN À ŒC 
TOUTE F2 


LE PERSONNEL ET LES 
RÉSIDANTS DE 


VILLA 
MARIA 


254-3763 


Daniel Lépine, propriétaire 
de 


Daniel 
Lépine 
Contracting 


336 Renaud Line 


727-6506 


| QRSEBOZ | 
É BOOKSTORE & GIET SHOPPE il 


Livres, bibles, cartes de 
souhaïts, articles religieux, 
cadeaux importés 


2475 ave Central 


944-9780 


TAYLOR, 
DELRUE 
& JOHNSON 


AVOCATS 


TILBURY 


682-0164 


Pierre et Lyse Leblanc 


de 


LEÉRBIANC 
ESTIAT E 


130-3226 


IS NOS CLIENTS Ed 
| COMMUNAUTÉ FRANCOPHONE 


La Famille Léo-Paul et 
Bernadette Brochu et 


L.PCash & 
Carry Lumber 
L.PRoofing & 


Building Supply 


728-1061 


McGuire Farm 


Recreational 
Equipment 


Tilbury 


687-2028 


KEN KRAHN ET 
WVILF FORTOWSKY 
ET LEUR PERSONNEL 


Æ sHorrers Dru MANRT, 


Belle River 


341 RUE NOTRE-DAME 


728-1610 

Tom Jones et son personnel à 
Nantais 
Sports 
Shop 


2075 rue Wyandotte ouest 


252-5705 


Le personnel et 
les chauffeurs 


Richmond 


WINERY | Coach Lines 


738-3553 


Tony et Brenda Santia 
et le personnel 


Winks Là 


Angle chemin Tecumseh et 
Lespérance, Tecumseh 


979-1881 


[| La direction ef le personnel | 
d 


es 


Salons 
funéraires 


Paul 


Reaume 
687-2128 


Louise GAUDET 


LE IRÉSOR 
DE LAINE 


12325 CHEMIN TECUMSEH 
TECUMSEH 


735-1235 
GE 


Stevenson 
Transport 


Toujours préoccupé de la 
sécurité des élèves! 


Jean-Paul et David Bellemore | 
et leur personnel à 


Bellemore and 
Associates 


2825 chemin Lauzon 


044-4777 


Martin et Carole 
Jubenville 


Union Vision 
Centre 


573 est,chemin Tecumseh 
977-1164 
Léo 
Mailloux 
Construction 


Murs en béton coulé 
Digues en acier 
Systèmes septiques 
Fondations 
Excavations 
Back-hoe 
Bull-dozer 


798-3110 


John Lanoue, 
Guy Desmarais 


et 


À & L Auto 
Recyclers 


798-3525 


La famille Yves et Monette 
Frenette 
et 


Yves Frenette 
Construction 


Ltd 


798-3596 


Lafamille - 
Serge et Julia Ethier 
et 


Serge Ethier 
Concrete 
& 
Paving Ltd 


972-7433 


st-Jean-Baytiste 


olaire de district des 
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coles catholiques du Sud-O 


Mes chers amis, 

« Est-ce possible que le rêve 
soit enfin devenu réalité? » Non 
seulement est-ce possible mais il 
est évident que nous nous trouvons 
devant le rêve devenu réalité - les 
francophones partout en Ontario 
ont finalement la pleine gestion de 
leurs écoles. Félicitations à tous et 
à toutes qui ont pris part à bâtir ce 
beau rêve pour nos enfants et nos 
communautés francophones! 

N'oublions pas de reconnaître 


Message du président 


que ce n’est qu’un début. Ilreste de 
multiples questions à régler. Au 
lieu de s’attarder sur l’inconnu, je 
propose que l’on mette l'accent 
sur ce que l’on connaît afin de bâtir 
sur cette fondation. Premièrement, 
nous avons depuis le 1% janvier 
1998 la pleine gestion de nos 
écoles! C’est à.nous, en tant que 
franco-ontariens et franco- 
ontariennes, de relever le défi! Des 
défis, il y en a plusieurs. Mais c’est 
vraiment à nous de retrousser nos 


manches et de travailler pour que 
tout fonctionne au-delà même de 
nos espoirs. Deuxièmement, nous 
avons sur notre territoire vingt-six 
écoles francophones catholiques 
qui oeuvrent de façon excellente, 
reflétant un système qui sait se 
prendre en main grâce aux 
multiples intervenants et interve- 
nantes de la communauté scolaire. 
Troisièmement, nous avons un 
cadre administratif sous le 
leadership de M. Michel Serré, prêt 


Message du directeur général 


Chers membres de dla 
communauté scolaire du Conseil 
scolaire de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest, 

Après plusieurs années 
d’attente, ou même plusieurs 
décennies d’attente, voici que les 
francophones de la province ont 
enfin la pleine gestion de leur 
éducation. Oui, un nouveau 
système géré pour des francopho- 
nes, par des francophones. 

La création du Conseil scolaire 
de district des écoles catholiques 
du Sud-Ouest est un événement 
historique pour tous les catholiques 
francophones de la région. Et un 
peu partout en Ontario, d’autres 
conseils scolaires francophones ont 


enne. + 

Je tiens à remercier rarement 
lesnouveauxélusetnouvelles élues 
d’avoir eu confiance en moi en me 
nommant directeur général du 
conseil scolaire. J'espère bien être 
à la hauteur de la situation. Les 
défis à surmonter sont énormes 
mais je demeure convaincu 
qu’ensemble, nous pourrons bâtir 


on 


aussi tourné, en janvier de cette 


un conseil scolaire francophone 
catholique digne de tous les parents 
et élèves de notre région. 

Le travail qui nous est confié est 
de fusionner six sections de langue 
française en un seul conseil 
scolaire. C’estcertainement un défi 
à relever à court et à long terme. Il 
faudra être patient et ne pas cesser 
d’espérer le meilleur pour tous les 
élèves de notre système scolaire. 

À mon avis, pour que l’école en 
soit une de la réussite, 1l faut aussi 
comprendre que l’éducation de 
l’élève francophone catholique est 
une responsabilité partagée entre 
le foyer, l’école, la paroisse et la 
communauté. Notre grand but est 
de créer un milieu où tout converge 
vers l’ élève. Ce milieu de vie est 


paroisse, te parents, les éducateurs 
et éducatrices et le clergé. 

Un de nos plus grands défis est 
la restructuration financière des 
systèmes scolaires ontariens. Il 
nous est donc très important 
d'établir nos priorités le plus tôt 
possible. Nous devons en toute 
situation continuer à faire preuve 


Salutations cordiales 
à nos citoyens 
francophones! 


Conseil de 12 ville 
de Windsor 


Echevines: 
Quartier 1: 
Margaret Williams 
Mike Roach 
Quartier 2: 

Peter Carlesimo 
Brian Masse 
Quartier 3: 

Alan Halberstadt 
Fulvio Valentinis 
Quartier 4: 

David Cassivi 

Bill Marra 
Quartier 5: 

Rick Limoges 
Tom Wilson 


Maire: Michael Hurst 


de flexibilité tout en ne perdant 
jamais de vue notre raison d’être. 


Michel Serré 


à se dévouer et à relever le défi de 
la gestion, de la supervision et de la 
coordination de nos écoles. 
Quatrièmement, nous avons onze 
conseillers et conseillères scolaires 
nouvellement élus qui sont prêts à 
se donner corps et âme pour bâtir 
ensemble un conseil scolaire dont 
nous serons fiers. Et en tout lieu, 
nous avons notre Seigneur Jésus- 


- Christ qui nous accorde sa grâce, le 


courage et la persévérance pour 
surmonter tout défi. 
J'ai l'honneur de desservir ce 


nouveau conseil à titre de son 


premier président et humblement, 
je vous demande votre appui, vos 
conseils et vos prières. Je suis 
heureux que M. Joseph Bisnaire ait 
accepté le poste de vice-président 
et je suis certain qu’il jouera un 
rôle très important pour le bon 
fonctionnement du conseil. Je 
remercie mes: neuf Conseillers et 


conseillères scolaires d’avoir: 


accepté le défi au moment où leur 
rôle n’est pas encore clair. Je 
remercie également les membres 
du Comité local d’amélioration de 
d’éducation qui se sont donnés 
coeur'et âme pour établir une base 
solide sur laquelle nous bâtirons 
notre avenir. Je suis fier des 
membres de notre personnel, des 


multiples partenaires scolaires ets 


communautaires qui s'engagent à 
marcher main dans la main avec 
nous afin qu’ensemble, nous 


a arrivions à nos  butsyJestiens 
DiFceRe Le RÉRÉFAI également à à souligner le rôle des. 


®. TRADITION ) 


SSSR 
ST 


prêtres francophones qui seront 
appelés à garder intact l'aspect 
spirituel de nos écoles. 

Et surtout, je suis fier de nos 
élèves, car « L’élève n’est pas la 
raison d’être principale d’un 
conseil scolaire, il/elle est sa 
SEULE raison d’être. » Nous 
veillerons à ce que ce dicton 
demeure toujours intact et véritable 
dans notre nouveau conseil 
scolaire. Ma mère m'a souvent dit 
«qu’on rêve quand on dortetqu’on 
travaille quand on est réveillé ». Je 
vous dis que nous, les francophones 
catholiques du Sud-Ouestontarien, 
sommes réveillés et que c’est le 
temps de travailler, c’est le temps 
de bâtir. Ensemble travaillons, 
ensemble bâtissons! 


: Père Robert Couture 
; Président 


Pre 


Le 
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OLTJEUN=HAPTISLE 


Nos écoles de langue française 
sont des écoles de choix qui: 


-Offrent à l’élève une éducation 
catholique et française de qualité, 
de la maternelle aux CPO, dans 


1 


1 


* une ambiance favorable; 


Dispensent le même programme 
d’anglais que lesécoles de langue 
anglaise de la région; 

Se sont mérité une renommée 
d’excellence dans les deux 
langues officielles; 

Offrent à l’élève un milieu dans 
lequel elle ou il pourra vivre des 
expériences enrichissantes au 
niveau de la langue et de la 
culture; 

Créent une ambiance de famille 
et un milieu d’apprentissage 
vivant et amical; 

Offrent une excellente formation 
catholique; 

Visent le plein épanouissement 
de l’élève et mettent tout en 
oeuvre pour assurer son 
développement physique, 
intellectuel, social, religieux, 
moral et culturel; 

Encouragent la participation des 
parents à la démarche scolaire; 


le développement de la larigue et 
de la culture françaises); 
Programme de ressources (aide 
individuelle aux élèves qui ont 
des difficultés d’apprentissage); 
Laboratoire d'ordinateurs de 
qualité dans chacune de nos 
écoles; 

Centre de ressources (biblio- 
thèque) bien équipé et bien 
entretenu, avec accès au réseau 
Internet et une formation sur 
l’usage de cette précieuse 
ressource; 

Sports internes et externes 
comparables aux activités 
sportives offertes dans les autres 
écoles de la région; 

Équipe de pastorale constituée 
de personnes qualifiées qui 
aident les élèves à grandir dans 
la foi, assurent la préparation 
aux sacrements, organisent des 
célébrations scolaires; 


Personnel énergique, dynamique 
et dévoué. 


Grandissons ensemble : 
L’élève est toujours au coeur du 
projet éducatif et est la raison 
d’être de tous nos services et 


- Assurentla meilleure préparation politiques; 
informatique dans toute la - Soucieuse des besoins de ses 
région, de lamaternelleauxCPO, élèves, l’école de langue 
grâce à une expérience pratique française vise à former des 
quotidienne sur l'ordinateur; personnes responsables, 


Sont à la fine pointe de toutes les 


innovations dans le monde de 


l'éducation; 

Vu leur grandeur moyenne, 
offrent un cachet amical et 
familial. 


Services disponibles : - 
Conseil d’école (API); 
Activités culturelles (entre 
autres, spectacles, carnaval, 
festival francophone); 
Programme ALF/PDE (favorise 


autonomes et respectueuses des 
autres.comme d’elles-mêmes, de 


la société et de l’environnement: 


Ensemble, les partenaires en 
éducation-les élèves, les parents 
et le personnel - cherchent à 
favoriser un apprentissage 
coopératif qui tient compte des 
différences individuelles et 
valorise les réussites 
personnelles de chacun et de 
chacune; 


Le personnel du palier 


élémentaire et celui du palier 
secondaire collaborent 
étroitement afin de faciliter la 
transition d’un palier à l’autre; 
Reconnaissant le rôle primordial 
de la famille dans la démarche 
scolaire, l’école demeure à 
l'écoute de sa clientèle et 


entretient un dialogue continu 
avec ces partenaires; 

La philosophie inhérente de nos 
écoles de langue française est 
fondée sur le respect et la dignité 
de chaque personne; 

Reconnaissant l'importance de 
l'estime de soi et de la confiance 


Pourquoi une école catholique de langue française 


en soi qui permettent à tout être 
humain deseréaliser pleinement, 
l'école de langue française est 
un milieu où les élèves se sentent 
aimés, valorisés et appréciés. 


Paul Bélanger 
Surintendant de l’éducation 


Les nouveaux visages du Conseil 
des écoles catholiques du Sud-Ouest 


ECOLE SECONDAIRE MGR BRUYERE, 


LONDON. 


ÆECOLE FRÈRE ANDRÉ, LONDON 


À tous les francophones, 
j'offre mes meilleurs voeux à l'occasion 
de la fête de la St-Jean 


Shaughnessy Cohen, 


m.p. 


Windsor-St-Clair 


4755 rue Wyandotte est 


945-5241 


Bonne St-Jean 
des jeunes du corps 
de majorettes 


\ Majorettes 


Les Papillons 


et de son comité de direction 


Mme Donna Bilodeau. présidente 
Mme Luce Coulombe, vice-présidente 
Mine Charlene Boudreau, trésorière 
Mme Jacqueline Raymond, secrétaire 


Conseillères : 


Mme Linda Roch, 

Mme Jeannette Lalande 
Mme Janet Gaudet 
Mme Marjolaine Mallet 


Mme Diana Bissonnette 
Mme Dolorèse Héroux 
Mme Lucille Lefèbre 
Mme Carole Raymond 


&@) CBEF 540 


st-Jean-Baptiste 
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L'année scolaire 1998-1999 
marque l’arrivée d’un nouveau 
modèle de financement pour 
l'éducation en Ontario, modèle 
attendu depuis longtemps. 


Un nouveau modèle de financement 


pour l'éducation en Ontario 


La nouvelle formule tiendra 
davantage compte des besoins des 
élèves dans toute la province car le 
financement sera basé sur ces 
derniers plutôt que sur le niveau de 


Les nouveaux visages du Conseil 
des écoles catholiques 
du Sud-Ouest 


ECOLE GECRGES PF. 


TILEURY 


VANIER, WINDSOR 


OR Es 


revenu de la collectivité locale. 

En plus, ce modèle prévu par 
l'Ontario permettra de mieux 
répondre à l'obligation de rendre 
compte. Les parents et les 
contribuables pourront voir 
clairement comment les conseils 
scolaires dépensent les dollars 
destinés à l’éducation. 

La province nous promet que le 


- financement de l'éducation pour 


chacune destroisannées prochaines 
restera stable afin de favoriser 
l’organisation et la restructuration 


de 


Co-opérative 


Pointe-aux-Roches 


du nouveau conseil scolaire issu de 
la récente fusion. 

Le modèle vise à diriger tous les 
dollars possibles vers les élèves et 
la salle de classe. Les sommes 
affectées à la salle de classe seront 
déterminées et protégées. 

Le défi pour tous les conseils 
scolaires face à ces nouvelles 
réalités est d’assurer l’équité pour 
toutes leurs écoles tout en gardant 
une qualité et des normes 
d'éducation très élevées. Ceci veut 
dire que le Conseil scolaire de 


Le Conseil régional Windsor/Essex/Kent de 
l'Association canadienne 
française de l'Ontario 


(ACFO) 


s'unit à la communauté francophone de la région 
pour célébrer nos réussites. 


Resserrons nos liens! 
Soyons du nombre! 
Fêtons la St-Jean, notre fête! 


Paul Chauvin, président: Albert Ndayitwayeko, vice-président; Carole Gagnon, trésorière: 
Daniel Côté, secrétaire; Roger Miglietta, conseiller; Innocent Niyonkuru, directeur-Windsor; 
Pauline Gagnier, directrice-Essex; Françoise Gascon, directrice-Essex; Vincent Caron, 
directeur-Kent; Suzanne Shriver, SSL. _ 


offre à toute la francophonie de la région ses 
meilleurs voeux de bonheur à l'occasion 
de notre belle fête nationale! 


Vive la St-Jean-Baptiste! 


Conseil d'administration 


district des écoles catholiques du 
Sud-Ouest visera à assurer: dans 


-toutes ses écoles des normes et une 


équité de programmation qui seront 
favorablement comparables aux 
programmes offerts dans 
l’ensemble de la province. 

Le personnel de soutien qui 
oeuvre dans le domaine des affaires 
du conseil scolaire s'engage 
à faciliter la réalisation de ce rêve. 


Georges Groulx 
Surintendant des affaires 


M. Michel Barrette 
M: Richard Sinasac 
M. Robert Papineau 
M. Charles Desmarais, gérant-trésorier 


M: Gary Sylvestre, président 
M. Ken Schwabs, vice-président 
M. Gérald Herdman, secrétaire 
M: Charles Chevalier 

M: Paul Cazabon 


Fe 


ECOLE ST-EDMOND, WINDSOR 
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Les membres du Conseil scolaire de district des 
écoles catholiques du Sud-Ouest 


De gauche à droite: Céline Vachon, Joseph Bisnaire, Michel Serré, Père Robert Couture, Diane Normand; debout dans le même ordre: Euclide . 
Forgues, Jean Brûlé, Lucie Guillemette, Didier Marotte, Gérard Couture, Joseph Séguin. En médaillon Louise Atkins. 
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Les écoles du CSDECSO 


Préparé par Serge Écoiffier 
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Les nouveaux visages du Conseil 
des écoles catholiques 
du Sud-Ouest 


ECOLE 
ST-PHILIPPE, 
GRANDE POINTE 
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Les conseillers et conseillères 
scolaires et les membres de 
l'Administration du Conseil 
scolaire de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest sont 
heureux d’annoncer l’organisation 
et les emplacements de leur réseau 
administratif et pédagogique. 

Étroitement lié à deux bureaux 
satellites situés à London et à 
Chatham-Kent, avec une présence 
administrative à Sarnia, le siège 


St-Jean-Baptiste 


Emplacement permanent du siège social et des 
bureaux satellites du Conseil scolaire de district des 


_écoles catholiques du Sud-Ouest 


social se trouvera à la Place 
Concorde, Windsor. Le bureau 
satellite de London desservira 
London-Middlesex, Oxford, Elgin, 
Bruce et Grey; le bureau satellite 
de Chatham-Kent desservira 
Chatham-Kent, Lambton, Huron 
et Perth. (Voir le schéma du réseau 
administratif et pédagogique.) Le 
conseil prévoit également avoir 
recours aux voies électroniques 
pour faciliter la communication 


Les nouveaux visages du Conseil 
des écoles catholiques du Sud-Ouest 


entre tous les intervenants et 
intervenantes. 

Les membres du conseil scolaire 
sont confiants que cette 
organisation éclatée est la plus 
propice pour répondre aux besoins 
de l’ensemble de la communauté 
francophone catholique du Sud- 
Ouest - élèves, contribuables, 
employés et employées, ainsi que 
futures générations de francopho- 


ECOLE SECONDAIRE DE PAIN COURT 


ECOLE ST-PAUL, POINTE-AUX-ROCHES 


ECOLE ST-ANTOINE, 
TECUMSEH : 


ECOLE STE-URSULE, 
MCGREGDOR 


nes dans le sud-ouest de l'Ontario. 

Les principes suivants ont servi 
d’assise lors de la prise de décision 
pour ce modèle de gestion : 

1. Parles francophones: dans 
un milieu de vie catholique de 
langue française où les services en 
français sont déterminés et gérés 
par les francophones: 

2. Pour les francophones : 
dans des lieux. accessibles à la 


clientèle et respectueux de sa 
diversité; 

3. Avec les francophones : 
dans un milieu de vie synergique 
qui suscite des partenariats et des 
échanges de services entre 
francophones. 


Michel Serré 
Directeur général 


«Partenariat - 
Education - Avenir» 


Le globe terrestre sur lequel 
est tracée la région géographique 
desservie par le 


Conseil scolaire de 
district des écoles 
catholiques du Sud- 
Ouest est « ouvert sur 


l’avenir » dans un 
monde global. Le livre, 
la croix, la fleur de lis 
et le trillium qui y 
figurent symbolisent 
l'éducation, la catholicité et la 
francophonie ontarienne. Les 
mains soutenant le globe 
représentent le partenariat. À 
gauche, le profil de l'enfant qui 
regarde vers l’avenir représente 
les élèves qui sont notre raison 
d’être et sur qui sont fondés tous 


z. 


Nora Mallet 
Patrice Paulet 


2, 


Jacques Lamarche 
Nicole Brown 
Robin Tropper 
Juliette Mallet 
Jeannette Albert 


Secteur Windsor 
District Scout 


1° St-Jérôme 


Sont heureux d'exprimer à l'occasion de la 


St-Jean-Baptiste 


le sentiment de fierté qu'ils cherchent toujours à 
développer chez les jeunes! 


Equipe de gestion: 


Equipe d'animation: 


nos espoirs futurs grâce à 
l’éducation catholique française 
dispensée dans nos 
écoles réunies. Le bleu 
est symbole de l’eau, 
richesse naturelle de 
la région du Sud- 
Ouest, le vert et le 
. blancsontlescouleurs 
du drapeau franco- 
ontarien. 

La deviseetle logo 
ont été créés par trois élèves de 
l’école Sainte-Thérèse de 
Windsor, Simon Semaan, Sylvie 
Tellier et Lindsey Templeton. 
Vives félicitations à ces heureux 
gagnants du concours pour une 
réalisation des plus touchantes’et 
des plus symboliques. 


Les dirigeants 
du 


de Toronto 


Linda Nantais 
Claude Beaulieu 


Nicole Thibodeau 
Joanne Béchard 
Jeannette Ledoux 
Gérard Ledoux 
Gilles St-Jules 


St-Jean-Baptiste 


W 
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En 
d’existence, c’est-à-dire la période 


ses premiers mois 
de janvier - août 1998, 
l'administration du Conseil 
scolaire de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest a été 
assurée par une équipe 
administrative composée de Michel 


Le Conseil scolaire de district 
des écoles catholiques du Sud- 
Ouest compte présentement vingt 
écoles élémentaires, six écoles 
secondaires, un centre pédagogique 
et six bureaux administratifs sur un 
terfitoire de plus de 28 000 km? 
comprenant les comtés de Bruce, 
Elgin, Essex, Grey, Huron, Kent, 
Lambton, Middlesex, Oxford et 
Perth dans le sud-ouest de 


POntario. 
Les sites administratifs et le 
centre pédagogique seront 


réorganisés au cours de l’année 
scolaire 1998-1999 en quatre sites. 
Un siège social sera alors créé à 
Tecumseh, près de Windsor, ainsi 
qu’un site satellite à Chatham, 
London et Sarnia. 

Le conseil doit répondre aux 
besoins des francophones habitant 
sur son territoire, ce qui à ce 
moment, représente quelques 7 000 
élèves et un personnel de plus de 
500, principalement le corps 


Région d’Essex 
École secondaire l’Essor, St-Clair 


Beach, Direction : Michel Yelle 
Mgr Augustin Caron, LaSalle, 
Direction : Manon Provost 
Pavillon des jeunes, Belle Rivière, 


-Saint-Michel, 


Notre équipe administrative 


Serré, Directeur général; Georges 
Groulx, Surintendant des affaires: 
Denis Levert, Surintendant de 
l'éducation pour la région de 
Windsor; Camille Thomas, 
Surintendant de l’éducation pour 
la région d’Essex; Janine Griffore, 
Surintendante de l’éducation pour 


Nos écoles 


Direction : Francine Ringuette 
Saint-Ambroise, Saint-Joachim, 
Direction : Cécile Giroux 
Saint-Antoine, Tecumseh, 
Direction : Jean-Marc Larocque 
Sainte-Marguerite-d’Youville, 
Tecumseh, Direction : Pauline 
Bornais 

Saint-Jean-Baptiste, Amherstburg, 
Direction : Larry Paquette 
Leamington, 
Direction : Germaine Quenneville- 
DiMenna 

Saint-Paul, Pointe-aux-Roches, 
Direction : Nil Parent 
Sainte-Ursule, M'Gregor, 
Direction : Roger Séguin 


Région de Chatham-Kent 
École secondaire de Pain Court, 


Pain Court, Direction : Denise 
Couture-Bell 

Sainte-Catherine, Pain Court, 
Direction : Robert Demers 
Saint-Francis, Tilbury, Direction : 
Paulette Demeter 

Sainte-Marie, Chatham, Direction, 


ms des écoles par: Carole Béchard 


Saint-Philippe, Grande Pointe, 
Direction : Gérald Alexandre 


Région de Lambton 
École secondaire Saint-François- 


Xavier, Sarnia, Direction : Michelle 
Pagé-Plante 
Saint-Thomas-d’Aquin, Sarnia, 


JOE COLASANTI, SA FAMILLE ET SON PERSONNEL 


Sr 


=. TROFIGEL GRDENS 


la région de London, Middlesex et 
Oxford; Michel Cyze, Surintendant 
de l’éducation pour la région de 
Lambton; Paul Bélanger, Surin- 
tendant de l’éducation pour la 
région de Chatham-Kent. 

Deux des membres de cette 
équipe nous quitteront en 


Direction: Raylène Jourdain 


Région de London et de 
Middlesex 


École secondaire Monseigneur- 
Bruyère, London, Direction : Paul 
Levac 

Frère-André, London, Direction : 
Suzanne Holmes 


Région d’Oxford 

École secondaire Sainte-Marie, 
Woodstock, Direction : Claire 
Budreau 
Sainte-Marguerite-Bourgeoys, 
Woodstock - Direction : Roseline 
Dufour 


Région de Windsor 
École secondaire E.J. Lajeunesse, 


Windsor, Direction : André 
Fournier 

Georges P. Vanier, Windsor, 
Direction : Nicole Krapac 
Monseigneur-Jean-Noël, Windsor, 
Direction : Joseph Picard 


Saint-Edmond, JiDdoe Dirccion 


: Pierre rrette Girard RS En 
Sain Thérèse, 
Direction : Francine Létourneau 


Paul H. Bélanger 
Surintendant de l’éducation 
Chatham-Kent 


Wimisor. y 


septembre pour prendre leur retraite 
après de nombreuses années de 
dévouement auprès des jeunes 
francophones de nos régions. Nous 
offrons à Camille Thomas et à 
Michel Cyze nos chaleureux 
remerciements et nos vives 
félicitations pour une carrière 
couronnée de succès dans la noble 
vocation de l’éducation. Que leur 
route soit longue et belle, riche de 
santé et de joie. 

En septembre 1998, 
conformément aux attentes du 
ministère de l'Éducation et de la 
Formation, nous reprenons nos 
activités avec une équipe réduite, 
en nombre mais pas en qualité. 
Selon le plan du réseau 
administratif, l’organisation des 
bureaux sera la suivante : 


Windsor-Essex 
Michel Serré, Directeur général 


Georges Groulx, Surintendant des 
affaires 

Denis Levert, 
l’éducation 


Surintendant de 


Kent-Lambton-Huron-Perth 
Paul Bélanger, Surintendant de 
l'éducation 


London-Middlesex-Oxford- 
Elgin-Bruce-Grey 
Janine Griffore, Surintendante de 

Péducation 


Nous sommes confiants que 
cette équipe forte d'expérience et 
de compétence sera à la hauteur du 
rôle qui est le sien - desservir tous 
les francophones dans l’ensemble 
de notre territoire en assurant que 
nosenfants reçoiventune éducation 
française catholique de qualité. 
C’est notre idéal, notre raison 
d’être. 


Effectifs approximatifs 
Conseil scolaire de district 
des écoles catholiques 
du Sud-Ouest 


Personnel enseignant 


Personnel affecté à la suppléance 


= Secrétariat 


Concierges 


Personnel affecté à la programmation 


Direction/direction adjointe 


François Lee-Daigle 


Directeur des ressources humaines 


Bonne St-Jean! 


Nous sommes fiers de notre identité 
comme nous sommes fiers de nos écoles! 


Les 


SONT HEUREUX DE SALUER LA COMMUNAUTÉ 
FRANCOPHONE À L'OCCASION DE SA FÊTE NATIONALE! 


Associations Parents 


Instituteurs 
de la ville de Windsor 


Vivons notre culture! 
Bonne St-Jean à tous! 


Le comité directeur 


et les membres. 
£ du 


Centre Culturel St-Cyr 


Pointe-aux-Roches, Ontario 
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Séguin 
Comptable 


737 ave Ouellette 


253-6326 5 


Les familles 
Victor et Madeleine 
Bellavance 
et Gilbert et Carole 
Bellavance 


et le personnel de 

Superior 
Seal 

Windows 


Salon funéraire 


||. Windsor 
Chapel 


1700 est, ch. Tecumseh 
253-7234 


M. Francis-Louis Janisse et 
M. Jules Janisse 


Diane Normand 
et son 
personnel à la 


Fe Banque 
Nationale 


555 rue Notre-Dame 
Belle-Rivière 


728-1410 


Brigitte Stevenson 
et son personnel 


au salon 


Golden 
Razor 


(Mail Tecumseh) 


945-7151 


famille Louis 
Marie-France 
Archambault 


et leur personnel à 


Archambault 


Contracting 
19683932 


DILLON 
UDWELL 
McNEILL 


The/Insurance Group 
+ Résidences + Commerces 
+ Autos + Marine - Ferme + Vie 


Des services professionnels et 
des prix concurrentiels 


31 rue Queen N, Tilbury 682-0202 
193 rue Queen, Chatham 352-4343 
65 King ©., Harrow 738-2277 


Larry Seguin et son personnel 
à 
Fo LAN 


Building Center 
1613 ch. Lespérance 
Tecumseh 


735-3400 


Tecumseh 
Home 


Hardware |. 


La famille Paul et Gisèle Rivard 
et le personnel chez 


Rivard 
Trusses Inc. 


Essex 


1776-7389 


M: et Mme Richard et Yolande 
Latreille et 
M. Mme Normand et Nicole Latreille 
de 


SUBURVY" 


Sandwiches and 
Salads 


Green Valley Plaza (angles chemin 
Tecumseh et Manning) 979-7827 
981 Front, LaSalle 734-6927 
1690 ch Huron Church 252-4696 


StJean-Baptiste 


Planners 


425 ue CÉalana est 


Pour tous uos soins de leauté, 
(SE 250-0926 
Larry et Jacqueline Tremblay 


et le 
personnel chez 


Anna Safranyos 


974-6035 


Larry's 
Mechanical 


Services 
955-7060 


Jeanne Pouliot 


Bureau: 
250-8800 
Domicile: 
979-9641 


2801 ave Howard, Windsor N8X3Y1 
Les familles 
François et Germaine Gaudet et 


Germain et Christine Gaudet 
et 


Gaudet Design 
Renovations 
and Aluminum 
222-4870 


La famille 
Yves et Gloria Perreault 


= 
Meldy 
Construction 
Limited 
979.860 
ne 


Jason et Jody Scali 


Yvon 
et leur personnel à É 


Martineau 
etson 
personnel 


Martineau 
Roofing & Siding 


972-7288 


735-6033 


11828 
ch Tecumseh E, 
Tecumseh 


La famille Brissette 


PAUL 
BRISEBOIS 


AVOCAT 


et 


Plaisir- 


Franco 


R:R: 9 


(Nous acceptons le plan de 
Services légaux des TCAs) 


2475 ave Central 


974-3165 


Chatham 


351-3421 
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Le Conseil scolaire de distriet des écoles catholiques du Sud-Ouest est heureux de 
fêter sa première Fête de la Saïnt-Jean-Baptiste et désire, en cette occasion qui s'y 
prête si bien, saluer tous ses compatriotes de la région et partager avec eux les 

sentiments de fierté et de gratitude qui l'animent. 


Puisque nous sommes en pleine période d'organisation de ce nouveau modele de 
gestion scolaire <par et pour les francophones», nous tenons à remercier Le 
Rempart de cette occasion de faire connaître les progrès réalisés jusqu'a date. Nous 
invitons les commentaires et les idées de la collectivité locale pour cette très 
importante démarche qui nous permettra de créer un conseil scolaire francophone 
catholique qui sera à la hauteur de nos plus nobles espoirs pour nos enfants. 


Meilleurs voeux à tous nos contribuables et aux membres de notre grande famille de 
la région du Sud-Ouest. 


Le Conseil 
scolaire de 
district des 


écoles 
catholiques du 
Sud-Ouest 


Club 
Place 


FETONS LA ST-JEAN! 


Radio-Canada 


Alouette 
Concorde 


Au nom de tous les membres du 
comité d'organisation des fêtes de la St- 
Jean, je vous invite cordialement à 
venir fêter en grands nombres. 

Encore cette année, ces fêtes sont 
parrainées par Place Concorde, le Club 
Alouette et Radio-Canada. 

Nous nous sommes efforcés à 
organiser des activités pour plaire à 
tous les genres. Je signale en 
particulier une nouveauté cette année: 
la danse pour les adolescents et 
adolescentes que nous souhaitons 
aussi accueillir en très grands 
nombres. 

Il me reste à remercier sincèrement 
tous les autres membres du comité de 

‘leur magnifique esprit de travail. 

Bonne St-Jean à'toutes'et à tous! 


Céline Vachon, 
coordonnatrice du 
comité d'organisation 


Club Richelieu «Windsor» 


Association Parents Elèves Ste-Thérèse 


Ecole St-Edmond 


Association Parents Elèves Enseignants- 
Enseigantes E.J. L ajeunesse 


Collège des Grands Lacs 


Club Richelieu «Les Campagnards» 


CAP de l'école St-Ambroise 
Association Francophone Sports et Loisirs 
Windsor- Essex 


Sports Club 444 Inc. 


Club 200 Youth Activities Inc 
Superior Seal (Carol, Gilbert, Madeleine et 
Victor Bellavance) 


Festival Francophone du Sud-OuestWindsor- 
Essex-Kent 


* 


Caisse Populaire de Tecumseh Inc 


“Hyatt Lassaline Chartered Accountants 
Chevaliers de Colomb, Conseil St-Jérôme 


Association des Bénévoles Francophones 
Windsor-Essex-Kent 


“4 Commanditaires É 


Les membres du comité d'organisation des fêtes de la St-Jean 1998: assises de gauche à droite: Anne Bourgeois, Marjolaine Mallet, Céline 
Vachon, Jeannine Codere, Josée Turcotte: debout : Johnnie Nantais, Jasmine Lapierre, Lucien Cyrenne, Melissa Amwatin, Didier Marotte, 


Valerie Fuller et Diane Léonard-Humphrey. 


Suroît 
Un vent maritime pour la St-Jean de Windsor 


Un Vent de musique, un Vent folklorique soufflera sur la région de Windsor pour le grand 
spectacle de la St-Jean qui 
mettra en vedette le groupe 
SUROIT le samedi 20 juin à 
21h à la Place Concorde, 
7515 promenade Forest 
Glade. Le spectacle est 
.présenté par CBEF, le Club 
Alouette et la Place 
Concorde. 


SUROIT, c'est six 
musiciens accomplis, cinq 
voix magnifiques qui vous 
offriront une soirée 
mémorable. Avec un 
répertoire varié comprenant 
des airs cajuns, des 
chansons québécoises, 
acadiennes, irlandaises, les 
plus beaux airs de folklore, 
personne ne pourra rester sur 
sa chaise plus de deux 
minutes. 


Créé en 1977, le groupe 
s'est produit sur plusieurs 
scènes canadiennes et 
étrangères, principalement en 
France et aux Etats-Unis. En 1995, ils ont joué devant 100,000 personnes à la St-Jean à Montréal 
etils ont participé à de nombreux événements culturels parmi lesquels le Coup de coeur 
francophone. En 1996, même s'ils ont fait plus de 100 spectacles, ils enregistrent leur deuxième 
disque:intitulé Ressac. 


Voici ce que les critiques ont dit de leur spectacle : 


; «Atmosphère de «party» , humour improvisé, interaction avec le public et énergie palpable 
étaient au rendez-vous comme dans la plupart des prestations de Suroît d'ailleurs» 
Julie Landry, L'Acadie Nouvelle, 28 mars 1996. 


«(...) une prestation impeccable d'équilibre et de cohésion. Un folk rock bien tassé sans faille 
harmoniquement où l'orchestre prime sur la performance individuelle. Bravo.» 
Daniel Lemay, La Presse, 11 août 1994. 


Soyez donc de ce grand «party» de la St-Jean le samedi 20 juin à 21h à la Place Concorde, 
7515 promenade Forest Glade. Le spectacle sera enregistré et diffusé dans le cadre de CBEF 
BONJOUR (édition week-end) le samedi 27 juin entre 11 h et midi. 


Club Alouette 
Place Concorde 
Radio-Canada 


Club Alouette 
Place Concorde 
Radio-Canada 
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FETONS LA ST-JEAN! 


CLUB ALOUETTE 


Parrainé par : 


“Journée olympique” pour les 6° années 
91h à 14h : Défi folie 
42 h 15 : Dîner (hot-dogs, chips, 

boissons gazeuses) 


“Soirée des adolescents” 
20 h à minuit : Danse vidéo 


LE SAMEDI 20 JUIN 1998 
Place Concorde ( sous la tente 


11h à 4 h : Bar Oasis sur le patio 

11h : Kiosques de nourriture (hamburger, hot- 
dog, pizza, ailes de poulet) 

10h30à 16h : Tournoi volley-ball 


leur travail, C? 


Participant aux ä 
n 


esten 


PLACE CONCORDE 


17 h à 20 h : Souper (homard 14,95S/deux) ou 
(Poulet 8,00$) 

20 h à 21 h : Karaoke - Concours - Prix 

21h à 22 h 30 : Concert “Suroît" 

23h: Danse avec DJ 


LE DIMANCHE 21 JUIN 1998 
Club Alouette 


“Fête des pères” 

9 h : Messe église Saint-Jérôme avec la 
participation des Jeunes croyants 

10 h à 13 h: Déjeuner familial en collaboration 
avec les Chevaliers de Colomb (gratuit 
pour tous les papas) 3,00 $: 

40 h à 14 h: Musique par M: Fortin 

11 h : Tournoi de golf au Royal Estate, 30,00 $ 

souper compris, 9 trous (Jean Gauvin). 


RADIO-CANADA 


12h à 14h: Rallye d'auto (Johnnie Nantais) 

13h : Spectacle des Majorettes (sous la tente) 

13 h à-16 h : Activités familiales / jeux divers 

13h à 18 h: En collaboration avec les Scouts 
et Jeunes croyants (vente de croustilles) 

43h à 17 h: hot-dogs 1,00$, hamburgers 1,00$ 

13h à 17h : Promenade en poney 

15 h à 21h: DJ Heart Beat 

17 h à 19 h : Souper au steaks 10,00$ 

Après le souper : Prix seront présentés aux 


gagnants 


LE MERCREDI 24 JUIN 1998 
Place Concorde 


Souper communautaire dans la Canadienne 
17 h à 21h : Souper spaghetti 
Coût : 3,00$ / bar payant 


N 
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St-Jean-Baytiste 


Le coeur et l’âme de l’éducation catholique francophone 
est Jésus-Christ 


Communiquer le message de 
Jésus-Christ est la raison même de 
l’existence de notre système 
d'écoles catholiques. 

L'école catholique est une 
communauté de foi où la 
spiritualité, le témoignage et la 
pratique de la foi constituent des 
expériences quotidiennes 
pleinement vécues par le personnel 
comme les élèves. Nous invitons 
tous les membres de notre famille 
scolaire catholique à une réflexion 
sérieuse sur le rôle de l'éducation 
catholique dans la société 
d'aujourd'hui afin de mettre en 
oeuvre des projets visant à 
rehausser ce caractère distinctif. 
Nous sommes appelés à grandir 
dans notre connaissance de Jésus- 
Christ, à vivre notre vie à son 


exemple, et à évangéliser notre 
monde en témoignant notre foi et 
en étant au service des autres. 

Nous, les membres: du Conseil 
scolaire-de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest, 
reconnaissons que nous formons 
une communauté profondément 
enracinée dans la foi, inspirée de 
l'Évangile de Jésus-Christ et des 
enseignements de l’Église, Nous 
nous engageons à créer une 
communauté accueillante, 
enthousiaste, ouverte à tous. 

En association avec la paroisse, 
le foyer et la communauté, l’école 
cherche à : 

f favoriser la constante 
renaissance spirituelle des élèves 
et du personnel afin qu'ils/elles 
demeurent fidèles à leur 


Hommages sincères à l'occasion de la 
St-Jean-Baptiste 


L'Honorable 


Herb Gray mp. 


Windsor-Ouest 


Téléphone: 257-6817 


Télécopieur: 257-6820 


engagementpersonnel à Jésus, dans 
l'espoir de transformer le monde; 
1 révéler Sa vérité, proclamer 
Ses enseignements, et évangéliser 
Ses enfants dans tous les aspects 
du programme d’études; 
susciter un esprit d’apparte- 


nance en donnant l’occasion de 
partager et de célébrer notre foi, 
permettant aux autres de connaître 
Jésus grâce à notre exemple et au 
fidèle témoignage de cette foi; 

Ÿ établir une communauté 
aimante et compatissante, qui 


apporte la guérison, l’espoir et la 
joie àceux'etcelles quisontblessés, 
qui cherchent ou qui se sentent 
captifs. 


Paul Bélanger 
Surintendant de l’éducation 


Lettre aux étudiants 


N.D.L.R.: Ce texte touche au 
coeur même du projet éducatif. 
Nous encourageons parents et 
enseignants à le faire lire par les 
adolescents et adolescentes, à le 


discuter avec les plus jeunes et à 


Pinterpréter pour les tout-petits. 
Mes chers amis et amies, 


Dans les écoles du Conseil 
scolaire de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest, nous 
avons le privilège et la chance 
d’être entourés de personnes qui 
ont à coeur l’accroissement de nos 
connaissances, mais aussi et de 
façon plus importante encore, qui 
se préoccupent, comme le disait 
Antoine de Saint-Exupéry, de 
PESSENTIEL, de ce qui se trouve 
dans le coeur et dans l'âme. 


Bonne St-Jean! 
_ de nous tous à 


où il nous fait toujours plaisir de vous accueillir 


Classic Classic Classic 
Bingo 
III 


13300 Desro 
(E.C. Row et 
Manning) 
979-7999 


Bingo 


2340 ave 
Dougall 
977-6100 


Bingo 
IV 


2139 rue Ottawa 
(Angle Walker) 
977-1010 


Classic 
Bingo 
V 


7515 prom. 
Forest Glade 
974-7455 


C’est pourquoi je vous invite 
et vous encourage à joindre vos 
efforts à ceux des enseignants et 
enseignantes de chaque école qui 
se dévouent afin que tous les coeurs 
connaissent le véritable AMOUR 
de Jésus. Parlaprièreetlaréflexion 
personnelle, c’est Luiquipeutnous 
garder sur la bonne piste, celle qui 
mène au vrai bonheur et à 
l'AMOUR véritable dans notre vie. 

«Seigneur, prends-moi la 
main... 

Montre-moi comment m'aimer 
moi-même 

Pour mieux aimer les autres. 

Je préfère Ta lumière à mes 
intuitions. 

Guide, redresse, encourage, 
suscite, éveille... 

Maïs au bout du compte, 

Que Ta volonté soit faite.» 


Célèbre «Toi» 

As-tu déjàsongéque TUvalais 
la peine d'être célébré(e)? Peut- 
être que tu penses que lu ne vaux 
rien. Mais tu vaux tout. Tu es 
unique. Dans tout le monde, iln'y 
a qu'une seule personne tout à fait 
comme toi. Il n'y a qu'une seule 
personne avec tes talents, tes 
expériences, tes dons uniques. 
Personne ne peut prendre ta place. 
Dieu n'a créé qu'un seul «toi» et, 
à Ses yeux, lu es un trésor de très 
grande valeur. Tu as un immense 
potentiel d'aimer, ‘de partager, de 
créer, de grandir, de sacrifier. Tu 
n'as qu'à croire en toi-même. 

Peu importe ton âge, ton lieu 


RS PE RE 


de naissance, ou si les parents 
l'aimaient où non. (Peut-être 
qu'ils le voulaient mais ne savaient 
pas comment.) Laisse tout ça 
derrière parce que cela fait partie 
du passé et toi, tu appartiens à 
l'avenir. 

Peu importe ce que tu as vécu, 
ce que lu as fait, les occasions que 
tu as ratées, les fautes que tu as 
commises. Tout est oublié si tu as 
demandé au Christ dete pardonner. 

Tu es accepté(e) et aimé(e) 
malgré tout. 

Alors pourquoine pas t'aimer 
toi-même et nourrir en {on coeur 
les semences du bien? Commence 
dès maintenant. Fais table rase et 
recommence de nouveau si tu as 
cru que fu étais sans valeuret 
indigne d'amour. 

Donne-toidès aujourd'huiune 
nouvelle naissance. Aujourd'hui, 
tu es «toi» et pour aujourd'hui, 
c’est tout ce que tu dois être - une 
personne pardonnée et unique. 
Personne ne peut mériter cette 
nouvelle vie parce que c'est un 
cadeau offert gratuitement. C'est 
un miracle souhaité par Dieu qui 
t'aime. Alors, célèbre le miracle et 
célèbre «TOI». 

Je vous laisse avec ces pensées 
et vous souhaite, mes chers amis et 
amies, un heureux cheminement 
vers l'AMOUR qui illuminera 
chaque heure de chaque jour. C’est 
là mon voeu le plus cher. Bonnes 
vacances! 


Paul H: Bélanger 
Surintendant de l’éducation 


Bonne St-Jean à tous nos compatriotes! 


L'Association des 
Bénévoles 
Francophones 


Windsor/Essex/Kent 


Nycole Boisclair: présidente 
Mathilda Lefort: vice-présidente 
Pauline Inglis: secrétaire 
Daniel Nadeau: trésorier 


Mélissa Anwatin: conseillère 
Thérèse Vaillancourt: conseillère 
Bernadette Marier: conseillère 
Carole Bradley: conseillère 


Nous sommes au service de la communauté. 
Joignez-vous à nous! 
948-5545 


St-Jean-Baptiste 
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Dans le cadre de la réforme de 
l'éducation entreprise par le 
ministère de l'Éducation et de la 
Formation, un nouveau curriculum 
rigoureux, pertinent et étroitement 
lié à la vie des élèves est en voie de 
développement en Ontario pour 
les élèves de la 1 à la 8° année. Il 
s’agit d’un curriculum axé sur des 
attentes dans lequel on décrit 


l’ensemble des contenus d’appren- 
tissage vus par les élèves pour 
chaque année d’études. 

Le nouveau curriculum de 
l'Ontario comprend une série de 
documents produits par le ministère 
pour les élèves de Ja 1° à la 8e 
année. Les documents relatifs au 
français, aux mathématiques et aux 
sciences et à la technologie ont 


déjà été publiés et distribués aux 
enseignants et enseignantes. 
L'élaboration du nouveau 
curriculum de Ontario pour le 
palier élémentaire a pour but de 
mieux répondre aux besoins des 
élèves qui termineront leurs études 
au XXI° siècle et qui vivront dans 
ce siècle. Le curriculum fournit à 
tous les élèves la possibilité 


Les nouveaux visages du Conseil 
des écoles catholiques du Sud-Ouest 


ECOLE STE-MARIE; 
CHATHAM 


. demandé au public, par l'entremise 


Le nouveau curriculum de l’Ontario 


d’acquérir les concepts, connais- 
sances ethabiletés nécessaires pour 
devenir des membres productifs de 
la société. Il encourage les élèves à 
découvrir des liens entre les 
diverses matières étudiées. 

Les nouveaux programmes des 


paliers élémentaire et secondaire 
assurent un continuum d’appren- 
tissage de la 1" année jusqu’à la fin 
des études secondaires. 


Janine Griffore 
Surintendante de l'éducation 


Les écoles secondaires 
visent l’excellence 


En septembre 1996, le 
gouvernement de l'Ontario a - 


cloisonnement total de l’élève 
9 et 10° année, cloisonnement 
(de la majorité des cours) en 
tant que cours théoriques ou 
cours pratiques 

11° et 12° année, cloisonnement 
des cours selon la destination 
postsecondaire 

maintien dé la durée actuelle 
des cours, qui est de 110 heures 
18 crédits obligatoires et 12 
crédits facultatifs nécessaires 


d’un document de travail, comment 
améliorer le programme au palier 
secondaire. Danstoutelaprovince, - 
des gens .se sont exprimés à ce 
sujet. En janvier 1997, plus de 20 
000 commentaires avaient été - 
reçus. Le COP a aussi présenté un 
mémoire en réaction à la - 
publication du Guide de 


Be JEUNES) BELLE-RIVIÈRE 


consultation sur les écoles 
secondaires de l'Ontario. Le 
nouveau système d’études 
secondaires et les nouvelles 
exigences concernant les diplômes 
s’appliqueront aux élèves entrant 
en 9° année en septembre 1999. 


Voici un aperçu des 
changements : 
- réintroduction des crédits pour 
la 9° année 


- réintroduction du cloisonne- 
ment pour la 9° année 

«possibilité desuivre-des cours 
dans plus d’un cloisonnement, 


ECOLE FAVILLON DES 


Dre RES 27:58) 


pour obtenir un diplôme 

40 heures de travail commu- 
nautaire obligatoires pourse voir 
décerner un diplôme 

normes provinciales relatives au 
test de compétences linguisti- 
ques du palier secondaire devant 
être atteintes pour l’obtention 
du diplôme 

système d'enseignants et 
d’enseignantes-guides pour les 
élèves de la 7° à la 11° année 


eRSNErt Janine Griffore 
Surintendante de l'éducation 


Les dames de 


des 


sont heureuses de fêter 


la St-Jean 


avec les francophones 

de la région et 
invitent toutes les dames 
de cette région 


l'Union Culturelle 


Franco-Ontariennes 


- Pain Court: Mme Cécile Baribeau, présidente 354-7106 
Windsor: Mme Judith Turcotte, présidente 253-4157 
Conseil régional: Mme Diane Brissette, présidente 351-5421 


à se joindre à l'une de leurs sections 
au cours de la prochaine année 


plutôt que d'effectuer un 


Le personnel et la direction de 


Franco-Sol 


Garderie et 
Centre de Ressources 


sont heureux à l'occasion de la St-Jean de fêter la 
fierté qu'ils cherchent toujours à exprimer 
avec les tout-petits 


Conseil d'administration 


Mme Mary Bauer, présidente; Peter Osadczuk, vice-président; Julie 
Tonkin, trésorière; Sharon Simpson, secrétaire; directrices: Victoria 
Carruthers, Lynn Lamarche, Jeanne Montigny, Pauline Bornais, 
Claire Paré, Marie Claire Simonetti, Lyne Cossette, Vinka Gervais, 
Carmen Beaudin. 


Centre de ressources à l'école Georges P. 
Vanier et garderies 
Ste-Marguerite-d'Youville 


St-Antoine 
St-Michel 


Pavillon des Jeunes 
Ste-Thérèse 
Mgr Augustin Caron 


Personnel 


Suzanne Lalonde, directrice générale; Thérèse Robak, Ginette 
Bénéteau, Yvonne St-Pierre, Nicole Gérard, Kristen Fauteux, Brenda 
Lauzon, Huguette Vachon, Nicole St Louis, Luci Cutrone, Tracy 
Mcintosh, Sandra Spagnuolo, Geneviève Bénéteau, Roxanne Boyer, 
Terra Disher, Anne Tazzman, Bridgette Hammer, Nicole Gill, Claire 
Johnston, Kelly O'Toole, Rachelle Thibert, Nicole Moore, Lynn 
Geminelli, Sonia Tannous, Denise Levesque, Ricci Sauvé, Crystal 
Maouawad, Monique Gadoury, Marie Jeanne Lajoie-Dyck, Yvette 
Leblanc, Chantal Thibert, Kim Sinclair, Tina Mayville, Francine Bézaire, 
Dolores Huséroux, Tom Labonté, Lynne Bigaouette, Renée Hutnik, 
Gina Cutrone, Ginette Raymond, Nacera Chekiri, Germaine Chiasson, 
Donna Levesque. 
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Le développement culturel des 
élèves commence à la maison. Ceci 
est également vrai pour la 
catholicité et pour le français. Les 
familles qui prient ensemble, qui 
cherchent vraiment à faire la 
volonté de Dieu, transmettent aux 
enfants des connaissances et une 
ouverture d'esprit auxquelles les 


St-Jean-Baptiste 


Le développement culturel des élèves 


enseignants et enseignantes 
pourront par la suite contribuer et 
ajouter afin de les enrichir. Sans la 
base du vécu catholique à la maison, 
l’enseignement religieux à l’école 
devient une transmission de 
connaissances historiques ou 
littéraires sans chance de se 
rattacher à un vécu, sans chance de 


Services aux élèves 


Le Conseil de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest est 
heureux d’annoncer qu’il pourra 
maintenir les programmes et 
services offerts présentement à ses 
élèves. Les services de 
psychologie, de personnes- 
ressources, de travailleurs sociaux, 
d’orthophonieetd’aides en enfance 
en difficulté seront offerts dans 
toutes les écoles du district. 

Le Conseil désire toujours 
respecter sa philosophie 
d’intégration totale sauf dans les 
cas où il serait préférable que 
l'élève, pour son bien-être, reçoive 
un programme adapté offert en 
majeure partie dans une salle de 
classe pourvue à cette fin. 

Selon le nouveau modèle de 
financement de l’éducation, le 
programme de l’enfance en 
difficulté sera davantage protégé 
au moyen d’un budget spécifique 
dédié à ce domaine. Une allocation 
de base pour tous les élèves et des 
allocations spécifiques selon le 
niveau des besoins:de certains 
élèves en plus grande difficulté 


viendront combler l’enveloppe 
budgétaire de ces programmes et 
services. 

Un comité consultatif pour 
l'enfance en difficulté, composé 
de parents, de conseillers et de 
conseillères scolaires et de 
personnes-resssources du Conseil, 
veillera à la qualité d’offre de ce 
service et à l'emploi judicieux de 
ce budget. 

Nous attendons prochainement 
l’entrée en vigueur de nouvelles 
mesures législatives qui viendront 
préciser davantage le rôle de chaque 
partenaire, enfant, parents et école 
dans le processus d’identification, 
de placement et de révision pour 
chaque élève qui éprouve des 
besoins particuliers. 

Les parents qui désirent en 
connaître davantage à ce sujet 
peuvent communiquer avec la 
direction de leur école ou avec les 
services à l’enfance en difficulté 
au 979-1550. 


Camille Thomas 
Surintendant de l'éducation 


Bonne St-Jean et salutations 
chaleureuses à l'occasion 
de cette fête nationale 


Susan Whelan 


127 rue Talbot nord, Essex 
776-5272 


Députée 
Essex 


5905 rue Malden, Unité 3, LaSalle 


250-8683 


Bonne St-Jean à tous nos 
amis et en particulier aux 
sportifs francophones 


de la part de 


grandir comme valeur personnelle 
réelle. 

De même, les familles où le 
français est valorisé par mille et 
une petites choses comme les 
premiers mots répétés aux bébés, 
la radio, la télévision, le journal, 
les cartes de fête, les chansons en 
famille, les discussions de plans 
d’aveniretle partage de sentiments, 
contribuent une base fertile à la 
francophonie. 

Tout cela aide à établir une 
compréhension et une commu- 
nication efficaces et plaisantes. 


Quand cet enfant arrive à l’école, il 
est disposé à enrichir sa langue et 
sa culture, par son intérêt personnel 
et son plaisir déjà souvent partagé 
à comprendre et à commu-niquer 
en français. Tout au long de 
l’adolescence, les parents qui 
insistent que leurs jeunes adultes 
leur parlent français et communi- 
quent toujours en français avec les 
francophones, développent chez 
ces jeunes une discipline et une 
habitude de vie française, malgré 
les difficultés de l'assimilation 


facile que l’on retrouve partout. 
Pourréussirson épanouissement 
personnel et celui des membres de 
sa famille, il faut déterminer, aussi 
bien du côté catholique que du côté 
francophone, qui nous sommes et 
quinous voulons devenir sans nous 
laisser emporter par les courants 
de l'indifférence religieuse ou de 
l’anglicisation facile du «melting 
pob} américain qui nous entoure. 


Denis Levert 
Surintendant de l’éducation 


Les nouveaux visages du Conseil 


des écoles catholiques du Sud-Ouest 


ECOLE ST-AMBROISE,; 


STITACHIM 


i 


Nous sommes toujours 
heureux de saluer nos 
compatriotes 
francophones, surtout à 
une occasion comme la 
St-Jean! 


Les membres de la 


Résidence 


Ecole MGR JEAN NOËL, 


WINDSZR 


Les membres des trois 


sections du sud-ouest 


de la 


L'Association 
Francophone 
_des Sports 
et Loisirs 
Windsor- 


Fédération des 
Femmes-Canadiennes 
Françaises de l'Ontario 


Richelieu 


souhaitent une 


BONNE ST-JEAN 


Mme Pauline Dubuc, 
présidente 
M. Renald Paquin, gérant 


M. Emmanuel Chayer, président 


à tous les francophones 


à dat: 1. À 


Mt Dinde dE din did, 2e 1), à … ins is 4/4 
( 
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St-Jean-Baytiste 


Le Conseil scolaire de district 
des écoles catholiques du Sud- 
Ouest aimerait déterminer une 
vision, de manière à mieux définir 
sa raison d’être et planifier son 
avenir. Les francophones catho- 
liques intéressés sont invités à 
soumettre leurs idées à ce sujet en 
communiquant avec moi person- 
nellement au bureau du conseil 
scolaire. FA 

Les élèves, les parents, les 
prêtres ainsi que les contribuables 
catholiques et les membres du 
personnel sont invités à partager 
leurs pensées et opinions. Les 
conseils d’école qui ont déjà défini 


catholiques du Sud-Ouest 


leurmission ou leurs buts devraient 
nous les faire parvenir. Vous 
voudrez peut-être redéfinir votre 
vision locale d’une façon plus 
globale afin d’y ajouter certains 
éléments de la vision de votre 
conseil scolaire. 

Il y aura, dès l’automne, deux 
ou trois réunions du comité spécial 
formé à cette fin. Nous avons besoin 
d’un représentant ou d’une 
représentante des paroisses, des 
élèves du secondaire, de deux porte- 
parole des conseils d’école, d’une 
personne à la direction d’école et 
d’un membre du personnel de 
soutien. Votre participation ou vos 


Bonne St-Jean à tous! 


Société Franco- 
Ontarienne d'Histoire 
et de Généalogie 


Mme Hélène Chauvin 
présidente 


Mme Agathe Vaillancourt 
directrice du centre 


La direction et le personnel du nouveau 
magasin 


8505 chemin Tecumseh Est 
Windsor 


sont heureux de souhaiter 
ee Bonne St-Jean! 

à tous leurs clients francophones et à 
toute la communauté francophone! 


Les membres du 
Conseil 8682. 
St-Jérôme 
des 


CHEVALIERS 


DE 
COLOMD 


sont fiers de saluer tous leurs compairiotes! 


M. Roger Graïton 
Grand Chevalier 


M. Conrad Cool 
Député Grand Chevalier élu 


M.Jean Campeau 
Secrétaire-financier 


idées seraient très appréciées. 
Voici quelques aspects que vous 
pourriez élaborer : la catholicité, la 
francophonie; le partenariat-école, 
paroisse, collectivité; le leadership 
et la gestion; l’aspect d’équipe; la 
diversité; la formation personnelle, 
sociale et professionnelle; l’obliga- 


tion derendre compte; l’autonomie; 
la responsabilité civique; l’engage- 
ment; la responsabilité fiscale; 
l'excellence, l’efficacité; larespon- 
sabilité et la dignité personnelle; la 
créativité et la formation esthé- 
tique. 

Nous apprécions à l'avance les 


Vision du Conseil scolaire de district des écoles 


idées que vous aurez l’obligeance 
de soumettre et espérons que vous 
serez nombreux à participer à cette 
démarche. 


Denis Levert 
Surintendant de l’éducation 


CBEE la place Concorde et le Club Alouette présentent 
le grand spectacle de la St-Jean 


A 


le samedi 20 juinà21h 
Place Concorde, 7515 Forest Glade 
Le spectacle sera diffusé à CBEF le samedi 27 juin 


entre 11 h et midi 


Le 
o 
un 
D 
= 
z 


première chaîne 
“ed Radio-Canada 
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St-Jean-Baptiste 


La famille 
André Lanoue et les employés 
de 


Pontiac - Buick - GMC Ltd 


798-3533 
682-2494 


Torino 
Plaza 


Pizzeria - Salle à dîner - 
Salon bar 


Pourvoyeurs pour toutes occasions 


735-2522 


Tecumseh 
La famille Denis et Diane 


Labonté et le personnel de 
chez 


Denis Lafont 
SIGNS Aa 
MAINTENANCE INC. 


NEON » ILLUMINATED + AWNINGS 


1524 Matthew Brady 
944-6112 


La faille 
Pauline et Terry Morais 
représentant 


CANADA-VIE 


Bur.: 974-0405 
Dom.: 735-4545 


M. Laurent Samson 
et son personnel de 


Lawrence 
Aluminum & 
Construction 


969-9804 


WILLIAMS 


EQUIPMENT 


The Chefs Store 


Spécialistes en équipement pour les 
services d'alimentation depuis 30 ans 


Alex Boudreau 


2150 prom. Ambassadeur 
| 969-1919 ] 


Festival Tent 
& Party 
Rentals 


737-9200 


** Votre partenaire pour les 
événements spéciaux “* 


Zehr's 
Market 


99 rue Mill Est 
Tilbury 


682-3220 


Paul Perrault 


de 


Central 
Chrysler 
Plymouth 
256-7891 


Ed and Rose Boycott 
et Sylvie Bigaouette 


de chez 


11865 chemin County #42 
979-8188 


La famille Clavette 


et leur personnel chez 


NI ee 
Lx 


T affic Logistics 


735-6933 


Moe Parent 


de la salle 


Bomero 


où vous êtes toujours 
les bienvenus 


Charles-Emile Blais 
Robert Blais 
et leur personnel à 


Blais 
Construction 


Management 
Ltd. 


969-9066 
Pat Lanoue - Gilbert Lanoue 


- Luc Mailloux et leur 
personnel 


 Lanoue 
Insurance 


Brokers Ltd. 


543 rue Notre-Dame 799-1432 


Belle-Rivière 


Gabe's 
Storage 
& 
Firewood 


11305 County Rd 42 
135-3446 


La direction et le personnel 
de 


Thomson 


Produce 
Ltd 


Le plus grand grossiste de 
volaille à Windsor 


256-2341 


Robert et Maureen 
Belisle 


Belisle TV 
& 
Appliances 


535 rue Notre-Dame 
Belle-Rivière 


728-2844 


REG ST-LouIs ET LE 


PERSONNEL DE 
ST-Louis 
STUDIO & 
CAMERAS 


12065 CHEMIN TECUMSEH 
TECUMSEH 


735-2622 


Len Lajeunesse et 
Ken Lanoue 
de 


Lajeunesse- 


Lanoue 
Assureurs 


966-6112 


HOP-IT 
ASPHALT MAINTENANCE INC. 
SEALING 


+ STRIPING: + REPAIRS 


Commercial er résidentiel 


André Dufault 
président 


8300 rue Maloen 
Tél.: 734-6280 Télécopieur:7341539 


> 
à 
| 
d 
S 


St-Jean-Baptiste 
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Maintenant, plus que jamais, 
les parents ont un grand rôle à 
jouer à l’intérieur de chaque école 
du Conseil scolaire de district des 
écoles catholiques du Sud-Ouest. 
En effet, ce conseil, conformément 
à la Loi sur l’éducation, a déclaré 
que chaque école doit avoir un 
conseil d’école afin d’appuyer la 
gestion de l’école. 

Un conseil d’école est composé 
majoritairement de parents mais 
incorpore aussi une représentation 
desélèves, du personnelenseignant 
et de soutien et aussi de la 
collectivité. La direction d’école y 
participe aussi. 

Selon le ministère de 
l'Éducation et de la Formation, ce 


- conseil a un rôle aviseur. Il peut se 


pencher sur beaucoup de sujets tels 
que la préparation d’un code de 


Les parents ont quelque chose à dire 


conduite pour les élèves de l’école, 
le port d’un uniforme, l'examen 
des résultats des tests provinciaux 
et même sur la programmation. 

Alors les conseils de parents ne 
sont plus simplement des comités 
qui organisent des ventes de 
fromage ou de chocolat. Leur rôle 
est bien plus vaste. 

Il faut quand même souligner 
que cerôleestencore sous la loupe. 

Car si le ministère, à travers ses 
politiques, a indiqué quelles 
seraient les fonctions des conseils 
d'école, un autre organisme 
officiel, la Commission d’amélio- 
ration de l'éducation, lance ces 
Jjours-ci un sondage sur le futur 
rôle des conseils d’école. 

Par conséquent, ce qui ressort, 
ce n’est pas une question sur la 
présence des conseils d’école. Ceci 


a déjà été déterminé. Ce que l’on 
regarde, ce sont les fonctions 
présentes et à l’avenir. 

Pour plus de renseignements, 
on peuttoujours s’adresser à l’école 
la plus proche. De plus, pour ceux 
et celles qui se servent d’un 
ordinateuretquiont accès au réseau 
Internet, on peut examiner le 
document de consultation à 
l’adresse suivante http:// 
eic.edu.gov.on.ca et on regarde 
souslarubrique «conseils d'école». 

Quelles que soient les décisions 
pour l’avenir, les buts sont faciles 
à comprendre. On tient à améliorer 
la qualité de l'éducation financée 
par les contribuables. On veut 
aussi impliquer ces mêmes 
contribuables dans un processus 
qui favorise cette amélioration. 

Mais les gagnants ne seront ni 


Message de l’AEFO 


L'AEFO (Association des 


enseignantes et des enseignants ‘ 


franco-ontariens) du Sud-Ouest est 


fière de voir que les francophones : 


ont, cette année, obtenu la pleine 
gestion de leurs écoles, événement 
historique si longtemps espéré: 
Nous tenons à féliciter les membres 
du nouveau Conseil scolaire de 
district des écoles catholiques du 
Sud-Ouest ainsi que son Directeur 


général, M: Michel Serré. 


L'AEFOreprésenteenviron 480 


na 


rene © \ 


enseignantes et enseignants et a 
toujours à coeur l'éducation 
francophone dans nos commu- 
nautés. Nos membres sont 
fidèlement engagés à offrir une 
excellente éducation aux élèves 
francophones de la région et 
mettent tout en oeuvre pourréaliser 
ceïnoble idéal. 

Nous profitons de cette occasion 
pour souhaiter une bonne Fête de 
la Saint-Jean'à tous ceux et celles 
Qui, comme nous, aiment ét 


Centre 
Culturel 
Tournesol 
Windsor/Essex 


Devenu au fil des ans le moteur d'un cycle 
continu dans le processus des festivités 
francophones du Sud-Ouest, le succès de la 
St-Jean 1998 tient à l'engagement et à 
l'enthousiasme de nous tous qui y 
barticiperons assurant ainsi le cheminement 
patriotique et culturel de notre collectivité 


Mireille Whissell, présidente, cours de cohversation 


française 


Hélène Plante, vice-présidente, lecture en français 
aux enfants, 
Simone Hobson, secrétaire, liaison aux bibliothèques 


Ronald St-Pierre, trésorier 


Heidi Plante, directrice, responsable de la troupe 
des Clous Comiques 

Fouzia Boussoufi, directrice concours de poésie 

I5aac Savoie, directeur, responsable du comité des 


bingos 


Sr Yolande Campbell, agente de liaison 


Conseil consultatif du Temple de la Renommée 
francophone du Sud-Ouest  : 
Conseil consultatif du cercle littéraire franco 
du Sud-Ouest 


tiennent à leur langue et à leur 
culture françaises. 


Danielle Francis 
Présidente de l'AEFO 


les parents ni les écoles. Les vrais 
gagnants seront les élèves qui 
fréquentent ces écoles. 


Michel Cyze 
Surintendant de l’éducation 


Message de la FESFO 


Trente minutes de route pour 
certains, dix heures pour d’autres, 
c’est dans nos autobus que nous 
étions impatients d’arriver à 
Kapuskasing. Prêts à vivre une 
belle expérience, maïs quoi 
exactement? Dès notre arrivée, 
nous sommes vite initiés à 
l’enthousiasme de l’environ- 
nement FESFO (Fédération de la 
jeunesse franco-ontarienne). 

C’est en fait ce que nous 


propose la FESFO à nous les 
jeunes du Sud-Ouest : passer une 
fin de semaine inoubliable avec 
les autres jeunes francophones 


de la province. En effet, une de 

mes plus belles expériences, c'est 

d’avoir participé à la FESFO. 
Bravo pour la FESFO! 


Chris Ellwood 
‘L’Essor 


Bonne fête à toute la 
communauté francophone 


Dwight Duncan 
Député provincial 
Windsor-Walkerville 


472 blvd Tecumseh est 


973-5768 


L'Association... 
Parents-Etudiants-Professeurs 


de L'Essor 


souhaite à tous 
une 


Bonne St-Jean 


Que les sentiments de "Paix ot de Fraternité 


ee  Cluts Richelieu 
- 40e mahifostont dans toute notre communauté à 
loccasion de la St-Jean... ot toute l'année 


CLUB RICHELIEU 
LES CAMPAGNARDS 


Mile Paulette Richer, présidente 


LE 


CLUB RICHELIEU 
DE WINDSOR 


Mme Pauline Dubuc, présidente 


h 


Diane Yelle 
présidente 


D Metenlla 
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Le nouveau visage du 


Conseil des écoles 
catholiques du Sud-Ouest 


ECOLE ST-MICHEL, LEAMINGSTON 


P=AVER 


|| Lanoue 
[russes 


9400 Rte 2 
Pointe-aux-Roches 


Hyatt 
 Lassaline 


Comptables agréés 


M: Donald Lassaline, C.A. 


2510 ave Ouellette, 


Tél: 687-6146 Téléc: 687-2609 - pèce 203 966-4626 


1-800-565-2543 


——— 


. n. ETS 
Mme Louise Andrée Leduc livres, cassettes, 


È d sques compacts, 
et son personnel à vidéos, jeux 


Emasin 


Librairie 


LA Wool 
Shop 


Agnès Bénéteau 


6711 ch Tecumseh 944-8112 


(East Park Center) 736-8807 


La famille Tommaso et Susie 
LiCausi et leur personnel 


Forest Glade 
Hardware 


Denis Pinsonneault 
Gérant d'agence 
12 


The Mutual 
Group 


Vente et installation de foyers et de Bar-B-Q 
# Ÿ © 
FO 


3079 prom. Forest Glade 


735-2229 944-7777 


St-Jean-Baytiste 


ECOLE SECONDAIRE 
E.. LAJEUNESSE, 
WINDSOR 


ECgLE STE-MARIE, 
CHATHAM 


O ; Paulette Schiller 
Doidge |  « 


Canon ES. 
Produits commerciaux IRIN II À IN G 


Don Wilton WI EI 
représentant des ventes YOU 


4944 Concession 2, 
Woodslee 


2676 blvd Jefferson, Windsor 


Téléphone: 
945-1242 


Télécopieur: 


945-6279 975-4085 


La famille René 


: et Nicole Beaulieu 
! HBEDELLS + 


FROZEN Foops LiMITED 


Star Custom 
Concrete 


735-2865 


Constant et Michelle 
TSrousseau de Fe DO 
Curious Productions Re 
Desktop Publishing 
Curious Productions 
Love Shack-fine Lingerie 
Curious Productions 
Club Gear 
736-3860  (Pagette 259-1564) 


DOVER CENTRE 


352-1153 


BDO Dunwoody 
Chartered Accountants 


M. Ronald St-Pierre 


3630 prom. 


Rhodes, Windsor 2446200 


St-Jean-Baytiste 
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Comme vous le savez 
probablement tous, depuis le 1* 
avril, la Loi 160 ne permet plus aux 
directions d'école d'adhérer à 
l'Association des enseignantes et 
enseignants franco-ontariens 
(AEFO) ou encore à la Fédération 
des enseignantes et enseignants de 
l'Ontario (FEO), changeant par ce 
fait notre statut d'enseignant à celui 
de gérant. Pour plusieurs parmi 
nous, ce changement a été très 
difficile à accepter. Ceci nous 
engageait à reconstruire une 
nouvelle association distincte. Les 
dirigeantesetles dirigeants d'écoles 


L'équipe des dirigeantes et des dirigeants des 


écoles catholiques du Sud-Ouest (EDECSO) 


ont donc créé une structure 
spécifique à leurs besoins ayant 


comme mandat de répondre aux: 


exigences d'un poste plus évolué 
que dans le passé. Cette structure 
associative professionnelle sera 
désormais reconnue comme 
l'Équipe des dirigeantes et des 
dirigeants des écoles catholiques 
du Sud-Ouest (EDECSO). 

Au niveau provincial, n'étant 
plus membres de l'AEFO, les 
directionsetles directions adjointes 
devaient choisirentre une strucutre 
regroupant toutes les directions 
anglophones et francophones de la 


Nos meilleurs voeux à tous nos compatriotes à 
l'occasion de la 


St-Jean 


et un salut spécial de reconnaissance à 
tous nos clients! 


LEVESQUE 
LAW OFFIC 


avocats ” 


1218 rue Ste-Anne 


135-9928 


province, où une association 
distincte répondant à la spécificité 
particulière des franco-ontariens. 
En choisissant cette dernière 
option, une nouvelle Asssociation 
des directions et des directions 
adjointes franco-ontariennes 
(ADFO) voyait le jour en avril. 
Pour le moment, elle comprend'un 
conseil d'administration de 12 
directions représentatives des 12 
conseils scolaires francophones de 
la province et une direction 
représentant les administrations 
scolaires (régions où on neretrouve 
pas de conseil scolaire francopho- 
ne). Notre première assemblée 
générale avait lieu en fin desemaine 
du 24 mai, À ce moment, une 
ébauche des statuts et règlements, 
une constitution, et une structure 
générale furent rédigées. 
Cependant, plusieurs questions 
demeurent. Le financement est 
important. Le rôle que jouera 


l'association sur le plan provincial 
reste à être déterminé. Nous 
espérons-.une reconnaissance 
officielle de la part des instances 
décisionnelles de la province. 
Chosè certaine, c'est que l'ADFO 
prend un second rang derrière les 
associations locales qui auront à 
exercer une influence importante 
dans la mise en oeuvre de nos 
nouveaux conseils scolaires. 
C'est là que se trouve l'EDECSO 
(l'équipe des dirigeantes et des 
dirigeants des écoles catholiques 
du Sud-Ouest). Toutes les 
directionset les directions adjointes 
adhèrent à cette association locale. 
Nous nous rencontrons au moins 
une fois par mois, soit après les 
réunions régulières avec notre 
directeur général. Nous avons aussi 
des rencontres spéciales afin de 
discuter des affaires qui nous 
affectent directement. Il faut dire 
que malgré le déchirement ressenti 


Bonne St-Jean 
de 


Wayne Lessard 


Député provincial de Windsor-Riverside 


5839 rue Wyandotte est, Windsor N8S 1M7 
Tél: 944-4343 Télécopieur: 944-4456 


de notre part lors de la mise en 
vigueur de la Loi 160, noussommes 
très optimistes quant à l'avenir de 
nos nouvelles associations et de 
notre conseil scolaire. Le directeur 
général M. Michel Serré fait tout 
en son possible pour nous rassurer 
de l'importance des directions 
d'écoles dans le contexte scolaire 
présent. Si on peut analyser les 
tendances de décentralisation que 
préconise le ministère, il est certain 
que les directions d'école continue- 
ront à jouer un rôle clé dans notre 
système d'éducation. Pour nous, 
les membres de l'EDECSO qui 
voulons assumer ces rôles, il 
importe de participer à la prise de 
décision par le biais de consulta- 
tions fréquentes au niveau de notre 
conseil scolaire. Le fait qu'il est 
reconnu que la direction met le ton 
dans l'école est aussi important si 
pas plus important aujourd'hui qu'il 
ne l'était hier. 

Dans les mois à venir, vous 
entendrez de plus en plus souvent 
vos dirigeants d'écolesse prononcer 
sur divers aspects de l'éducation et 
du fonctionnement dans nos écoles. 
N'hésitez pas à lire les bulletins 
émis par vos écoles, et surtout, 
n'hésitez pas à vous engager dans 
les divers comités d'écoles. Les 
directions sont là pour les élèves et 
pour vous. 


André ©. Fournier 
président EDECSO 


Bonne St-Jean aux familles du comté d'Essex et à toute la 
communauté francophone! 


Les comités de parents des écoles 
élémentaires francophones du Conseil 
des écoles catholiques du comté 


d'Essex 


Ecole Ste-Marguerite-d'Youville: Elizabeth Gaudette, présidente 
Ecole St-Ambroise: Michelle Sabutsch, présidente 

Ecole Pavillon des Jeunes: Rose Bas, présidente 

Ecole St-Antoine: Lori Tonial, présidente 
Ecole St-Jean-Baptiste: Sherri Berneche, présidente 
Ecole St-Michel: Esther Chaput, présidente 
Ecole St-Paul: Rose McDonough, présidente 


Ecole Ste-Ursule: Phil Lefrançois, président 


Ecole Mgr Augustin Caron: Christine Parkinson, présidente 


La 
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Bonne St-Jean 
à tous! 


_ APÉEL 


de l'école secondaire 
. E.J. Lajeunesse a 


ECOLE STE-THÉRÈSE, 


WINDSOR 


\ 


A l'occasion de la St-Jean 
la direction et le personnel de la 


Clinique juridique bilingue 
Windsor-Essex 


offre leurs meilleurs voeux à toute la population 
française de la région 2 


A votre service. en français! 


Meilleurs voeux à la communauté francophone 
du comté d'Essex à l'occasion de la 
…..  Sainf-Jean-Baptiste! 


, Sandra Pupatello 
: Députée provinciale 
Windsor-Sandwich : 
Édifice parlementaire 875 ave Ouellette 
Queen's Park Windsor, Ont. 


Toronto, Ont. M7A1A4  N9A4J6 
(416)325-1496 (519)977-7191 


Conseil d'administration 
M SE. + | Mme Suzanne Shriver, présidente 
595 est, ch Tecumseh | M. William St-Pierre, fils, trésorier 
Windsor Mme Valérie Brown-Tremblay, 
secrétaire 
M. Paul Chauvin, directeur 
253-3526: Mme Mary-Ann Juhasz, directrice 
Mme Linda Rochon, directrice 
Mme Marie-Anne Stevens, directrice 
M: Jean-Guy Brassard, directeur 


La vie en français se poursuit 
toute la vie... 
et à l'âge d'or, 
on est en mesure de donner plus. 


Bonne St-Jean à tous nos compatriotes des membres de 


L'Association Parents Instituteurs 
de : 


- C'est dans cet esprit 
que les gens des Clubs de l'âge d'or 
ci-dessous sont heureux de fêter la 
St-Jean avec leurs compatriotes et 
d'inviter tous ceux de leur âge 
de joindre leurs rangs. 


l'école Ste-Marie, Chatham: l'école Ste-Catherine, Pain Court: 
Mme Lisa Fulkerson, présidente Mme Bernadette Morrell, présidente 


du comté de Kent 


Club Le Foyer 


Pointe-aux-Roches 
Mme Marie-Anne Labonté, présidente 


Club Jean-Paul II 


Windsor 
M. Robert Tardif, président 


Club de l'âge d'or de 
la Résidence 
Richelieu 


Windsor 
Mme Rita Morais, présidente 


C'est avec plaïsir que nous saluons /a 
communauté francophone à l'occasion 
de sa fête nationale! 


Les gens de chez 


& ANCHOR LAMINA INC. 


Windsor 


Toronto Montréal 


…st-Jean-Baptiste 


Le Conseil scolaire public de 
district Centre-Sud-Ouest gère les 
écoles non-confessionnelles de 
fangue française sur un vaste 
territoire qui s'étend de Haliburton, 
Victoria et Simcoe au nord, 
d'Oshawa, Toronto, York, 
Hamilton et Halton au centre, de 
Niagara et Welland au centre-sud 
etde London, Sarnia et Windsor au 


Voici le Conseil scolaire public de 
district Centre-Sud-Ouest: Au fond, 
de gauche à droite, Guy Belcourt, 
René Laurin, Ronald Marion 
- (président), François Gratton 
(conseiller Windsor-Essex), Gilles 
Arpin et Derrick Fournier (élève - 
conseiller scolaire). En avant (e. à 
d:) Michel Robichaud (conseiller 
démissionnaire, Huron, Kent, 
Lambton), Annie Dell, Jean Félix 
Desmarais, Lise Dubois (vice- 
présidente), Evelyne Chelli, Sylvie 


no 


sud-ouest. 

Son siège social est situé à Don 
Mills et son service d’affaires à 
Welland. 

La région Essex, Windsor ÿ est 
représenté par François Gratton de 
Windsor. Celle de Huron, Kent, 
Lambton y avait élu M. Michel 
Robichaud qui vient de quitter la 
région et qui a été remplacé par 
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Pierre Lambert de Sarnia. Le 
président et la vice-présidente de 
ce conseil sont Ronald Marion et 
Lise Dubois. 

Alice Durcharme est directrice 
de l’éducation, secrétaire et 
trésorière du Conseil. Le personnel 
administratif comprend également 
Pierre Léonard à la direction des 
ressources humaines, Françoise 


Fournier à la direction des affaires 
et quatre surintendants: Jean-Luc 
Bernard, Louise d'Amour, Alcide 
Gour et Rosaire Lavoie. 

Le Conseil ouvrira la première 
école non-confessionelle de langue 
française à Windsor dès septembre 
prochain dont la directrice sera 
Mme Denise Berecz. Elle sera 
située à l’angle des rues Kildare et 


Les membres du nouveau conseil 


Ottawa et offrira un programme 
complet de la matenelle à la 8e 
année. On prévoit qu’elle 
accueillera environ 150 élèves dès 
septembre. Le nom de l’école sera 
choisi par les élèves. 

Les gens intéréssés à avoir 
d’autres renseignements sur cette 
école devraient composer le 1-888- 
538-1702. 


C'est à titre de nouvel organisme 
francophone de Windsor que nous sommes 


très fiers d'exprimer nos meilleurs voeux de 


Bonne St-Jean 


à tous les francophones de Windsor/Essex. 
Nous viendrons ajouter à la francophonie 
de Windsor/Essex avec une nouvelle école 


publique de langue française dans 
Walkerville dès septembre 1998. 


Alice Ducharme, directrice 
Ronald Marion, président 
1-888-538-1702 


Le Conseil 
scolaire 
public 
de district 
Centre-Sud-Ouest 


Quelle 
fierté 


| d'être 
_[francophone! 


Q 
GO 
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4 L'OCCAJION DE LA 
SAINT-JEAN-DAPTISTE 


Les sociétaires, les employés et les dirigeants des 
caisses populaires sont fiers de fêter avec leurs 
compatriotes et de s'engager à continuer à oeuvrer au 
développement économique de notre communauté! 


Caisse Populaire 
de Tecumseh Inc. 
1120 ch. Lesperance 
135-6069 


Conseild'administration: 

M. Paul Lachance, président 

M. Dennis Marentette, vice-président 
M. Mario Girard, administrateur 

M. Michel Yelle, administrateur 

M. Richard St-Pierre, administrateur 
Mme Monique Giasson, administratrice 
Mme Hélène Vavasse, administratrice 


Le personnel 


SR 


Jean-Paul 
Fortier, 
directeur 
général 


-Mme Pauline Inglis, Secrétaire-réceptionniste 

Mme Arnolda Godin, Préposée senior, services 
courant et administratif 

Mme Margo Lavoie, Conseillère, services aux 
particuliers 

Mme Jocelyne Mantha, Conseillère, SeICeE 
aux particuliers 

Mile Monique Pelland, ETEROSée senior, services 
conseil 


Mme Denise Cochois, Préposée, services auxmembres |. 


Mme Monique Lehoux, Préposée, services aux 
membres 

Mme Suzanne Bouchard, Préposée, services aux 
membres 

Mme Nicole Parent, Préposée, services aux membres 

Mme Denise Laforge, Préposée, services auxmembres 

Mile Carolyne Germain, Préposée, services aux 
membres 


Caisse Populaire de 
Pointe-aux-Roches Limitée 
ch Tecumseh 
Pointe-aux-Roches 
798-3026 


Conseil d'administration: 

M. Paul Tremblay, président 

M. Roger Beaulieu, vice-président 
_M. Louis Chauvin, administrateur 

M. Jean-Paul Gagnier, administrateur 

M. Donat Lebert, administrateur 

Mme Barbara Emery, administratrice 

M. Ronald Plourde, administrateur 


Le personnel 


Pierre 
Davis, 
directeur 
général 


Mme Agathe Vaillancourt, directrice-adjointe 

Mme Denise Garneau, conseillère, services aux . 
particuliers 

Mme Georgette Mailloux, agente 

Mme Rachelle Tremblay, préposéesenior, secrétariat : 

Mile Yvette Levasseur, préposée, services courant 

Mme Annette Mailloux, préposée, services aux 
membres - 

Mile Natalie Germain, préposée, services aux 
membres 

Mile Pauline Leboeuf, préposée, services aux 
membres 


L'hebdo 
des francophones 
du Sud-Ouest - 


Windsor, Ontario 
32ème année, No 25 
24 juin 1998 


k 
Le Pemrar 
LC AE, dE S 
Les activités de la St-Jean ont plu à 
tous les goûts 


On estime à près de 2000 le nombre de personnes qui ont participé à l'une ou l'autre des activités des fêtes de 
la St-Jean en fin de semaine. Le REMPART vous présente un reportage en photos ci-dessous ef à la page 5. 


A l'intérieur : 


Vendredi, en journée, 400 jeunes de 6° année de onze des écoles de 
Windsoretdu comté d'Essexont participé auxjeux «Défi-folies» organisées 
par l'animatrice culturelle Jasmine Lapierre et animés par des élèves des 
écoles secondaires E.J. Lajeunesse et L'Essor. La photo fait voir des. 
participants et participantes au jeu de l'autobus. (Photos Valerie Fuller) 


: Pour la première fois, la Place Concorde organisait une danse-vidéo 
( pour les jeunes. Dans la photo, on voit Alain, Geneviève et Pierre qui 
e s'amusent pleinement. (Photo par Valerie Fuller) : 

! 
quen 
pense 

Ja 


presse 


Lors de la compétition de ballon-volant, l'équipe gagnante était 
formée de Jean Bosco, Guylaine Cyr, Sylvain Rock, Linda Rock, 
Sylvie McBride et Nestor Ntahonsigaye. 


Suite des photos à la 
page 5 


Jeunesse 


pages 7 et8 


(PR) Lors d'une cérémonie 
à la Place Concorde le 19 juin 
et devant le Directeur de la 
formation à l'enseignement de 
l'Université d'Ottawa, le 
Docteur Raynald Lacasse, 
douze finissantes recevaient 
leurBaccalauréatenéducation. 
L'une d'entre elles s'est 
particulièrement distinguée, 
soit Lisa Martin de Grande 
Pointe, co-récipiendaire de la 
médaille d'argent (2° plus haute 
moyenne)des trois campus de 
l'Université d'Ottawa. Les 
autres diplômées sont: Annie 
Bordeleau, Danielle Demers, 
Christine Drouillard, Rochelle 
Drouillard, Jill Lauzon, 
Jacqueline Leardi, Yvette 
Lepage, Monica Martin, 
Jennifer McKinnon, Kelly-Anne 
Trioletet Christina Truant. Dans 
la photo, il ya, de gauche à 
droite, le Dr Lacasse, Lisa 
Martin et Jacqueline Lalonde, 
la coordinatrice et professeure conseillère au mini-campus régional de l'Université d'Ottawa. 
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: ACCESSOIRES (Vo CADEAUX 
AGENTS D'IMMEUBLES (VOVENDEURSDE L'IMMOBILIER) | 


VATIONS et CONSTRUCTION) 


: APPAREILS MÉNAGERS-RÉPARATIONS are APEAELS NES Ë 


: VENTES) 
: Godwin Superior Appliance and Home SOUS RUE I ou u 254-6460. Ë 


: APPAREILSMÉNAGERS-VENTES 


Belisie TV Appliances Ltd, M. Robert Belisle, 535 rue Notre-Dame, Belle- : 


© Rivière, 728-2844 
- ARTICLES RELIGIEUX (os a en ARes) 


Brisebois Christian Book Store, M. Maurice et Mme Béa Brisebois, 2475 : 


ave Central, suite 100, Windsor. 944-9780. 


. ARTISANAT (VoraussiSERVICESAUXFEMMES, CADEAUX) | 


: LA, Wool Shop, Mme Louise Andrée Leduc, Mme Cécile Hockley, 6711 : 


st, chemin Tecumseh East Park Centre. 944-8112. 


Le Trésor de laine Tecumseh Wool and Sweater Boutique, Mme Louise : 


Gaudette 12325 ch. Tecumseh, Tecumseh 735-1235. 
: P.S: Knitting with You, 
: Woodslee, 185 


| ARTSETCULTURE (Voraucai THÉÂTRE 


: Centre culturel Tournesol Windsor/Essex, Mme Mireille Whissell, 2915! 


: Meadowbrook Lane, Windsor 974-2097, télécopieur: 944-9416 


: Centre culturel St-Cyr, Pointe-aux-Roches, Mme Ursule Leboeuf 798-; 


: 3275, Mme Elmire Rondot 798-3241, Mme Hélène Chauvin 798-3048 


SSOCIATIONS (Voir BÉNÉVOLAT,SE SERVICES AUX FEMMES, SERVICES » 


UXJEUNES, SERVICES D'INFORMATIONET DESECRÉTARIAT, ONE 


Canada-vie, M. Terry Morais, bur.: 974-0405; domicile: 735-4545. 

D.G: Dunbar Insurance Broker Limited, M. Norman St-Onge, Bur.: 250. 
1800, Dom.: 728-0205 

Lanoue Insurance Brokers Ltd, 545 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728 
1432, M. Pat Lanoue (Dom: 728-1512); M: Gil Lanoue (Dom: 728-3618); M 
Luc Mailioux (Dom: 979-8581). 

MetLife, M. Denis Pinsonneault, 4510 promenade Rhodes, Unité 320, 944- 


A.& L, Auto Recyclers Ltd., MM. John Lanoue et Guy Desmarais, Route à 


2, angle ch. Comber (77) 1-800-265-2128 comté: 798-3525 Windsor. 


AUTOMOBILES-VENTE-SERVICE (Vor aussi AUTOMOBILES- 
PIÈCES) 


André Lanoue Pontiac Buick Inc., M. Craig Lanoue (Vente), M. Duane : 


Lanoue (Service) 85 rue Mill Ouest (Hwy 2) Tilbury 798-3533, 682-2424. 
Central Chrysler Plymouth, M. Paul J. Perrault, 790 rue Goyeau, MNEor 
256-7891. 


: AVOCATS 

= M° Paul P.G. Brisebois, 2475 ave Central, suite 101, Windsor, 974-3165. 

= Clinique juridique bilingue Windsor/Essex, Me Jessie Iwasiw, 595est, ch. 
Tecumseh, Windsor. 253-3526. 
Levesque Law Office, Me Gérard Levesque, 1218 rue Ste-Anne, Tecurnseh 
735-9928 


BANQUES (Voir INSTITUTIONS FINANCIERES) 


BANQUETS (VOrRÉCEPTIONS-S -SALESALOUER) 
BÉNÉVOLAT. À 


= Association des Bénévoles Francophones Windsor/Essex/Kent,Nycole 
Blanchette 979-6524; Mathilda Lefort 969-0008. 


BETON 
2 Star Custom Concrete, M. René Beaulieu et Mme Nicole Beaulieu, 2093 
£ rue Ste-Anne, 735-2865. 


CADEAUX 
Accents by Monique, Bob et Monique Goyeau, 256 ave Ouellette, 258- 
5383. 


CAISSES POPULAIRES ( (VoHINSTITUTIONS FINANCIÈRES) | 
CENTRESCULTURELS (Voir ARTSET CULTURE) 
CIMENT (Voir BETON) 


À COMPTABLES 

: BDO Dunwoody, M. Ronald St-Pierre. 944-6900 

: J.P. Bellemore, CGA, M. Jean-Paul Bellemore et M. David Bellemore, 

= 2825 Lauzon Parkway, 944-4777 

: Hyatt Lassaline, M. Donald Lassaline, B. Comm., C.A. 2510 ave Ouellette, 
Pièce 203, Windsor. 966-4626 


CONCEPTION GRAPHIQUE (Vo MICRO ÉDITION ne 


CONSTRUCTION (Vo RÉNOVATIONSET CONSTRUCTION) 


: NSELLING 
Mme Anne-Marie Monaghan, phycho-thérapeute, 253-5656 
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Mme Paulette Schiller, 1944 Concession 2, : 


l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Lueur d’espoir pour Windsor 
RDI et les cäblodistributeurs: la Baie 
Sainte-Marie reçoit l’appuie des 
parlementaires 


(APF) Le Comité permanent 
mixte surles langues officielles a 
décidé d'exercer une pression 
directe sur la compagnie Câble 
de la Baie, pour inciter cette 
dernière à diffuser le signal du 
Réseau de l'information à ses 
abonnés acadiens à la Baie 
Sainte-Marie en Nouvelle- 
Écosse. 

Les députés et sénateurs qui 
siègentsurce comité ontconvenu 
à l'unanimité d'écrire une lettre en 
ce sens au président Joe 
Shannon, qui est propriétaire 
d'une douzaine de petites 
compagnies de câblodistribution 
dans la province. 

Il s'agit d'un geste rare et 
exceptionnel de la part de ce 


comité, qui n'a pas l'habitude de . 


mettre directement son nez dans 


lesaffaires d'une entrepise privée. 

Plus surprenant encore, les 
deux députés réformistes qui y 
siègent, Rahim Jaffer et Cliff 
Breitkreuz, ont voté en faveur de 
cette résolution qui a été adopté à 
la réunion du 9 juin dernier. 

Le sénateur acadien Gérald 
Comeau, qui fait pression auprès 
de M. Shannon depuis avril 1995, 
necache pas safrustration devant 
la lenteur des progrès dans ce 
dossier. Dans une letre en date 
du 21 mai dernier adressée au 
Président-Directeur général de la 
Société Radio-Canada, Perrin 
Beatty, il rappelle que le service 
est toujours refusé à l'importante 
communauté francophone en 
situation minoritaire de la 
Nouvelle-Écosse «qui est située 
à 100 kilomètres d'où la première 


Une belle occasion de se relaxer, s'amuser entre 
francophones et faire la connaissance 
de la région de Magog! 


Voyage de 4 jours | 
du 30 juillet au 2 août 


Transport par autocar de luxe 
Hébergement à l'Auberge Memphré 


Activités variées, y compris une croisière de 7 
heures surle lac Memphrémagog 


Occupation double: 330$ par personne 
Occupation triple: 320$ par personne 
Occupation quadruple: 310$ par personne 


Renseignements: Gisèle Therrien: 974-2172 


colonie européenne au Canada 
fut établie en 1605». 

RDl'tente toujours de percer 
les dernières poches de 
résistance 

Même s'ilestcapté par70 pour 
cent des abonnés au Canada à 
l'extérieur du Québec, RDI n'est 
toujours pas distribué par les 
câblodistributeurs dans de 
nombreuses communautés au 
pays. Mais cela ne veut pas dire 
que Radio-Canada a abandonné 
les francophones à leur sort. 

Le dirécteurdu développement 
des affaires au Réseau de 
l'information, Gilles Desjardins, ne 
cesse de faire des pressions 
auprès des câblodistributeurs 
récalcitrant: «J'en fait quasiment 
une mission personnelle» dira-t-il 


lors d'une conversation 
téléphonique. 
La situation à Windsor 


En Ontario, la ville de Windsor 
est la seule grande ville de la 
province où RDI n'estpas distribué 
par les câbles. Mais le transfert 
de propriété et des actifs de Shaw 
à la compagnie Cogéco, qui doit 
auparavant être approuvée parle 
CRTC, offre une lueur d'espoir 
selon M. Desjardins. 

La ville de Sault Sainte-Marie 
est un autre endroit important où 
les francophones sont privés du 


Réseau de l'information . La 
= compagnie Shaw, qui a pourtant. 


tenu ses promesses presque 
partout ailleurs au pays précise 
M: Desjardins, refuse de distribuer 
le signal dans la ville qui a adopté 
une résolution en faveur de 


. l'unilinguisme anglais en 1990. 


Dans cette province, 82,9 pour 
cent des abonnés au câble 
captent RDI. 
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Pour faire inclure une mention, sans frais, dans ce:calendrier, prière de 
communiquer les renseignements au REMPART, 948-4139 
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TION DE 
L'ÉCOLE E.J. 
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Fête du 
Canada 


19h30 -21h 
séance 
d'information (1) 


Présentation 
Natural Family 
< Planning 
(Méthode 
Billing) (3) 
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L'auteur Jacques Flamand dans la région en 
septembre 
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invités à contribuer des frais 
minimes. 

Les ateliers doivent avoir lieu 
la semaine du 21 septembre. Les 
personnes intéressées peuvent 


des frais de déplacement et de 
logement. Lesfrais d'ateliers dans 
les écoles seront au compte des 
écoles: pour ceux en soirée, les 
participants et participantes seront 


obtenir les renseignements 
nécessaires en communiquant 
avec la présidente du Centre 
culturel Tournesol, Mireille M. 
Whissell, au 974-2097. 


LES ORDRES RÉGISSANT LES PROFESSIONS DE LA SANT É DE L'ONTARIO 


ÉTABLIR DES CRITÈRES 
DE QUALITÉ ÉLEVÉS EN 
MATIÈRE DE SOINS DE SANTÉ 


Qu'il s'agisse d’une obturation, d’une paire de lunette ou 
d’une radiographie, Vous avez le droit de recevoir les 
meilleurs soins de santé possibles de a pare des 
professionnels réglementés par un ordre professionnel. 
L'objectif des ordres de la santé réglementés de l'Ontario 
est de faire respecrer ce droit, Nous établissons les critères 
en matière de soins et de déontologie er nous nous 


(JCM) Les gens qui voudront 
participer au prochain concours 
de poésie du Cercle littéraire 
Franco du Sud-Ouest pourront 
profiter de conseils professionnels 
pour le faire. L'auteur, traducteur 
et linguiste Jacques Flamand 
animera des ateliers en fin. 
septembre auxquels ces gens 
pourront apporter une première 
version de leur création et la 
travailler avec lui. Le thème du 


ou non l'intention de participer au 
concours. || y en aura pour les 
élèves pendant le jour aux écoles 
qui voudront en tenir un et il y en 
aura en soirée pour le grand : 
public. Les heures et les endroits 
seront précisés au cours des 
prochaines semaines. 

Le Dr Flamand est président , 
d'honneur du Cercle littéraire qui 
estsous l'égide du Centre culturel 
Tournesol. C'estle Centre culturel 


Nous créons également des programmes pour aider les 
200 000 professionnels de la santé réglementés à parfaire 
leurs compétences et leurs connaissances. Pour en savoir 
plus, où pour savoir si le professionnel de la santé qui 
s'occupe de vous est réglementé, communiquez avec l'un 
des ordres ci-dessous. Notre rôle, notre seul er unique rôle, 
est de nous assurer que vous recevez les meilleurs soins 


concours sera «La Prière.» 

Les ateliers seront cependant 
ouverts à tout le monde qui 
s'intéresse à la poésie, qu'ils aient 


et le Département des études 
françaises de l'Université de 
Windsor qui parrainent sa visite 
dans la région et qui se chargent 


Vendredi 26 juin - 12h30-14h-15h30-17h30 
Salle Downtown Country Bingo, 671 rue Wyandotte est 
Parrainé par: Les majorettes les Papillons 


Samedi 27 juin -10h-midi-14h 
Salle Classic IV, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: Les Chevaliers de Colomb, Conseil St-Jérôme 


Dimanche 28 juin -22h-minuit-2h 
Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte est 
Parrainé par: Le Festival francophone 


Dimanche 28 juin -19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Giade 
Parrainé par: Place Concorde 


Lundi 29 juin -17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Mercredi 1*juillet -17h-19h-21h-23h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Samedi 4 juillet-15h-17h-19h 
Salle Classic Bingo, 2340 ave Dougall 
Parrainé par: APE Ste-Thérèse 


Mardi juillet -18h30-20h30-22h30 
Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parrainé par: Le Festival francophone 


Jeudi 9 juillet-10h-midi-14h 
Salle Hollywood Bingo, 3975 rue Wyandotte Est, (angle George) 
Parrainé par: Le Festival francophone 


Samedi 11 juillet -18h30-20h30-22h30 
Salle Hollywood Bingo, 709 ave Ouellette 
Parrainé par: Le Centre de ressources etde garderie Franco-Sol 


Dimanche 12 juillet-13h-15h-17h 
Salle Classic V, 7515 prom. Forest Glade 
Parrainé par: Place Concorde 


Lundi 13 juillet-19h-21h-22h30-minuit 
Salle Big D East Bingo, 9420 ch Tecumseh Est 
Parrainé par: Les majorettes Les Papillons 


Lundi 13 juillet-10h-midi-14h 
Salle Classic IV Bingo, 2139 rue Ottawa 
Parrainé par: Les Chevaliers de Colomb, Conseil St-Jérôme 


ENTRÉE LIBRE AUX RÉUNIONS 
DES CONSEILS 
D’ADMINISTRATION 

Chaque ordre est dirigé par un conseil formé 
de membres de la profession et de membres 
dela population: Lentréevest libre aux 


réunions des conseils et aux audiences 
disciplinaires. Pour assister ‘à une réunion 
d'un conseil, os 
prochaines audiences, il" suffit de 
communiquer directement avec lordre en 
question. * 


ORDRES DES AUDIOLOGISTES 
ET DES ORTHOPHONISTES 
DE LONTARIO | 

160, rue Bloor Est, bureau 1125, M4W 189 
T4. : (416) 975-5347 ou 1-800-993-9459 

Date : septembre (veuillez contacter l'ordre afin 
d'obrenir la date exacte) 


ORDRE DES PODOLOGUES 
DE LONTARIO 

222, rue Sr, Parrick, MST 1V4 

Tél : (416) 596-3159 ou 1-800-447-6077 
Date: le 25 septembre, de 9h à 15 h 


ORDRE DES CHIROPRATICIENS 
DE L'ONTARIO 

130, ruc Bloor Ouest, bureau 902, MSS1NS 
Tél: (416) 922-6355 

Dates: le 19 seprèmbre (à confirmer) er 

1e 28 novembre (à confirmer) 


ORDRE DES HYGIÉNISTES 
DENTAIRES DE L'ONTARIO 
69, rue Bloor Ouest, bureau 300, M4W 1A9 
Tél: (416) 961-6234 ou 1:800:268-2346 
Date: le 11 septembre, de 9 hà 16h 


ORDRE DES TECHNOLOGUES 
DENTAIRES DE L'ONTARIO 
2100, ch. Ellesmere, bureau 321, M1H 3B7 
Tél. : (416) 438-5003 

Date : le 14 août, à 10 h 


ORDRE ROYAL DES 
CHIRURGIENS DENTISTES 
DE LONTARIO 

6, ch. Crescent, 5° étage, M4W. 1 TI 

Tél. : (416) 961-6555 ou 1-800-565-4591 
Dates: les 12 er 13 novembre, à9 h 
Endroit : Hôtel Sheraton Centre 

123, rue Queen Ouest, Toronto 


ORDRE DES ; 
DENTUROLOGISTES 

DE LONTARIO 

180,'ruc Bloor Ouest, bureau 903, M5S2V 6. 
Ta. >(416)925-6331 

Date: lé 18 seprembre 


. attendons à ce que nos membres les respectent. 


ORDRE DES DIÉTÉTISTES 
DE L'ONTARIO: 


438, Av. University, bureau 1810; M5G 2K8 
Tél. : (416) 598-1725 ou 1-800-668-4990 


Date : le 24 septembre, de 9 h à 16 h 


ORDRE DES 
MASSOTHÉRAPEUTES 

DE L'ONTARIO 

1867, rue Yonge, bureau 810, M4S 1Y5 
Td. : (416) 489-2626 ou 1-800-465-1933 


Date : le 25 septembre, de 9 h 30à 16h 


* ORDRE DES 


TECHNOLOGISTES 

DE LABORATOIRE DE 
L'ONTARIO 

10, rue Bay, bureau 330, M$] 2R8 

Ta. : (416) 861-9605 ou 1-800-323-9672 
Dates : les 25 et 26 septembre, à9 h 


Endroit: Hôtel Sheraton Hamilton 
116, rue King Ours, Hamilton 


ORDRE DES TECHNOLOGUES 
EN RADIATION MÉDICALE DE 
L'ONTARIO 


170, rue Bloor Ouest, bureau:1001, MSS 1T9 
Tél: (416) 975-4353 ou 1-800-563-5847 


Dares : les 16 ex 17 juiller, à9her 
le 25 septembre, à 9 h 


ORDRE DES SAGES-FEMMES 
DE CONTARIO 

2195; rue Yonge, 4° éage, MAS 2B2 

Tél. : (416) 327-0874 


Date : le 21'octobre 


ORDRE DES INFIRMIÈRES ET 
INFIRMIERS DE L'ONTARIO 
101, ch, Davenport, M5R 3P1 

Tél. :(416)-928-0900, poste 327 
ou:1:800-387-5526 


Dares : les L'er2 octobre 


qu'un professionnel de la santé puisse vous offrir. 


DE LONTARIO 
10, rue Bay, bureau 340; M5J2R8 
T. : (416) 214-1177 ou-1-800-890-6570 


. Dates : le 21 octobre (assemblée annuelle) er le 22 


octobre (réunion du conseil) 


ORDRE DES OPTICIENS.. … 
DE LONTARIO 

85, rue Richmond Ouest, bureau 902, MSH 2C9 
Tél, : (416) 368-3616 ou 1-800-990-9793 
Date : le 17 juillet, à 9h 

Endroit : Hôtel «Four Pointss 

1696, rue Regent Sud, Sudbury 

Date : le 25 septembre, à 9h 

Endroit: l'Ordre 


ORDRE DES OPTOMÉTRISTES 
DE LONTARIO 

6, ch. Crescent, 3° étage, M4W 1T1 

Té. : (416) 962-4071 

Date: les 23 et 24 septembre 


ORDRE DES PHARMACIENS 
DE LONTARIO 

483, rue Huron, M5SR 2R4 

Té:: (416) 962-4861, poste 243 

ou 1-800-220-1921 

Date: les 14 er 15 séprembre, à 9 h 


ORDRE DES MÉDECINS ET 
CHIRURGIENS DE L'ONTARIO 
80, rue College, M5G 2E2 

Ta: (416) 967-2611; poste 611 

ou 1-800-268-7096 


= Dates : les 1 et 2 octobre, à 9 h 


ORDRE DES 
PHYSIOTHÉRAPEUTES 

DE LONTARIO 

230, rue Richmond Quest, 10° étage, M5V 1V6 
Té.: (416) 591-3828 ou 1-800-583-5885 

Date: le 14 septembre, de 19 h à 21h (assemblée 
annuelle) S 

Endroit: Hôtel «Radisson Plaza 

90; rue Bloor Est, Toronto 

Dares : les 14 er 15 septembre, à 9 h 


ORDRE DES PSYCHOLOGUES 
DE LONTARIO 

1246, rue Yonge, bureau 201, MAT 1W5 

Tél : (416) 96128817 ou 1-800-489-8388 
Dates £lesL8 et 19 septembre, à 9 h 


ORDRE DES THÉRAPEUTES 
RESPIRATOIRES DE L'ONTARIO 
180,'rue Dundas Ouest, büreau 2103, MSG 178 
Td.:(416) 591-7800 ou 1-800-261-0528 

Date : le 28 août, dé 1330 à 16h30 


* Les ordres régisstnt Le professions de La santé sont 


situés à Toronto. 
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ditorial tiré du journal 
«Le Moniteur 
Acadien » de Shédiac, 
Nouveau-Brunswick. 


Des politiciens parcourent le 
pays dans tous les sens pour 
vendre leur salade. C'est à qui 


CE QU'EN PENSE 
LA PRESSE 
FRANCOPHONE 


Chacun vend sa salade 


créera le meilleur «show». Le 
thème : le Canada au 21e siècle. 
Stéphane Dion n'a plus rien dans 


Sa besace qui ressemble au 


bilinguisme institutionnel, alors, il 
vante les mérites du multicultu- 
ralisme. Faire danser les ethnies 
au Canada n'a rien de bien 
menaçant à ceux qui décideraient 
d'embrasserl'entente de Calgary. 


Gilles Duceppe est plutôt 
optimiste face à la souveraineté 
du Québec. Les Québécois, selon 
lui, diront «OUI» au prochain 
référendum. Il ne s'attend pas à 
ce que les Acadiens appuient le 
Québec dans ses démarches, 
mais il croit que la minorité de 
langue française au pays sera 
plus forte avec, à ces côtés, un 


Pas pire que l'AMI 


L4 
ditorialtiré dujournal«Le 
Reflet dePrescott- 


Russell, Ontario 


Depuis quelques temps déjà, 
les grandes entreprises de ce 
mondeetles dirigeants politiques 
des pays riches négocient une 
entente commerciale qui serait 
en vigueur à la grandeur de la 
planète. Une entente qui-prévoit 
donner des pouvoirs élargis aux 
entreprisestransationaleset peu, 
très peu aux citoyens. 

Cetteentente, nommée Accord 
multilatéral sur les investis- 
sements (AMI) est en fait Un 
chèque en blanc signé par les 
pays au nom des entreprises. 
Malheureusement, l'AMI n'a pas 
reçu, du moins au Canada, la 
couverture de presse qu'il méritait. 
A peine quelques lignes dans les 
quotidiens, à peine quelques 
minutes sur les ondes de Radio- 
Canada. 

Pourtant, l'AMI a fait se soule- 
ver le peuple français. Réunis à 
Paris pour la signature il y a à 
peineun mois, les dirigeants politi- 
ques ont eu la bonne idée de 
retenir leur geste et de mettre les 
discussions sur la glace pour une 
période de six mois. Six mois de 
sursis. 

Ceux qui dénoncent l'AMI ont 
de bonnes raisons de le faire. 
Selon l'AMI, les frontières 
n'existent plus lorsqu'il s'agit de 
commerce. Prenons l'exemple du 
Canada. Selon l'AMI, ‘une 
entreprise étrangère qui ÿ est 
implantée serait considérée au 


même titre qu'une entreprise 
canadienne au point de Vue des. 
Subventions et des prêts offerts 
par le gouvernement. 

L'AMlinterdirait de légiférersur 
le salaire minimum; sur les 
exigences locales d'emploi: surle 
contrôle surles fuites de capitaux: 
sur la propriété étrangère des 
médias; surle critère derésidence: 
de même que surla discrimination 
en faveur des produits sans 
danger pour l'environnement. Ce 
qui veut dire que si le Canada 
refuse à une entreprise le droit de 
commercialiser un produit nocif 
pour l'environnement, cette 
entreprise peut poursuivre en 
justice le Canada pour perte de 
revenus. 

En d'autres mots, l'AMI 
représente l'exemple parfait d'un 
monde à dos de capitalisme 
débridé, où le néo-libéralisme 
triomphant atteint un sommet 
jamais vu auparavant. 

Le gouvernement du Canada, 
après avoirendossél'AMI, aémis 
certaines réserves à la suite de 
certaines pressions de différents 
groupes. N'aétéjusqu'à endosser 
des recommandations visant à 
protégerles droits des travailleurs 
et l'environnement. 

Mais lorsque le dossier sera 
réouvert dans cinq mois, lorsque 
les discussions reprendront au 
niveau international, le 
gouvernement du Canada tiendra- 
t-il compte des inquiétudes 
soulevées par la population? Les 
gouvernements des différents 
pays impliqués tiendront-ils 
compte de l'opinion public? 


Nospages sontouvertes auxcommentaires 


de nos lecteurs. Écrivez-nous, nous serons 
heureux de publier vos lettres. 
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Les médias du Canada se 
doivent de donner plus de place à 
l'AMIpourfaire prendre conscier- 
ce à la population de l'ampleur de 
cette entente internationale. 

Et les gens ont le devoir de 
faire savoir au gouvernement que 
l'AMI ne représententeenrienles 
valeurs etles objectifs que prone 
habituellement le Canada. 

Parce que si l'adage veut dire 
qu'en affaires il n'ya pas d'ami, on 
peutqu'en affaires internationales, 
il n'y a pas pire que l'AMI. 


Isabelle Rodrigue 


cousin québécois autonome. De 
plus, ilcroit que les questions aux 
derniers référendums ont été 
claires, etque 50%, plusunreflète 
bien les aspirations des Québé- 
cois sur leur avenir politique. Ca, 
c'est sa salade à lui. 

Preston Manning profite de la 
situation pour brouiller les cartes. 
ll est faveur d'un Canada où la 
langue et la culture seraient de 
compétence provinciale. Pas fou 
le gars! Il sait très bien que si tel 
était le cas, c'en serait fini des 
droits de la minorité de langue 
française dans la plupart des 
provinces canadiennes. Une 
nouvelle réalité viendrait de se 
faire jour : le Québec d'une part, 
etle Canada anglais d'autre part. 
Nul n'est besoin d'un bilinguisme 
institutionnel dans un Canada 
anglais. C'est aussi une salade, 
mais empoissonnée, celle-là. Il 
est pour la Vertu, mais sans avoir 
à la pratiquer. 

Voilà à quoi ressemble le 
Canada du 21e siècle lorsque 
laissé aux ramages partisans du 
monde politique. Une espèce de 
bouillie oùlil n'y a plus d'entente 


possible. || se dit trop de demi- 
vérités, et les citoÿens sont 
nettement sceptiques. 
Alarencontre de Moncton avec 
Gilles Duceppe, Omer Brun de 
Cap-Pelé avançait une idée pas 
bête du tout. || a suggéré qu'on 
sorte des mains des politiciens 
des questions aussi importantes 
que l'unité du pays pourlaremettre 
exclusivement aux citoyens. 
C'estcequiarrive en Australie. 
De citoyens detoutesles couches 
de la Société, dans l'enceinte du 
Parlement, ont réfléchi, débattu, 
voté, etsontarrivés àuneentente, 
en moins de deux semaines, sur 
une nouvelle constitution. On 
recommande l'abolition de la 
monarchie en faveur d’une 
république. La chose sera réglée 
par référendum. Pourquoine pas 
en faire l'essai ici? Existerait-il, 
parhasard, une sagesse populaire 
qui pourraittrouverune réponse à 
l'unitécanadienne?Telprocessus 
pourrait, peut-être, même, 
restaurerla foi des Canadiens en 
leur système démocratique. 


“Hector J. Cormier 


Retrouver une certaine dignité 


LA 


ditorialtiré dujournal«Le 
Franco» d'Edmonton, 


Alberta. 


La saga entourant le scandale 
du sang contaminé constitue 
certainementundes moments les 
moins reluisants de l’histoire 
politique canadienne des 
dernières années. La position du 
fédéral, qui a décidé de limitersa 
responsbilité enves les victimes 
quiontcontractél'hépatite C entre 
le premier janvier 1986 et 1991, 
témoigne d'un étrange manque 
de compassion pour les quelque 
20 000 autres victimes qui ont 
contracté la maladie avant 1986. 

Le rapport Krever recomman- 
dait pourtant l'indemnisation de 
toute les victimes du sang 
contaminé; et remettait en 
question l'efficacité du système 
de santé canadien au grand 
complet. Les gouvernements 
provinciaux, le gouvernement 
fédéral et la Croix-Rouge 
canadienne ont été publiquement 


Publié tous les mercredis par 


bläâmés pour la façon dont ils ont 
géré la crise. L'enquête du juge a 
révélé que la plupart du témps, 
c'est l'incompétence et 
l'inefficacité d'un personnel qui 
suivait à la lettre des consignes 
bureaucratiques qui étaient à 
l’origine des tragédies. Dans 
d’autres cas, -on frôle parfois la 
négligence criminelle. 

La décence exige quelles 
gouvernements reconnaissent 
leurresponsabilité et, même dans 
les cas où cette responsabilité 
n'est pas en cause, qu’on 
considère toute cette affaire 
comme un désastre national et 
qu'on mette tout en oeuvre pour. 
allégerlasouffrance des victimes. 

Le plus odieux de l'histoire, 
c'est la façon dont se sont 
comportés les provinces. Après 
avoir longuement négocié entre 
elles et avec le fédéral pour enfin 
parvenir à une entente qui ne 
menaçait pas leur budget (...), 
elles ont ensuite fait volte face et 
ont joué les vierges offensées, 
cherchant à faire porterau fédéral 
tout le blâme que la population 
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n'a pas manqué de leur renvoyer 
au visage. On retiendra plus 
particulièrement le volte face du 
Québec, de la Colombie- 
Britannique et de l'Ontario, qui 
passent véritablement pour des 
girouettes dans ce dossier. 

Ce qui nous amène à admirer 
notre premier ministre provincial, 
qui s'est comporté avec un peu 
plus de dignité dans cette affaire, 
refusant de céder à la pression 
publique pourrenier une entente. 
S'ilnefaitpas preuve d'une grande 
compassion, il demeure 
cependant Cons Eaent avec lui- 
même. 

C'est ensemble que les deux 
paliers de gouvernement ont 
négocié cette entente, c'est 
ensemble qu'ils devraient la 
modifier pour inclure l'ensemble 
des victimes. A l'heure qu'il est, 
elles sont de moins en moins 
nombreuses, et les survivants 
méritent de terminer leurs jours 
dans la dignité sans Voir à traîner 
les gouvernements en justice. 


François V. Pageau 


Renouvellement [] 
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Les activités de la St-Jean... suite de la une 


| La foule s'est beaucoup amusée lors du spectacle de Suroît, les jeunes et les : La coordonnatrice du Comité d'organisation des Fètes de la St-Jean, Céline 
moins-jeunes ont bien dansé, comme la photo le démontre. Diane Léonard- Vachon, se retrouve en compagnie de trois des musiciens du groupe Suroît lors de 
Humphrey et Diane Desrosiers danse avec plusieurs enfants. l'entr'acte du spectacle. 


Après la messe spéciale en l'église St-Jérôme dimanche matin, on a fait une * Les Chevaliers de Colomb offraient un déjeuner en l'honneur des papas dimanche 
procession avec la statue de St-Jean-Baptiste pour l'installer Surle terrain, ce que puisque c'était la Fête des Pères. Un des Chevaliers, Sylvain Roch, a pu jouir du 
fontici, avec le curé Daniel Morand avec trois des membres des Jeunes Croyants sien après avoir servi la plupart des 300 personnes qui se sont présentées. Onile 
qui animaient la messe, soit Aline Beaulieu, Mélanie Raymond et Natalie Simard: voit ici entouré de ses enfants Monica, Michael et Jessica et son épouse Linda. 


ET à UE 
res Cu 


Beaucoup de jeunes ont participé aux amusements que leuroffraitle Club Alouette Organisé par Johnnie Nantais, gérant du Club Alouette, le rallyeautomobile s'est 

dimanche après-midi, y compris Marc Simard qui jouit d'un tour de poney déroulé dimanche après-midi. La photo fait voir l'équipe gagnante (de gauche à 

présentés par «Ponies ‘R' Us». droite), assis: Denise Brouillard, Jocelyn Vaillancourt alors que debout, on 
retrouve Céline Vachon, Thérèse Vaillancourt et Nicole Blanchette. Une autre 

= = activité se déroulaiten même temps, soitun tournoi de golfauterrain RoyalEstates 
où 57 personnes participaient. Les gagnants sont Richard Gouin et Christine 
Sales. 
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Frank Chauvin est nommé Juge de la cours de 


Nousvous offrons: 
un vaste choix de canapés, de fauteuils, de causeuses (love- 
seat), de sofas en sections et de sofas-lits, tous fabriqués sur 
les lieux et vendus directement aux clients 
le plus grand étalage de draperies de la région 
une grande sélection d'accessoires,de lampes, de tables et de 
tableaux 
Ouvert : Lun.-Jeu. 9h30 à 18h 
Vend. jusquà 20h 
Samedi : 9h30 à 17h 
Dimanche : 12h à 16h 


Citoyenneté 


(PR) Bien connu à Windsor et 
auprès de la communauté 
francophone, l'ancien policier à la 
retraite depuis 1988, Frank 
Chauvin, vientd'êtrenommé Juge 
par la ministre de la Citoyenneté 
et de l'Immigration, Lucienne 
Robillard. 

Depuis plusieurs années déjà, 
cet homme des plus humbles 
s'occupe de recueillir des fonds 


reconnaissance de ce travail 
Monsieur Chauvin a reçu 
plusieurs honneurs: un doctorat 
honorifique en droitdel'Université 
Assomption; le prix «Charitable 
Trust» de la ville de Windsor en 
plus de celui du Citoyen 
Exemplaire en 1993; la province 
de l'Ontario lui décernait la 
Médaille du bon citoyen en 1982 
et en 1987 il était fait membre de 


ENTISTES (Voirauss\ORTHODONTISTE) 
Dr Armand Sylvestre,700:ch Tecumseh est, pièce 212, 258-5912; 189 
É rue UT Belle-Rivière re 


' É ve A 


Connexion-Emploi, Collège des Gands Lacs, 948-3440 
ÉQUIPEMENTSETSERVICES SPORTIFS (Voir SPORT) 
ÉQUIPEMENT POUR SPECT. ACLES 5 


Curious Productions’ Club Gear, Constant et Michelle Brousseau, 736. 
3860 ou pagette 259-1564. E-mail:ClubGear @CuriousProductions.net; : 


web site: WWW. “CuriousProductions net: 
GARDERIES (Voir SERVICES AUX JEUNES) 
NSTITUTIONS FINANCIÈRES 


Banque nationale du Canada, 555 rue Notre-Dame, Belle-Rivière, 728- 


410 


INVITATIONS DE MARIAGE (Voir MIGRO-ÉDITION) 
JARDINS (Voir PAYSAGISTE) 
JOUETS (Voir SERVICES AUX JEUNES, LIBRAIRIES) 
5 LAINE (Voir ARTISANAT) 
LAVEUSES ET SÉCHEUSES (VoirAPPAREILSMÉNAGERS 
(Voir aussi ARTICLES RELIGIEUX) 


Plaisir Franco, Mme Diane Brissette, R.R. 9, Chatham 351-3421; 11886 ch. 


Tecumseh, Suite 2B, Tecumseh 735-2567 


Toys & Activity Store, Mme Pierrette Plante, 7826 rue Wyandotte est, (à: 


une rue du chemin Lauzon) 944-1002 


us Productions’ || 


E SHACK 
ine Linscrie 


Appelez Constant 


(519) 736-3860 LL 22) 
Pagette: (519) 259-1564 WWW/CuriousProductions.NET 
LoveShack@CuriousProductions.Net 


É Curious Productions Desktop Publishing, ConstantetMichelle Brousseau, 
É 736-3860 ou pagette 259-1564. E-mail: Desktop@CuriousProductions.net; 
Web site: www.CuriousProductions.net. 


Caisse Populaire de Pointe-aux-Roches, C.P. 100, Pointe-aux-Roches, 
798-3026 Ë 
Caisse Populaire de Tecümseh, 1120 ch. Lespérance, Tecumseh, 735- : 
6069 


l'Ordre du Canada. 

La nomination de Monsieur 
Chauvin est d'une durée d'un an. 
En qualité de juge il devra se 
pencher sur les demandes de 
citoyenneté, assister aux 
cérémonies officielles pour 
nouveaux citoyens etassermenter 
les nouvelles canadiennes et les 
nouveaux canadiens. 


pour un orphelinat pour jeunes 
filles qu'il a fondé en Haïti. En 


Avis Aux Propriétaires Fonciers 


Nouvelle date limite pour faire appel d'une 
évaluation foncière 


Le ministère des Finänces a remis rôles d'évaluation aux municipalités 
ontariennes le 15 juin 1998. Les rôles d'évaluation donnent la valeur 
estimative de tous les bien-fonds de la municipalité et c'est sur cette 
valeur que se fonde le calcul des impôts fonciers de 1998. 


0] 
C'est 
L'Avis d'évaluation foncière qui vous est parvenu en février indiquait avantageux 


que la date limite pour faire appel était le 29 juin 1998. En raison du d 
retard qui a marqué la remise des rôles d'évaluation, la date limite pour e 
faire appel d'une évaluation a été reportée au 31 août 1998. Ce report 
est permis conformément aux dispositions de loi 16, la Loi de 1998 sur 
la protection des petites entreprises et des organismes de bienfaisance, 
qui a pris force de loi le 11 juin 1998. 


lire 


LE REMPART 


Certains propriétaires fonciers ont reçu un Avis d'évaluation foncière 
modifié, qui leur aura été envoyé vers la mi-juin et qui illustre les 
changements apportés à l'Avis de février. La date limite pour faire appel 
d'un Avis modifié est fixée au 9 septembre 1998. Dites-le 
Les personnes qui ont des questions concernant leur évaluation sont à 
priées de communiquer avec le bureau d'évaluation de leur localité. Ce 

numéro de téléphone figure sur l'Avis d'évaluation foncière ou l'Avis: VOS 
d'évaluation foncière modifié. On peut également le trouver dans les 9 
pages bleues de l'annuaire téléphonique à la rubrique « Gouvernement amis! 
de l'Ontario - ministère des Finances». 


Ce Soir 


Avec France Beaudoin 
du lundi au vendredi, à 18h 


En 30 minutes, Ce Soir vous livre les 
nouvelles qui ont marqué l'Ontario 
dans chacune de ses régions ainsi 
que les activités culturelles et les 
nouvelles nationales et 
internationales. 


Ici Radio-Canada 
p Télévision 


o Ontario/Outaouais 
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Les représentants de la Caisse populaire de Pointe-aux-Roches 
ontrécompensé les gagnants et gagnantes du Concours des Jeunes 
Desjardins qu'il parraine dans les deuxécoles françaises de sa région. 
On peut voir ceux et celles de l'école St-Ambroise dans la photo ci- 
dessus: en avant, de g. à d., Asheley Kazlauskos, Nicole Quenneville, 
Amber Cooper, Paula Lanoue, Rachelle Thibert et Danielle Fehr; 
derrière, Mme Agathe Vaillancourt, directrice-adjointe'de la caisse, 
Kimberley Gouin, Mme Cécile Giroux, directrice de l'école, Jacqueline 
Rivest, Elysia Major, Jacklyn Gouin et M. Pierre Davis, directeur 
général de la caisse. Dans la photo ci-dessous se trouvent ceux et 
celles de l'école St-Paul: en avant: Nicole Anderson, Justine Granger, 
Robyn Lanoue, Albert Mailloux et Mason Duley; derrière: M. Nil 
Parent, directeur de l'école, Mme Barbara Emery, membre du conseil 
d'administration de la caisse, Syra Duley, Sylvie Cazabon, Lauren 
Szediak, Kayla Hillier, Georgette Mailloux, agente de la caisse et M. 
Davis. 


Le Conseil scolaire du 
district Centre-Sud-Ouest 


Le Conseil scolaire public de district du Centre-Sud- 
Ouest ouvrira la première école publique de langue 
française à Windsor en septembre 1998: 


Mme Denise Berecz a été nommée à la direction de 
l'école. Les parents, les élèves et la communauté sont 
cordialement invités à venirrencontrer Mme Bereczainsique 
l'administration du Conseil = 

le jeudi 25 juin, de 19 h 30 à 21h, 
au Adult Learning Centre, 
1799, rue Ottawa, à Windsor 


Cette séance d'information a pour but de présenter les 
programmes et les services qui seront offerts à l'école en 
septembre 1998. 


Les parents dont les enfants satisfont aux critères 
d'admission pourront, lors de cette soirée, faire inscrire leurs 
enfants. : 


Dès septembre 1998, le Conseil offira à plein temps les 
programmes de maternelle etde jardin d'enfants dans toutes 
ses écoles. 


Pour plus de renseignements: 5 
Louise d'Amour, surintendante de l'éducation 
(416) 391-1264 poste 233 ou 1-888-538-1702; 
Jean-Luc Bernard, surintendant de l'éducation 
(416) 391-1264, poste 227 ou 1-888-538-1702 


Voulez-vous que votre enfant soit occupé profitablement cet été? 
A à ' L 4 LÀ 
= CAMP D'ETE 


Actifit/Place Concorde 


Des activités stimulantes … 
° Sports 
° Art dramatique 
* Natation 
Arts visuels 
* Jeux 
- Activités thématiques 


… dans un milieu bilingue, climatisé et bien surveillé 


Inscrivez votre enfant dès aujourd'hui car le nombre de places est limité 


7515.prom..ForestGlade,-Windsor 


948-5905 


LE Corte 
DS CGHUADS Lie 


? Tu veux guiderles gens 
sur la route de lhistoire 
ou de l’environnement? 


Notre programme : 
un circuit de cours qui te 


mène au bon site. 


C. programme accéléré de 
48'Semaines mène à l'obtention 
d'un diplôme: Il te permer de 
développer tes compétences pour 
participer à diverses activités. de 
marketing, organiser des 
événements touristiques, servir de 
guide pour des visites de groupe 
er gérer différents services de 
l'industrie tounsuique. Le 

8 programme Tourisme : Cirenits et 

€ attraits fourishiques te permet AUSSI 
d'approfondir tes connaissances | 
quant aux tendances économiques 

f actuelles, aux tendances des 
consommateurs et aux services 
touristiques existants. Ta 
formation comprend desstages en 
entreprise, de l'autoapprentissage \ 
dirigé et des acuvirés en chasse. 


à 


Robert Vallée 
Agent de recrutement 


Jacques Kenny 
Directeur du campus de Windsor 
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Suite de la page 7 


Une trentaine d'élèves de l'école secondaire L'Essoront fait un voyage culturelà Montréal organisé par 


MONCNENEPBECRETIERE l'animateur culturel Marco Lafortune du 20 au 24 mai. Ils ont visité, entre autres, le Vieux Montréal, l'église 


Excelsior Monuments Limited, M. Don Lappan, 11918 Ch Tecumseh 


Tecumseh, 735-2445 É Notre-Dame, le Stade olympique, le cinéma Imax et les quartiers chinois et grecs et ont joui d'un repas du 
17e siècle au Fort Sainte-Hélène ainsi que du spectacle STOMP. 


NETTOYAGE! DETAPISET DEMEUBLESREMBOURRES 
Sunlight Carpet & Upholstery Cleaning, Joseph Soullière, 974-3341 
pagette: CREME 


OPTICIEN 
Union Vision Centre, Mme Carole Jubenville, 573 est, ch Tecumseh 


La semaine dernière, les 
élèves de la 6° année de l'école 
Ste-Thérèse de Windsor ont 
célébré le succès du programme 
VIP auquel ils ont participé. On 
les voit ici avec Mme Claire 
Soullière, commis à Citoyenneté 
et Immigration Canada, le 
constable Gerry Ouellette des 
Services policiers de Windsor et 
le constable Wally Silver de la 
Gendarmerie Royale du Canada 
qui ont contribué à ce succès. 


Dr Robert Charron, 5805 ch Malden, LaSalle 969-6677; 54 rue Main est, 
Kingsville, 733-2282. 


r Dennis Dionne, 2224 ch Walker, pièce 240,1050 ch. Lespérance, 
ecumseh 252-3000 


PAYSAGISTES 


Bellavance Nursery & Landscaping Ltd, M. Marc Bellavance, 1525 
Route 2 (entre Emeryville st Belle-Rivière) 727-5432 
Jardins Boardwalk Gardens, Roger Beaulieu,18725 chemin Tecumseh, 


PROJECTEURS (Voir ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 


QUINCAILLERIES 
Forest Glade Hardware 


Beaucoupplusqu'unequincaillerie! 


Venteet installation de foyers et de Bar-B-Q 
CAS s 


— ® = 
«: NAPOLEON :. 
3079 prom. Forest Glade 735-2229 


Centre Canadien-Francais, (Club Alouette) 2418 ave Central, Windsor. 
945-1189 
Place Concorde, 7515 promenade Forest Glade, Wind 


RÉFRIGÉRATEURS,CUISINIÈRES (Voir APPAREILS MÉNAGERS) 


RÉ (Voir aussi s 
PAYSAGISTES) 

Gaudet's Aluminum & Renovations, M. François Gaudet, M. Germain 
Gaudet, 1307 McDougall, Windsor, 252-4870, Fax: 252-2311 
Lawrence Aluminum & Construction, M. Laurent Samson, 534 rue Charles 
969-9804. 

LPCashandCarryLumber, LP RoofingandBuildingSupply, M.Léo-Paul 
et Mme Bernadette Brochu, Angle Routes 2 et 42. 728-1061. 


MARTINEAU 
Rosfing & Siding 


Portes & Fenêtres 


Brice 972-7288 
Domicile: 979-9642 


Une cinquantaine de jeunes des écoles EJ. Lajeunesse etl'Essor ont pris part à 24heures de folies 
récemment, grâce à l'initiative de la Place Concorde. Sous la direction de Valérie Fuller et Lanie 
Hurdle, sans oublier la collaboration de l'école l'Essor, les jeunes ont fait des jeux des plus variés, 
JDENCEPOURPERSONNESAGEES comme le démontre la photo. Après avoir fait du tir à la souque (avec du gruau et de l'eau au centre. 
Chez Nous Lodge, Mme Hélène Béchard 6815 ch, Tecumseh, oùilvallait mieuxne pas tomber) on voittrois jeunes de l'Essorquiont décidé de transformer cetendroit 
Pointe-aux-Roches, 798-3611 en glissade. À gauche, c'est Pierre Éthier de Pointe-aux-Roches, au centre (couché), on retrouve 
La Chaumière, 1023 route 2, Puce, 727-3343 Daniel Lamontagne avec Kevin Damphousse par-dessus. Toutes les activités se sont déroulées à 
RESTAURANTS Ne l'école secondaire l'Essor. 
Subway Sandwiches and Salads, M: et Mme Normand et Nicole 


Latreille, Mme Lyne Ringuette, Green Valley Plaza, angle des rues 
Manning et Tecumseh 979-7827, 981 rue Front, LaSalle, 734-6927, 1650 
Line, 2 


RÉPARATIONS D'APPAREILS MÉNAGERS (Voir APPAREILS- 
MÉNAGERS-RÉPARATIONS) 


Pensez-y bien: 


Qui: connaissez-vous à qui Vous pourriez suggérer de s'abonner au 


Coupe by Rolande & Esthetics by Caroline, Rolande Tremblay, Caro- 
; - REMPART?... 


line Tremblay, 425 ave Cabana est, 250-0926 
Golden Razor, Mail Tecumseh, Mme Brigitte Stevenson, 945-7151 


Suggérez-leur donc!.…. 


Suite page 11 
CDTI ON TT 


Diplômée des écoles Ste- 
Thérèse et l'Essor, Ginette 
Raymond vient d'obtenir un 
Baccalauréat ès Arts de l'Univer- 
sité de Windsorlors dela collation 
du 7 juin. Elle est la fille de Daniel 
etPauline Raymond de Windsor. 
En septembre Ginette poursuivra 
ses études à l'Université d'Ottawa. 


LICICIC IE] 


Et si 


la semaine 
prochaine 


vous ne 
pouviez plus 


parler ? 


7. Ou si vous ne pouviez plus marcher? Ou 
si votre vue s'embrouillait? C'est ça vivre 
. avec la sclérose en plaques, une maladie 


Soudainement, elle vous empêche de faire 

-les choses les plus simples. Impossible de 
prévoir où et quand elle frappera et si cela 
se reproduira. Mais la recherche va bon 
train et les services offerts par la Société 
Canadienne de la sclérose en plaques 
s'améliorent constamment. Vous pouvez 
nous aider à rétablir le circuit. 


1-800-268-7582 | 


SCORE Cu dela. 
Sclérose 
en Plaques 


Christine Dart, fille de Bruce 
etAnnette Dartetanciennement 
de l’école l'Essor, recevait son 
diplôme en administration du 
Collège St-Clair. Dèslafindeses 


cours elle se rendit à Montréal où: 


elle obtint un emploi avec une 
firme d'avocats. Christine est la 
petite fille de Doris et Pamphile 
Duguay.de Windsor. 


l'HEBDO DES F 


Paulin Campagna de Pointe- 
aux-Roches est décédé 
récemment à la suite d'un 
accident de la route. Ila étudié 
à l'école secondaire l'Essor. 
Paulin laisse dans le deuil ses 
parents, Réjean et Pauline 
Campagna, ainsi que sa soeur 
Sandie-Rose. 


+ 


RANCOPHONES DU SUD-OUEST 


Jean Racicotà l'âge de 86 ans.|l 
était l'époux depuis 59 ans de 
Edna (née Rivard)etlaisse aussi 
dans le deuil ses enfants Louis 
(époux de Ruby), Léo (époux de 
Cecilia), Richard (époux de 
Penny), Claudette Petrasovic 
(épouse de Rick) et Daniel (fiancé 
de Debbie), tous de Windsor. Il 
était le frère de Gaby Miron 
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DECES 


Le 13 juin 1998 est décédé 


d'Hawksbury, Elois (époux de 
Margot) de Québec, Suzanne 
Guayde Windsoret Paul (époux 
de Rita) de Windsor. Monsieur 
Racicot a travaillé 39 ans chez 
Chrysleretétait membre du local 
444 des Travailleurs canadiens 
de l'automobile. || était parois- 
sien de l'église St-Jérôme et a 
déjà été membre du Centre 
canadien-français. 


WINDSOR 
.CHAPEL - 


ENTREPRENEURS 
DE 
POMPES FUNÈBRES 


253-7234 


1700 est, chemin 


est à la recherche 
d'un(e) directeur/directrice 
pour finir un mandat jusqu'à 
l'assemblée générale 


Si intéressé, contactez M. Didier Marotte 


iimprévisible du système nerveux central. ù 


ER TRÉl 


Tecumseh, Windsor 


kr * 


Francis Louls Janisse, 
président et directeur 


de, F 
ALDOOR 


PORTES ET OUVRE-PORTES DE GARAGES 
-ENTRÉE SANS CLÉ + PORTES D'ENTRÉE 
ET ACCESSOIRES 


257-1519 


Dave Valcourt, propriétaire | 


Carrières et Professions 


Le Centre 
ALPHA MOT DE PASSE est à la recherche 
d'un(e) 


coordonnateur/coordonnatrice 


Le Centre d'alphabétisation populaire pour adultes francophones de 
Windsor recherche une personne capable de relever les défis d'un 
organisme sans but lucratif. Notre but principal est d'offrir des services 
d'alphabétisationauxfrancophones de Windsoret des comtés d'Essex- 
Kent. 


Il serait avantageux pour les candidats d'avoir: 

* une excellente connaissance du français 

- une bonne connaissance des communautés francophones de la 
* région à 

- de l'expérience pédagogique et le sens de l'organisation 


+ des capacités en gestion financière et administrative 

- de l'expérience avec des logiciels comme Word Perfect et Quicken 
* un esprit d'initiative, du dynamisme, du leadership et de l'entregent 
+ un diplôme de formation post-secondaire, de préférence universitaire 
* une automobile 


Salaire: A négocier 
Lieu de travail: Windsor 
Début de l'emploi: le 17 août 1998 


Nous remercions tous les candidats/candidates qui postuleront pour 
cet emploi. Cependant, nous ne contacterons que les personnes qui 
seront retenues pour passer une entrevue. Faites parvenir votre C.V. 
accompagné d'une lettre de présentation avant le 9 juillet 1998 à 
l'adresse suivante: 
Centre Alpha Mot de Passe 
Comité de sélection 
10830, Atwater Cres. 
Windsor (Ont.) N8N 1N6 


au 948-5545 


Le Conseil scolaire de district des écoles 
catholiques du Sud-Ouest 
recherche 


animatrices ou 
animateurs culturels 


pour desservir cinq écoles secondaires 


(postes contractuels:d'un'an pour l'année 1998-1999 
avec possibilité de renouvellement) 


Équivalence d'une personne pour les écoles E.J. Lajeunesse et 
Pain Court ÿ 
Équivalence d'une personne pour les écoles St-François Xavier, 
Mgr Bruyère et Ste-Marie 
Les personnes choisies seront appelées à mettre en oeuvre un 
programme d'activités culturelles dans ces écoles secondaires 
en collaboration avec les directions d'école, le personnel 
enseignant et les élèves 


Date d'entrée:en fonction: le 31 août 1998 


Description de tâches: Mise en oeuvre du document ministériel 
en animation culturelle 


Réalisation d'activités spécitiques en coopération avec le 
personnel enseignant: 

4. activités de leadership 

2. équipes d'improvisation 

3. journal d'école et radio étudiante 

4. génie en herbe etc. 


Exigences du poste: - 

- Maîtrise du français parlé et écrit 

+ Fournir son propre transport 

+ Habileté à travailler en équipe 

+ Habileté à communiquer et entregent 


Qualifications requises: Formation postsecondaire, diplôme ou 
expérience en animation culturelle # 


Salaire: A déterminer 


Les demandes doivent être accompagnées: 

+ d'un curriculum viate 

+ d'un énoncé de vision du rôle de l'animatrice où de l'animateur 
culturel en milieu scolaire 


Prière de soumettre sa candidature avant le 25 juin 1998 à: 
Monsieur François Lee-Daigle 
Directeur des Ressources humaines 
Conseil scolaire de district des écoles catholiques 
du Sud-Ouest 
360, avenue Fairview Ouest 
Essex (Ontario) N8M 1Y5 
Téléphone : (519) 776-6431, poste 249 
Télécopieur: (519) 776-6663 
Michel Serré 
Directeur général 


RobertCouture 
Président du Conseil 


PENENELELEESLENEEEET 
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MOTS CROISÉS 


MO CAGHÉ 


idéal 
1 2 3 4 5.6 7 8 9 10 11 12 s joli 
6 lettres ; une garniture 
ligne 
IN[LlofP|F|P[c[A[TIENTISIUIENN) 
sjolafRirlo[n|uinininla|L|1[D| séms 
VERTICALEMENT À AJL métamorphose 
5 Ë mine 
. naametéeeemaun  [E[Y[I[EINNIRLIJAELE PS[ET| me, 
a Sos [S|S[NITIDIE[MIDIS[CIMIS [E[N[N] mr 
5 Genet  [e[ijofriafinliinielelileleli| 
5- Pron. pers. — Ombellifère ElulMiHIH|ElEl 1] TIosImMILIR|E| peint 
vivace. — Souverain. P| 
he nn  JAJOlPIPIeIRIMIEURIE|C MOI pr 
Pen SUReRGErNIEoN res 
= ain. — Vedette RS 
rimitif 
8- Tramway. — 365 jours. — EME E 
nr IMIEIT L1|E | régime 
9- Dont on ne peut se passer. réitéré 
10- Lieu de délices. — Nom [U|AÏR| MIE | Hdeau 
HORIZONTALEMENT vulgaire de la larve du ID|uIT| [EE HSE 
hanneton. risque 
1- Cerise séchée. — Deux fois. 11- Inférieur. — Concert de IB[E|A| TlolA| rôle 
22 Nommer. — Inf. — Partie tombante d'un vête- voix donné le soir. À 
ment. 12- Préf: priv. — Fille de scène 
3- Sable mouvant. — Fruit. Saturne. — Propre. sens 
4- Dans la rose des vents. — Douer de vie. simple 
5- Empêcher de marcher. — Cabane des nègres en agréable beau création dessin ne génie. Synthèse 
Amérique. art __ culture = figure gerbe 
6- À un haut degré. — Abandonner. artiste contour élément fleur temple 
7- La châsse d'un saint (vx. pl.). — Titre de noblesse. décoration envie frise Pomme 
8- Dans. — Exprime la surprise. — Petits vases à défi évolution vase 
ec eee nicc # À OÙ OÙ 6 OÙ 6 6 Où À À OO OO 0 0 6% OÙ OX 0 6 OÙ 4 4 4% 4 6 4 x 4 
10- Aller à l'aventure. ) Ministre de la religion 
mahométane: 
11- À toi. — À quelle chose. — Centième partie d'un 
angle droit. 
12- Affirmer ce que l'on sait être faux. — Cheval 
d'Espagne. 
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De l’eau douce à l’eau salée 


L'eau de pluie est la plus pure 
que l'on puisse trouver dans la na- 


ture (quand la pollution ne la rend 


pas acide, bien entendul). Mais, en 
tombant sur la terre, l'eau de pluie 
commence déjà à dissoudre les 
substances qu'elle rencontre sur 
son chemin. Une fois au sol, la 
composition de la pluie est encore 


modifiée, selon les milieux qu'elle . 


traverse. Ainsi, l'eau douce de la 
pluie devient, à la fin de son long 
voyage, l'eau salée des océans. 
Selon la nature et la quantité des 
substances dissoutes, les caracté- 


. ristiques de l'eau varient. Elle peut 


, 


être sulfureuse, minérale, acide, al- 
caline, dure, salée et j'en passe! 
Je te propose aujourd'hui de 
comparer l'effet de trois types 
d'eau sur le savon. Pour réaliser 
l'expérience, tu as besoin de trois 
petits contenants de verre munis 
de leur couvercle, de bicarbonate 
de soude, de sel de table, d'une 
barre de savon, d'un couteau et 
d'eau chaude. 2 
Numérote les contenants de 1 à 
3 puis remplis-les à demi avec de 
l'eau chaude du robinet. Dans le 
contenant 2, dissous suffisamment 
de bicarbonate de soude pour qu'il 
en reste au fond. Fais de même 
avec le contenant 3, cette fois en 
utilisant le sel de table. Le conte- 
nant 1 contient de l'eau douce, le 2 
de l'eau dure et le 3 de l'eau salée. 
Taille trois petits morceaux de 
savon de même dimension et dé- 
pose un morceau dans chaque 
contenant. Ferme bien les conte- 
nants et agite-les fortement, en 
observant bien ce qu'il s'y passe. 
Le morceau de savon se dissout 
bien dans le contenant 1 et tu peux 
voir une mousse abondante. Dans 
le contenant 2, le savon se dissout 
lentement et un précipité flocon- 


MÊME Si JE BEASSE BEAUCOUP, 


LE SAVON NE MOUSSE Pas 
. DANS L'EAU SALÉE. 
ILNE SE DISSOUT 


neux se forme. En agitant davan- 
tage, le savon finit par mousser lé- 
gèrement. C'est que les carbona- 
tes (provenant du bicarbonate de 
soude) forment avec le savon un 
produit insoluble qui se dépose au 
fond du contenant. Quand tout les 
carbonates ont formé ce précipité 
(c'est le nom de ce phénomène), 
le savon qui reste peut mousser. 
Quant au récipient qui contient 
de l'eau salée, même si tu l'agites 
vigoureusement, aucune mousse 
n'apparaît. En fait, le savon ne s'y 


Moi, JE METS 
TOUJOURS QUELQUES 
CUBES D'EAU DURE 
PANS MON JUS FOUR 
LE REFRCDIR / 


dissout même pas! Cela, parce 
que l'eau de mer est à la fois dure 
et salée. 

De nos jours, le savon ordinaire 
est de plus en plus remplacé par 
les produits détergents, moins af- 
fectés par les minéraux dissous 
dans l'eau. Les produits détergents 
forment de la mousse même dans 
l'eau salée! Tiens, si le coeur t'en 
dit, répète l'expérience, en rempla- 
çant le savon par du liquide à vais- 
selle ou de la poudre pour la lessi- 
ve. 
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l'HEBDO DES FRANCOPHONES DU SUD-OUEST 


L'été prend son envol à la télévision de Radio-Canada 


(C) De nouvelles émissions de 
variétés surprenantes, des 
émissions d'information qui 
renseignent et éclairent été 
comme hiver, de grandes séries 
dramatiques d'hier et 
d'aujourd'hui, des compétitions 
sportives de premier plan, des 
filmsetdocumentaires captivants, 
la riche programmation des 
Beaux Dimanches, voilà le 
programme estival que les 
téléspectateurs de Radio-Canada 
découvriront au fil du mois de juin. 

Trois émissions de variétés 
prennentleurenvol cetété.Lingo 
(lundi au vendredi, 17h30), un jeu 
quotidien qui allie hasard et 
connaissances, sera animé par 
Paul Houde. J'me marie cet été 
(lundi, 19h30), animé par Francis 


riche en dramatiques. On pourra 
suivre des épisodes d'un grand 
téléroman, Le Volcan tranquille, 
écrit par Pierre Gauvreau, revoir 
les merveilleux paysages et 
revivre les aventures hautes en 
couleur de Marguerite Volant, 
Savourer chaque semaine un 
épisode des plus grands 
classiques diffusés par Radio- 
Canada dans les années 50 et 
60, dont La Famille Plouffe, Le 
Survenantet Septième Nord, dans 
une série au titre approprié: Je 
vous ai tant aimés, les jeudis à 
19h30. 

Voici la liste complète de Je 
vous ai tant aimés pour cet été: 
La Famille Plouffe (25 juin); 14, 
rue de Galais (9 juillet); Les 
Belles Histoires des pays d’en 


sorciers (23 juillet); Le Survenant 
(30 juillet); La Pension Velder (6 
août); Rue des pignons (13 août); 
En haut de la pente douce (20 
août); Septième Nord (27 août); 
De 9 à 5 (3 septembre). 

Les Beaux Dimanches 
comprennent des spectacles 
exceptionnels enregistrés dans 
plusieurs festivals prestigieux. Les 
amateurs de musique classique 
pourrontnotammententendreles 
«Trois Ténors» et le jeune 
violoniste Maxim Vengerov, déjà 
considéré comme l'un des plus 
grands interprètes de notre 
époque. Le cinéphiles pourront 
voir Le Confessionnal de Robert 
Lepage et Nous étions guerriers, 
qui a raflé tous les honneurs au 
Festival des films du monde de 


documentaires mémorables sont 
au programme, comme celui de 
Michel Breaultsurle peintre Ozias 
Leduc, L'Aventure des 
Compagnons de saint Laurentet, 
le 5juillet, une émissions spéciale 


sur le spectacle de clôture du 23e 
Festival franco-ontarien mettant 
envedette Michel Legrand, Nicole 
Croisille, Johanne Blouin et une 
jeune, gagnante d'Ontario Pop, 
Sarah Vasaï. 


LA CO-OPERATIVE DE POINTE-AUX-ROCHES 


Reddy, nous fera découvrir la 
variété de nos traditions 
matrimoniales, en nous invitant à 
des noces. Et Véronique Cloutier 
fera la fête dans La Fureur (jeudi, 
20h), un jeu hebdomadaire axé 
sur la chanson mettant aux prises 
une équipe de filles etune équipe 
de gars qui rivalisent de talent et 
d'humour au karaoke et dans 
d’autres prestations musicales. 

Eninformation, Matin express, 
une émission entièrement axée 
sur les nouvelles, succède à 
Bonjour chez-vous le 6 juillet. 
Les téléspectateurs pourront 
découvrirune excellente émission 
du Réseau de l'information, 
Entrée des artistes (samedi, 
| 15h), dans laquelle Marie-Claude 
Lavallées'entretientavecnosplus 
grandes vedettes. 

La Saison estivale sera aussi 


Petites annonces 
classées 


RECHERCHE: L'UCFO recherche un 
local 40'x40' avec stationnement pour. 
20 autos. 974-7255 ou 253-4157. 18 


GARDIENNE: Avec expérience pour. 
s'occuper de votre enfant, dans une 
ambiance chaleureuse à Tecumseh, 
reçu disponible. 979-8160. 20 


RECHERCHE: Le Collège des Grands 
Lacs est à la recherche de loyers pour 
la session d'automne pour des 
apprenantes et des apprenants. Les 
cours débutent à la mi-août. Si vous 
avez un logement disponible, veuillez 
communiquer avec Robert Vallée au 
948-8192. 23 


A LOUER: Sous-sol; une chambre à 
coucher; dans l'ouest de la ville; 
magasins et arrêt d'autobus tout près; 
non-fumeur, non-buveur. Loyer à 


haut (16 juillet); Cap-aux- 


Montréal. De plus, des 


®) Ontario 


Sollicitation de l'opinion 
publique concernant le 
renouvellement annuel du 
permis d'exploiter une 
maison de soins infirmiers 
de l'établissement suivant 
Brouillette Manor, Tecumseh 


Avant de prendre une décision finale au sujet de l'établissement ci-haut 
mentionné, on demande l'opinion publique conformément à la Los sur les 
maisons de. sains infirmiers. : 
Sivous avez des commentaires'ou-des opinions et désirez en aviser le ministère 
de la Santé, vous pouvez les faire parvenir par écrit à l'adresse suivante : 

Directeur, Division des soins de longue durée 

Ministère de la Santé de l'Ontario 

56, rue Wellesley ouest, 15€ étage 

Toronto (Ontario) M7A 2B7 

(416) 327-7345, au plus tard le 27 juillet 1998 
Prière d'indiquer le nom de l'établissement et le projet n° 06599 sur toute 
proposition écrite. 
Le directeur étudiera toutes les soumissions avant de prendre une décision. 
You can obtain this information in English at he same address. 


Ontario 


AVIS IMPORTANT 


DÉMÉNAGEMENT DU BUREAU DE LA TAXE DE 


VENTE AU DÉTAIL et du BUREAU DE 


L'IMPOSITION DES COMPAGNIES DE LONDON 


Bureauprincipal: 798-3011 


Old Castle: 737-6141 


Aux divers magasins 
de la Coopérative de 
Pointe-aux-Roches 
vous pouvez vous procurer 
-« des vêtements de travail de toutes 
sortes et des vêtements sports 
pure + tout le nécessaire pour l'entretien de 
Belle-Rivière: 728-3733  VOSgazonsetvosjardins:semences, 
engrais, équipement 


SERVICED'ALPHABETISATION ET D'APPRENTISSAGE POUR 
ADULTES 
Centre alpha mot de passe, 10830 Atwater Cr, Windsor, 979-6144 


SERVICES AUXFEMMES 

Centres,d'aide.et.de,lutte contre les:agressions:sexuelles:«Windsor/. 
Essex: 1047 rue Ottawa 253-3100 Christine; Chatham-Kent: 405 prom. 
Riverview, bureau 101, 354-8688 Monique 

L'Union culturelle des Franco-ontariennes, Mme Diane Brissette 351- 
3421,Mme Cécile Crouchman 948-3213, Mme Cécile Baribeau 354- 


ussi EMPLOI-JEUNES, 
Franco-Sol Centre de ressources, 6200 rue Edgar, 948-4339; garderies: 
diverses écoles de langue française 979-0487 
L'Association des Scouts du Canada, secteur Windsor, Mme Nora 
Mallet, 966-4828 
Majorettes «Les Papillons», Lucille Lefebvre 979-7885, Jeannette Lalande 
948-6315 


Association canadienne-française de l'Ontario Windsor/Essex/Kent, 
Mme Nicole Germain, 7515 pr. Forest Glade, Windsor. 948-9322 


SOINS DE SANTÉ À DOMICILE 
Paramed Health Services, Windsor : 972-7760; Leamington : 322-2542 


SON (Voir ÉQUIPEMENT POUR SPECTACLE) 


SPORTS 

Association francophone de Basketball du Sud-Ouest, M. Lucien Gava, 
M. Ronald Guignard, 735-4115 

Association francophone des Sports et Loisirs, M. Emmanuel Chayer, 
948-5545, poste 221 

Gold Medal Sports Shop, M. Gérard Marier, 1130 chemin Lespérance, 
Tecumseh, 735-2368 


TAPIS, NETIOYAGE (Vo NETTOYAGE) TE 


À compter du 29 juin 1998, le bureau de la taxe de vente 


discuter 252-4386. 23 £ ASS à < 
au détail du ministère des Finances à London, auparavant 


situé au centre Westminster, 334 rue Wellington sud, ainsi 

que le bureau de l’imposition des compagnies, auparavant 

situé au 5380 rue Wellington sud, emménageront dans de 
nouveaux locaux, à l’adresse suivante : 


A VENDRE: 200 blocs décoratifs en 
ciment 8x8x16. Tous nettoyés. Prêts 
à poser. 979-1459. 23 


TRICOT (Voir ARTISANAT) 


A VENDRE: 1988 Plymouth 
Sundance, automatique, 4 portes 
sedan, 4 cylindres 2.5, bonne 
condition, prix à discuter. Appeler. 
après 16h30 au 945-5051. 25 


Dufferin Corporate Centre, bureau 400 
130 rue Dufferin, London, Ontario N6A 6G8 


Le ministère tient à continuer d’offrir un excellent servic 
à la clientèle en matière de taxe de vente au détail, 
d’impôt des compagnies et d'activités de recouvrement 
dans les régions de London et de Windsor. Notre numéro 
de téléphone sera le suivant : 


433-3901 ou 1-800-265-1540 


A LOUER: Appartement très grand, 
une chambre à coucher, tout près d'un 
arrêt d'autobus, situé au 3110 rue 
Conservation, 550 $ tout compris. 
Appelez en soirée ou laissez message 
sur répondeur au 966-0590. 25 


Bureau: 250-8800 Domicile: 979-9641 
2801aveHoward, WindsorN8X3Y1 : 
VÊTEMENTSPOURADOLESCENTS (Vo VÊTEMENTS POURHOMMES) | 


VÊTEMENTS POURHOMMES 
Lionel's Men's Wear, M. Lionel Martin, 210 rue King ouest, Chatham, 
352-0244 


FEMME DE MÉNAGE: disponible, prix 
à négocier, contacter Cécile au 944- 
7255. 25 


Le Rempart 


CES RESTAURANTS VOUS INVITENT À VENIR JOUIR DE 
LA... 
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RICHARDS 
ON THE AVENUE 


rôti de boeuf, steak, fruits de mer et pâtes fraîches 
Se avé see MARS 


LISÈISA 


> Musiciens sur place les jeudis: et vendredis. soirs 


La Fondue 


1830 ch division (chemin de l'aéroport, à l'ouest du ch Walker) 


Notre menu comprend la plus grande sélection 
de Fondues de la région ‘ 


Lundi au jeudi 7h à 22h; vendredi 7h à minuit; 
samedi 8h à minuit; dimanche 8h à 22h 250-9419 


| {he Hérlack 


EE NESSY 
RESTAURANTS LIMITED 


11828 ch Tecumseh Est 
Tecumseh 


Les steaks 


h 
Le restaurant jhe ei est reconnu 


RESTAURANTS © LIMITED 


pour ses steaks cuits avec une combinaison 
maison d'épices spéciaux qui leur confère | 
un goût très apprécié par les amateurs de ce |: 
délice culinaire. Ils sont de coupes diverses || 
et sont disponibles de 6 onces à32 onces. A || 
noter qu’en fin de semaine, ils sont grillés || 
au bois dans la salle à manger même (voir |: 


ci-contre). 


Le déjeuner 


Offert sept jours par semaine à n’importe |: 
quelle heure afin de convenir autant aux | 


gens qui travaillent des quarts d'après-midi 


ou de nuit que de jour, le menu de déjeuner || 


du restaurant des Fiac 


RESTAURANTS 
comprend un 


vaste choix allant jusqu'aux steaks avec 
des oeufs, aux longes de porc avec des 
oeufs et aux crépes les plus épaisses de la 
ville. 


La grille au bois 


1Les vendredis, samedis et dimanches et les |: 


ours de fête, de 17hà23h, 


The, 
au restaurant ; 
[umberfak he section 


RESTAURANTS © LIMITED 


du menu comprend une variété de mets} 


grillés au bois (diverses sortes d’érables) || 
dans la salle à manger même. Cela inclut les ; 
steaks, les longes de porc et les fruits de mer, || 
ainsi qu'un magnifique plat pour deux} 
comprenant deux steaks, du poulet, des|! 
côtelettes et des crevettes. J 


La ile de Hanquet 


Pour des rencontres d’affaires ou des| 
rencontres sociales, par exemple, des |! 
anniversaires de naissance ou de mariage, || 
des célébrations de retraites ou des showers, |: 


€ restaurant RESTE | 
offre une 


RESTAURANTS  LIMITED 
magnifique salle de banquet offrant une: 
ambiance de camp de bûcherons avec foyer | 
et toute finie en noyernoir, qui peutrecevoir|. 
jusqu’à 60 convives. Le restaurant offre |: 
aussi un service de traiteur. 


Grande sélection de 


sous-marins et de mets grecs prêts à apporter ou à déguster 


SUBMARINE (ef. SHISH KEBAB 


2639 ave Howard 
966-6800 


De la bonne bouffe. 
… et un excellent service 
(et une ambiance qui plaît 
aux sportifs et sportives) 
Patio et ballon-volant sur sable 
pendant la belle saison 


*Service de pourvoyeur 
*Banquet pour jusqu'à 
Q 400 convives 


12049 ch 
Tecumseh 


735-6033 


| Torino’s 
Restaurant & Pizzeria 


Pizza + Pâtes Poulet 
Côtelettes » Poisson 


Livraison 
735-2522 


dans notre salle à dîner 
Propriétaire: André Plante 
Lundi au jeudi 10h à 19h 
vendredi 10h à 20h 
samedi 10h à 17h 


Repas complets et 
de l'excellente pizza 


tous les jours 
Salle de banquet pour toutes les 
occasions.:. jusqu'à 85 personnes 


PERMISLCBO 


ou pour faire des réservations 
composez-le 


252-6841 


Ouvert tous les jours de 
9h du matin à 1h du matin 
871 rue Ottawa 


(angle de 
ravenue Parent) 


-Lanes, Tavern & Restaurant 


Spéciaux pour le dîner et le souper. 


Pour le service de mets à emporter 


Restaurant & Dining Lounog 
De lo cuisine italienne dans une ambiance Famille 
Salle de banquet disponible 


10672 County Rd'42 (à l'est de Lauzon Parkway) 
979-3017 


Où l'on sert les aliments à panure dorée depuis 1937 


Angle de la route 22 et la promenade 
-Emery.au centre d'Emeryville… 
727-5450 


Le non AT burger 


Léo Fortin , prop. 


Buffet chinois 


6711 ch Tecumseh Est 4235 ch est, 12 miles 
Windsor, Ontario (519) 251-0920 Warren, Michigan (810) 573-3845 
Heures d'ouverture: 11 h30-15h;16h30-22h 


Jugé le meilleur restaurant chinois et 1e meilleur buffet par les lecteurs 
et lectrices du’ Windsor Star. 


71 
1 he Steaks et fruits de mer 
STI grillés au charbon de bois 


IumMbe . Rôti de boeuf - Poulet - 


RNESSAY A 
RESTAURANT Côtelettes 


Angle des rues 
Howard et Tecumseh 
254-5538 


Du lundi au samedi 6h -1h du matin 
Dimanche 7h -1h du matin 


Nous livrons 973-0303 


«The Old Piccadilly» 
-Bar britannique 
-Vaste sélection de 


bières importées 


arket Place 


«Café de Paris» - Café spéciaux à votre goût 
- Installations pour rencontres d'affaires 


«Où les gens d'ici fraternisent et 
mangent avec les visiteurs dans 
une ambiance européenne» 


1855 ch. Huron Church 


250-3663 


